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Məhəmməd Əmin Rǝsulzadǝ

Sevgili mühərririmiz, istəkli natiqimiz, 
millət yolunda cann nisar [qurban] edən 
camaat xadimimiz Rəsulzadə Məhəm-
məd Əmin cənablar üç gündür şəhəri-
mizə varid olmuşlardr [gǝlmişdir]. 

Azərbaycan imarətinin binasn qo-
yan, bu uğurda kərratla [dǝfǝlǝrlǝ] həya-
tın təhlükəyə atmş olan Məhəmməd 
Əmin əfəndi biz Azərbaycan türkləri 
üçün işql bir ulduz rolu oynayaraq, is-
tiqlali-milli [milli istiqlal] yolunu Nikolay 
və Protopopov dövrünün müzlim [qaran-
lq] gecələrində belə milliyyət müsar-
lərinə [milliyyǝt yolunu tutub gedǝnlǝrǝ] 
göstərməsi, rəhbərlik etməsi ilə vətəni-
mizə böyük bir xidmət göstərmişdir. Hə-
lə növcavan ikən, 1905 inqilabndan 
sonra, meydani-siyasət vǝ ictimaiyyǝyǝ 
[siyasi-ictimai sǝhnǝyǝ] atılaraq o vaxt ye-
nicǝ tǝsisǝ başlayan milli-siyasi təşkilatı-
mzda mühüm mövqelər tutduqdan 
sonra, irtica dövrünün hülulu [yetişmǝsi] 
ilə rus qaragüruhunun qəzəbinə giriftar 
olub İrana qaçmş və orada dəxi müsəl-
manlarn mənafeyini canndan əziz tu-
taraq İran inqilabçlar ilə əl-ələ verərək 
bir tərəfdən “İrani-növ” qəzetəsi nəşri ilə 
millətinin krini işqlandrmaqla bə-
rabər, digər tərəfdən də fədailər zümrə-
sində Məhəmmədəli şahn yaxc, yxc 
keyfəmayǝşas [özbaşnalğ] müqabilinə 
mübarizə etmişdir. Bə’dəhu [ondan sonra] 
orada dəxi irtica baş qaldraraq, rus istib-
dad ilə İran keyfəmayǝşas əl-ələ verdik-

də, həyatı təhlükəyə düşərək İrandan da 
İstanbula hicrət etmişdir. İstanbulda bir 
mühərrir sifəti ilə, Məhəmməd Əmin 
əfəndi müxtəlif qəzetǝ və məcmuələrdə 
iştirak edərək Azərbaycan – Qafqaziya 
türk-islamlarn Osmanl türklərinə tant-
drmaqda mühüm bir rol oynamşdr. Bu-
günkü meyvənin o vaxt toxumunu sa- 
çanlardan birisi də həmin Məhəmməd 
Əmin əfəndi olmuşdur. 

Nəhayət, Cahan müharibəsi ibtida-
snda [başlanğcnda] Bakya qaydaraq 
ixtiyar əldən alnmş olduğu halda mə-
həlli [yerli] qəzetǝlər başnda duraraq 
“Türkləşmək, islamlaşmaq və müasirləş-
mək” şüar ilə “Açq söz” bayrağn qal-
draraq, milləti bugünkü işq tərənə 
dəvətə başlamşdr. Axirüləmr [nǝhayǝt; 
sonda] Rusiya inqilab başlanmas ilə 
artıq meydan açq görərək, Azərbaycan 
muxtariyyəti şüarn meydana ataraq, 
məzkur [deyilǝn] şüarla işləyən Gəncə 
rqəsi ilə birləşib, son il yarm vaxtın 
ancaq bu krə təxsis etmişdir [ayrmşdr]. 
Bu uğurda Məhəmməd Əmin həzrətləri 
vəfat edən övladna təziyə saxlamağa 
macal tapmaz bir dərəcədə fədakarlqla 
çalşmş və nəhayət, məqsədinə nail 
olaraq, Azərbaycan Cümhuriyyəti elan 
edilmişdir. 

Bundan sonra Məhəmməd Əmin öh-
dəsinə daha mühüm vəzifələr düşərək, 
İstanbul Konfrasnda Azərbaycan heyəti-
mürəxxəsəsi [nümayǝndǝ heyǝti] rəisi 

 

[ÖN SÖZ YERİNƏ] 
 

RƏSULZADƏ MƏHƏMMƏD ƏMİN 
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sifəti ilə aləmi-islam paytaxtına gedərək, 
orada Azərbaycan uğrunda çox təşəb-
büslər etmiş, Azərbaycana edilən təca-
vüz və haqszlqlardan vətəni müdaəyə 
çalşmşdr. Baknn Rusiyayam, ya Azər-
baycanam məxsus olmas məsələsində, 
Məhəmməd Əmin əfəndi, tarixi, mədə-
ni, iqtisadi dəlillər ilə Baknn Azərbayca-
nn baş və gözü olduğunu isbata qalxşd 
və haqqmzda bunca haqszlq işləmiş 
olan dövlətlərə protesto verdi. 

20 yaşndan bugünədək 13 il müddə-
tində türklük, islamlq, hürriyyət və istiq-
laliyyət uğrunda Məhəmməd Əmin 
əfəndi fövqəladə fədakarlq ibraz etmiş-
dir [nümayiş etdirmişdir]. Azərbaycanllar 
Məhəmməd Əminlər yetişdirməsinə ifti-
xarla, öylələri haqqnda qədirşünaslq-
larn da ibraz edirlər. 

 
X[əlil İbrahim] 

“Azərbaycan” qəzeti,  
N 35, 10 təşrini-sani [noyabr] 1918 

  

MƏHƏMMƏD ƏMİN RƏSULZADƏNİN  
 

«AZƏRBAYCAN» 
 

QƏZETİNDƏKİ YAZILARI
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Azərbaycan istiqlalnn yeni bir səhi-
fəsi vərəqlənir. Şurayi-Milli açlr. 

Şurayi-Milli açlr. 
Bu sədan eşidən azərbaycanl əndi-

şəsiz deyildir. Düçar olduğu bu qədər 
müsibətlər, giriftar olduğu bu qədər fə-
lakətlər kəndisində bir növ yǝ’s və no-
midlik [mǝyusluq vǝ ümidsizlik] törətmiş- 
dir. 

Mart hadisələrini görən, hürriyət, 
ədalət və millətlərə hǝqqi-müsavat [bǝ-
rabǝrlik haqq] vəd edən adamlarn birər 
cani, qatil və cəllad kəsilərək su əvəzinə 
qan axtdqlarna şahid olan, sentyabr 
müzəffəriyətinin bütün şədaid [ǝziyyǝt] 
və təhəssüslərini duyaraq qurbanlar ve-
rən, hərbü-zərbin [müharibǝ vǝ iğtişaş-
larn], səfalət və fəlakətin, daxili müha- 
ribələrin bütün müsibət və ələmlərini 
çəkən Azərbaycan vətəndaş heç şübhə-
siz ki, Şurayi-Milli açlr deyincə bir az 
düşünəcək, artıq əhvali-fövqəladədən 
[fövqǝladǝ vǝziyyǝtdǝn] çxaraq mötad 
[alşlmş; normal] bir həyati-siyasiyyə [si-
yasi hǝyat] yaşayacağ krini bəsləmək 
istəyəcəkdir. 

Fəqət nasl? Türkiyə mütarəkə əqd 
etmiş [atǝşkǝs imzalamş], Avstriya-Maca-
rstan qitə-qitə [parça-parça] olmuş, Bol-
qariya çoxdan təslim olmuş, Almaniya 
silahn qoymuş, inqilab atəşləri bütün 
Orta Avropa məmləkətlərini bürümüş, 
Boğazlar açlmş, ingilislər Baknn qap-
sna dayanmşlardr. 

Böylə ikən, əcəba hank ümidlə Şura-
yi-Milli açlr? Şurayi-Milli bu qədər müş-
külata qarş Azərbaycan istiqlaln müha- 
zəyə qadir olacaqm? 

İştə, əfkari-ümumiyyəmizin [ictimaiy-
yǝtimizin] “Hank ümidlə?” sual ilə xüla-
sə etmək istədiyi bir həyəcan. 

Fəqət bu həyəcana pǝk o qədər də 
məhəl [yer] yox. Tamamilə ümidsiz bir 
halda deyiliz. Şurayi-Millinin açlmas ilə 
azərbaycanllar müqəddaratlarn tama-
milə kəndi əllərinə alrlar. Buras millətin 
əməllərini [istǝklǝrini], arzu və məqsəd-
lərini bütün cahani-mədəniyyətə [mǝdǝ-
ni dünyaya] elan edəcək bir kürsüdür. Bu 
kürsünün öz kürsümüz, öz minbər və öz 
məbədi-siyasimiz olduğunu bütün ca-
hana isbat etməliyiz, etməklə mükəl-
ləz. 

Qoy, Mərkəzi Avropa dövlətlərinin 
cahan təhdid edən bazuyi-ahənini [dǝ-
mir bazusu, qolu] qrlmaq keyyyəti bizi 
heç də naümid etməsin. Bizə haqqmz 
verəcək, haqqi-həyatımz [yaşamaq haq-
qmz] təmin edəcək qüvvət nə Kruppun 
toplar, nə də digər bir qüvvei-cabirədir 
[zor işlǝdǝn qüvvǝdir]. Biz haqqi-həyatım-
z hər şeydən əvvəl kəndi iman və isteda-
dmzdan, sonra bütün dünyaya hakim 
olacaq kri-hürriyət və üxüvvətdən 
[azadlq vǝ qardaşlq krindǝn] alacaqdq. 

Şimdi hərbü-zərb dövrəsi keçərək, 
kir və istiqlal zaman hülul edir [daxil 
olur, gǝlib çatır]. Bu gün qaliblər də məğ-

 
 

HANKI ÜMİDLƏ? 
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lublarn iləri sürdükləri əsasatı [prinsip-
lǝri] müdaə edirlər. Lenin tərəndən 
millətlərin hüququna aid elan olunan 
düsturlar, Vilsonun şəraiti-sülhiyyəsinə 
[sülh şǝrtlǝrinǝ] dəxi bir zəminə təşkil 
edir. 

Vilsonun bütün aləm müvacihəsində 
[qarşsnda] elan etdiyi prinsiplərin bizə 
tətbiq edilməyəcəyini düşünmək üçün 
meydanda heç bir səbəb və cəhət yox-
dur. Əcəba nə düşünülür? Bütün aləmi-
islama naz bulunmaq [tǝsir göstǝrmǝk] 
vəziyyətində olan İngiltərə, yan başmz-
da bir gürcü, bir erməni və sair millətlə-
rin hüquq və haqqi-həyatın tanr da, bizi 
boğarm? Böylə bir düşüncə əbəs olsa 
gərəkdir. 

Bizə haqqi-həyat tanyacaq İngiltərə 
ilə pǝk ǝla uyuşar və etilaf edəriz [uz-
laşarq]. Azərbaycan Hökuməti Bak dəxi 
daxil olduğu halda Qafqaziyann qismi-
mühümü [mühüm hissǝsi] üzərində əm-
niyyət və asayişi təmin etməklə ingilis- 
lərə müd [faydal] olar, ingilis mədəniy-
yət və fünunundan da [elmindǝn dǝ] biz 
istifadə edəriz. 

Ümid edəlim ki, bütün millətlərə 
haqq və hürriyyət vəd edən Vilson züm-
rəsi Azərbaycan hürriyyət və istiqlaln 
boğacaq bir vəziyyət almasn. 

Əvət, ümid edəlim. Bu ümidlərimiz 
vicdani-millimizin iman və Hərbi-ümumi 
nəticəsində təǝssüs edəcəyi [qurulacağ] 
möhtǝmǝl bulunan [ehtimal daxilindǝ 
olan, gözlǝnilǝn] Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝt-
lǝr Cǝmiyyǝti] şüar ilə ruhlansn. 

Bu gün biri digəri ardndan devrilən 
taxtlarn, qurama söküyü kimi parçala-
nan dövlətlərin, yar Avropan istila edən 
inqilablarn yalnz bir mənas vardr: de-

mokratizmin qələbəsi. Bu qələbə yar 
dünyaya deyil, bütün aləmi-mədəniyyə-
tə şamil olmaynca, bəşəriyyət sükun bu-
lammayacaq. Bunu görməli, o surətlə 
hərəkət etməlidir. 

İştə, Azərbaycan Şurayi-Millisi böylə 
ümumi bir demokratizm ərəfəsində aç-
lr ki, bu açlş bizim də millətlər bayra-
mna hürriyət libas geyərək çxmamz 
mövcib olacaq [lazml hala gǝtirǝcǝk]. 

Ümid və iman edəlim ki, Azərbaycan 
kimi müqəddəs atəşi ilə əskidən bəri bir 
ziyarətgah kimi tannmş olan yurdumuz 
demokratlğn yalnz soyuq göstərişlərə 
münhəsir [hǝsr] etməyib, səmimi işləri 
ilə də isbat etsin. 

Qoy Azərbaycan Şurayi-Millisi qanlar-
dan bqmş, xarabəliklərdən usanmş 
bəşəriyyətin sülhi-ümumi bayram üçün 
yapacağ çerağana [atǝşfǝşanlğa] kəndisi-
nə məxsus azəri bir ziya saçsn. Kəndi 
himayəsində yaşayan insanlar bilafərqi-
cinsü-məzhəb [cins vǝ mǝzhǝb fǝrqi qoy-
madan] bəsləyəcək bir yurd, isindirəcək 
bir ocaq olsun. 

Ey qarei-möhtərəm [möhtǝrǝm oxu-
cu]! “Hank ümidlə?” sorurdun? İştə, 
böylə bir ümidlə!.. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 41, 16 təşrini-sani [noyabr] 1918 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Çəkilən zəhmətlərin, tökülən qanla-
rn, yaxlan xanümanlarn, axdlan göz 
yaşlarnn bir təsəllisi vard: istiqlal! 

İstiqlal bir növ hürriyyəti-şəxsiyyədir 
[şəxsi azadlqdr]. Millətin şəxsinə məxsus 
hürriyyət, fərdlər hürriyyəti, dövlətin və 
yaxud millətin səadəti nöqteyi-nəzərin-
dən qüyud [qeydlǝr; bağlar, zǝncirlǝr] və 
hüdud [mǝhdudiyyǝtlǝr] altına alnmaq 
fərz olduğu kimi, bəşəriyyətin səadəti 
üçün dəxi millətlərin hürriyyəti, təbiri-
digərlə [başqa sözlǝ] istiqlal, bir taqm 
qeydlərlə məhdud ola bilər. 

Digər siyasi hürriyyətlər kimi millət-
lərin istiqlal da insan övladnn böyük 
məqsədini təşkil edən səadəti-bəşəri tə-
min edən yollardan birisidir. Dünya 
millətlərinin bir gün gəlib də məsud bir 
aileyi-mədəniyyət [mǝdǝniyyǝt ailǝsi] təş-
kil edəcəyi biz federalistlərə yabanç bir 
kir deyildir. Millətlərin könül rizas ilə 
əqd edəcəkləri [bağlayacaqlar] “Cəmiyyə-
ti-Əqvam” [Millətlər Cəmiyyəti] kri dünya 
federalistlərinin əski düşüncəsidir. 

Rusiya həyati-siyasiyyəsində [siyasi 
həyatında] bu kir başqa bir yolla qövl-
dǝn feilə [sözdǝn işǝ] gətirilmək istənildi. 
Rusiya vəhdaniyyəti-siyasiyyəsi [siyasi 
birliyi] bütün nəvaqis [qüsurlarna] və 
mənyyatına [mən cəhətlərinə] rəğmən 
millətləri  yekdigərinə [bir-birinǝ] rəbt 
edə [bağlaya] biləcək bir çox rabiteyi-
mədəniyyə [mədəni bağlar] hasil etmişdi. 
Bundan istifadə edilmək istənildi. Rusiya 

millətləri arasnda bir ittifaq əqd etmək, 
bir federasyon vücuda gətirmək kri 
doğdu. Məhkum millətlərə mənsub olan 
federalistlər son dərəcədə sədaqət gös-
tərərək bu məqsədin təbii bulunan yo-
lundan sər-nəzər edərək, millətlərin 
kəndi rizasndan deyil, məsələnin həllini 
Rusiya mütəfəkkirlərindən, Məclisi-Mü-
əssisanndan [Tǝsisçilǝr Mǝclisindǝn] göz-
lədilər. Mǝǝttəəssüf [tǝǝssüf ki], bu xü- 
susda “kadetlərdən” tutub, “bolşevik-
lərə” qədər bütün Rusiya partiləri məsə-
ləni sözdə bir, işdə başqa bir yolda “həll” 
etdilər. Nəticədə nə oldu? Oras həpimi-
zə məlumdur. Rusiyann məhkum millət-
ləri kəndi başlarnn çarəsinə baxmaq 
zərurətində qaldlar. Bu əlim [kǝdǝrli] zə-
rurətlər həm Rusiyaya, həm də kəndi-
sindən ayrlmş vilayətlərə pək bahaya 
mal oldu [baha başa gǝldi]. Çox zərərlər, 
çox ziyanlar gördülər. Fəqət, istər-istə-
məz sabit bir krə gəldilər. İsbat olundu 
ki, Rusiyaya bir daha toplanmaq müqəd-
dər [qaçlmaz] isə, bu təqdir yalnz millət-
lərin kəndi arzular, kəndi qənaət və 
istiqlali-rəyləri [kir azadlqlar] sayəsində 
mümkün olacaqdr. 

Mənə “Rusiya vəhdaniyyəti-siyasiy-
yəsinə [siyasi birliyinǝ] girmək arzu edər-
misiniz?” deyə sorsanz, mən “əvət” ca- 
vabn vermədə heç tərəddüd etməm. 
Fəqət, “Bu vəhdətə nasl girmək istər-
siniz?” deyə məsələni qurdalasnz, biraz 
təəmmül edərəm [düşünərəm]. 

 
 
 

İSTİQLAL
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Qulağma Məclisi-Müəssisan səsi 
gəlir: Ufa Hökumətindən bəhs edirlər. Bu 
bəhslərdən anlamam. Məclisi-Müəssisa-
nn nis [yars] bolşeviklərdir ki, məclis 
əleyhindədirlər. Rusiyann nazimi [nizam 
vericisi] olan Velikorossiya bu gün tama-
milə onlarn əlindədir. Ufa Hökuməti nə-
rədədir, o nasl hökumətdir, bilməyirǝm. 
Bu hökumətlə təyini-münasibat etmək 
[münasibǝt qurmaq] üçün ravilər [rǝvayǝt 
danşanlar] deyirlər ki, qoşa dibli gəmi-
lərin dibləri arasnda səyahət edərək, 
yalnz bir aydan sonra məqsədə ərmək 
mümkün imiş. Bu Hökuməti Rusiyann 
kəndisində tanyan daha yox imiş. Bu 
Hökumət sollar tərəndən qəbul edil-
mədiyi kimi, Milyukov belə bunun əley-
hində imiş. Bu şəraitlə [şǝrtlǝrlǝ] topla- 
nacaq Məclisi-Müəssisann təsadü bir 
məclis olacağ bəllidir. Böylə təsadü bir 
məclisə Rusiya millətləri kəndi müqəd-
dəratlarn nasl tapşra bilərlər? Buras 
əlbəttə ki, cai-sualdr [sual altındadr]. 

Hər millət kəndi müqəddəratın təyin 
etmək səlahiyyətinə malikdir. Rusiya in-
qilabnn düsturu bu. Etilaf dövlətlərinin 
rəisi-cümhur [prezident] Vilson ağz ilə 
təyin eylədiyi şüar da budur. Böylə ikən 
bizzərurə [zərurǝt qarşsnda] istiqlaln 
elan eyləmiş bulunan Rusiya qitələrini 
[regionlarn] təkrar uyuşduracaq, barşd-
racaq, aralarn bulacaq, onlardan müt-
təq və müvaq bir kütlə vücuda gəti- 
rəcək müəssisə nə ufaçlarn təsəvvür 
eylədiyi mə’hud [vǝd edilmiş] “Məclisi-
Müəssisan”, nə də bolşeviklərin “sovet”-
ləridir. Böylə bir səlahiyyəti olsa-olsa 
yalnz Rusiya “Müəssislər Konqresi” haiz 
ola [daşya] bilər. Bu müəssisə 1917-ci 
sənədə intixab olunan [seçilǝn] bir Məc-

lisi-Müəssisann qrq-tökük tǝtimmǝsi 
[ǝlavǝsi] deyil, birər hökumət vücudu təş-
kil etmiş milli üzviyyǝtlǝrin [orqanlarn] 
müsavi [bǝrabǝr] surətdə göndərmiş ol-
duğu mürəxxəslərdən [nümayǝndǝlǝrdǝn] 
təşəkkül edə bilər... 

Fəqət bu kir, Rusiyadan ayrlb da 
kəndi həyatlarn qurtarmağa çapalayan 
millətləri, ümumi sülh konqresinin təmin 
edə biləcəyi füyuzatdan [feyzlǝrdǝn] 
məhrum etməməlidir. Millətlər sülh kon-
qresini buraxb da hərc-mərc içində yu-
varlanan Rusiyann kim bilir qaç zaman 
sonra hali-təbiisinə gələcəyini gözləyə 
bilməzlər. Onlarn birər üzviyyəti-siyasiy-
yə [siyasi orqan, hissǝ] olub da rəy [sǝs] 
sahibi bir vücud olmalarnn sülhi-ümu-
mi konqresincə [ümumi sülh konqresi 
tǝrǝndǝn] təsdiqinə böyük bir ehtiyac 
vardr. Bu ehtiyacdan onlar kimsə mən 
edəmməz [mǝhrum edǝ bilmǝz]. Bilxassə 
[xüsusilə] ki, konqre[s]cə şəxsiyyəti təyin 
olunmuş siyasi üzviyyətlər daha böyük 
bir əmniyyət [inam] və etibarla əqdi-itti-
faq edər [ittifaq bağlayar] və həqiqətən də 
mütəqabil [qarşlql] bir etibar üzərinə 
uyuşar, müştərək bir birlik vücuda gətirə 
bilərlər. Çünki, o zaman ittifaqa girəcək 
hər bir üzviyyət kəndi vəziyyətini beynəl-
miləl bir vəsiqə ilə əmin [tǝminat altına 
alnmş] görəcəyindən, kəndisini daha 
qüvvətli olan üzviyyətlərin təzyiqinə qar-
ş qüvvətsiz görmədiyindən, qərarlarn-
da daha sərbəst, binaileyh [dolaysyla] 
daha səmimi olar. 

Türkiyə ilə əqd olunmuş [imzalanmş] 
mütarikənin [atǝşkǝsin] məvaddn [mad-
dələrini] tətbiq və Qafqaziya qitəsi üzə-
rində təmini-asayiş etmək məqsədi ilə 
gələn Müttəq ordularnn komandan 

 

müsyö Tomsonun son bəyannaməsi dəxi 
məsələnin bu zəmində həll olacağn 
göstərməkdədir. Müsyö Tomson, “Qara 
dənizlə bəhri-Xəzər arasnda vaqe olan 
ərazinin son müqəddərati-siyasiyyəsi 
[siyasi taleyi] sülhi-ümumi konqresində 
həll olunacaqdr”, deyir. 

“Millətlər kəndi müqəddəratlarn tə-
yin eyləmək səlahiyyətindədirlər” şüari-
müqəddəsini [müqəddəs şüarn] yldzl 
bayrağnn üstündə cəli xətlə [qaln hərf-
lərlə] yazmş olan Vilson həzrətlərinin 
müttəqi, bütün dünya hürriyyətpərvər-
ləri [azadlqsevǝrlǝri] tərəndən tarixi-
inqilab bir kitabi-müqəddəs kimi oxunan 
Fransann silah arxadaş, əsasi-idarəsi 
muxtariyyət və hürriyyət əqaniminə [üq-
nümlǝrinǝ; prinsiplǝrinǝ] istinad edən Bri-
taniya ordusunun komandan başqa dür- 
lü hərəkət edəmməzdi. Bu gün Qafqazi-
ya ərazisi üzərində haqqi-hayat və 
hǝqqi-millilərindən bilistifadə [istifadə 
edərək] elani-istiqlal etmiş bulunan Azər-
baycan, Şimali Qafqaz, Gürcüstan və 
Ermənistan ərazisi və mülkiyyətindən 
bəhs olunmayrsa, bunun səbəbi bir 
dərəcəyə qədər bəllidir. Çünki bu yeni 
təşəkkül edən hökumətlər Müttəqlər 
tərəndən hələ tannmamşdr, fəqət bu 
tannmamaq sülhi-ümumi konqresində 
tannmayacaqlarna, əlbəttə dəlil olam-
maz. Fövqəzzikr [yuxarda deyilǝn] bəyan-
namə bu kimi məsələlərin həllini ümumi 
sülh konqresinə həvalə edir. 

Sülh konqresindəki müvəffəqiyyəti-
miz isə kəndi idrakmza, dirayətimizə, 
rəftar və səbatımza bağl bir məsələdir. 
Kəndi istiqlalmz, qonşularmzn da is-
tiqlaln, kəndi hürriyyətimizi, onlarn da 
hürriyyətini təqdir və təqdis edəlim [mü-

qǝddǝs qǝbul edǝk]. Bu vaxta qədər tərə-
feynin [hər iki tərən] işlədiyi qəbahətləri 
unudalm, ermənilərlə, ruslarla, bütün 
vətəndaşlarmzla, gürcü qonşularmzla 
olan məsələlərimizi sülh və müsalimətlə 
[ǝmin-amanlqla] bitirəlim. Adam-ağll 
[ağll-başl], Avropakari [Avropa tǝrzindǝ] 
bir idarǝ, bir məclis, bir hökumət təsis 
edəlim də həman Amerikaya, Avropaya 
adamlar göndərəlim, isbati-ləyaqət [ləya-
qətimizi isbat] edəlim, deyəlim ki: 

Çəkilǝn zəhmətlərimizin, tökülən 
qanlarmzn, yaxlan xanümanlarmzn, 
axdlan göz yaşlarmzn yalnz bir tə-
səllisi var: 

İstiqlal! 
 

M. Ə. Rəsulzadə 
N 50, 27 təşrini-sani [noyabr] 1918 
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İctimaiyyatçlardan birisi: “Lisan, dai-
ma insanlar aldadan bir şeydir; bir kəl-
məni müxtəlif ağzlardan eşitdiyiniz za- 
man həpsinin bu kəlmədən eyni mənan 
murad etdiyini zənn etməyiniz” deyir.  

Bu qayda sanki rusca “samoaprede-
leniye” kəlməsi haqqnda vəz edilmişdir 
[meydana qoyulmuşdur]. Hər ağzda bir 
dürlü mənaya malik olan və bu vaxta 
qədər mənayi-əslisi [həqiqi mənas] ağll-
başl təyin olunmayan bir kəlmə varsa, o 
da şu yuxarya yazdğmz rusca “samo-
apredeleniye” kəlməsidir.  

Rusca olan bu kəlmənin yalnz türk-
cəyə deyil, sair Avropa dillərinə də aydn 
bir kəlmə ilə vazeh [dəqiq, açq-aydn] 
tərcüməsi yoxdur. Bu kəlməni sair dillərə 
tərcümə etmək istərkən, bir cümlə işlət-
mək lazm gəlir. Bizim qəzetələr bunu 
“kəndi müqəddəratın təyin etmək” şək-
lində tərcümə edirlər. Franszca da təqri-
bən böylə bir cümlə ilə tərcümə olunur. 
Yalnz lüğəvi mənas deyil, bu kəlmənin 
ifadə eylədiyi siyasi məfhumu dəxi müş-
külatla təyin olunur. Ruscadan başqa bir 
dilə deyil, ruscann özündə belə bu 
kəlimənin mənas bir deyildir. Son za-
manlarda hər hank inqilab və siyasət 
istilahndan [terminlǝrindǝn] ən məruf 
[tannmş] və məşhuru olan bu rusca kəl- 
mənin müxtəlif rus partiləri [partiyalar] 
nəzdində müxtəlif mənas vardr. Hər 
parti bu kǝlmǝyǝ özünün tǝhǝmmül edǝ 

bildiyi [qǝbul edǝ bildiyi; dözǝ bildiyi] bir 
mǝnan verməkdədir. 

Bolşeviklərdən tutaraq, “kadet” r-
qəsinə qədər hər parti “samoapredele-
niye”ni işlədir və son zamanlarda hər kəs 
onu əsas etibar ilə qəbul edir. Fəqət bu-
nunla bərabər rus rqələrindən heç biri 
bu kəlməyə “samoapredelit” olacaq [öz 
müqǝddǝratın müǝyyǝnlǝşdirmǝsi gǝrǝkǝn] 
millətlərin anladğ və arzu eylədiyi mə-
nan verməyir.  

Zahiri bəlli, fəqət batini bu qədər ix- 
tila olan bu kəlməni eyi anlamaq üçün 
bunun nə surətlə Rusiya siyasi istilahlar 
içinə soxulduğunu öyrənəlim: 

“Samoapredeleniye” formulu Rusiya 
rqələrindən “sosial-demokratiya” tərə-
ndən yaxn bir zamanda qəbul edilmiş-
dir. Rusiya sosial-demokratiyasnn ömrü 
yarm əsr qədər bir tarixə malik ikən, bu 
kəlmənin siyasət aləmindəki müddəti-
həyatı [yaş, ömrü] 10 sənəni ancaq bul-
maqdadr.  

Məlum olduğu üzrə sosial-demokra-
tiya, ideal etibar ilə milliyyət fövqündə 
və mərkəziyyətçi bir rqədir. Onun şüar 
cümlə cahan füqərayi-kasibəsini müttə-
hid qlmaqdr [bütün dünya proletarlarn 
birlǝşdirmǝkdir]. Bu ittihad [birlik] dəxi on-
larca [onlarn krinǝ görǝ], sinif mübari-
zəsinin artmas və şiddət eyləməsi nəti- 
cəsində hasil ola bilər. Sinif mübarizəsi 
onlarca əsasdr və bu mübarizəni qaran-
lqda buraxan hər ictimai cərəyan on-

 
 
 

SAMOAPREDELENİYE 
(Самоопределение) 
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larca maneyi-tərəqqi [tərəqqiyə mane] və 
irticai bir cərəyandr. Bu nöqteyi-nə-
zərdən milliyyətpərvərlik onlarca qeyri-
qabili-təhəmmüldür [qəbuledilməzdir]. 
Milliyyət hər nə qədər təhəmmül olunar 
bir hadisə isə də, tərvic [rǝvac verilǝn] və 
təşviq olunar bir amil olammaz.  

Nəzəriyyə etibaryla milliyyət qə-
ziyyəsinə [mǝsǝlǝsinǝ] böylə baxmaqla 
bərabər, həyat sosial-demokratlar da 
milliyyət məsələsinə bir surəti-həll ver-
mək [hǝll yolu tapmaq] məcburiyyəti qar-
şsnda bulundurdu. Milliyyət məsələsi, 
millətin dili, dini, yazs, mədəniyyəti, 
kəndi haqq və həyatın təmin etmək 
istəyirdi. Əmələ [fǝhlǝlǝr] və demokrasi 
[xalq] dəxi bu tǝminat tələbindən fariğ 
olammayrd [ǝl çǝkǝ bilmirdi]. Sosial-
demokratiya hər nə qədər milli məktəb, 
dil və din hürriyyətini digər siyasi hüquq 
və hürriyyǝtlǝrlǝ bərabər tələb etmək 
surəti ilə milliyyət məsələsini yumşalt-
maq istəyirdisə də, milliyyət bununla 
qənaət etməyir, daha ziyadə təminat 
tələb edirdi. Bu təminatı vermədikcə, 
sosial-demokratiya məhkum millətlərin 
təvəccöh [rǝğbǝt] və müavinətini [dǝs- 
tǝyini] səmimi bir surətdə qazana bilmə-
yirdi. Sosial-demokratiya burada bir tak-
tik hərəkəti işləməli idi. Bu kimi “təd- 
birə” o ilk dəfə müraciət etməyirdi. Ərazi 
məsələsində əsl nəzəriyyə və əsasatına 
[prinsiplǝrinǝ] rəğmən güzəşt edərək Ru-
siya həyati-xüsusiyyəsinə [xüsusi hǝyatı-
na] tətbiqlə proqramna ərazi maddələri 
əlavə etmiş olan bu rqə, milliyyət mə-
sələsini də “samoapredeleniye” kəlməsi 
ilə həll edir, “milli samoapredeleniye 
haqq” deyə proqramna bir maddə 
əlavə edirdi.  

Nə qədər ki, siyasi cərəyanlar inkişaf 
etməmiş, nə qədər ki, milliyyət kəndi 
mətalibini [mətləblərini] eninə-boyuna 
ərz etmək imkann hasil etməmişdi, nə 
qədər ki, millətlər ana lisan ilə tədris 
etmək haqqn qazanmağ kəndiləri üçün 
bir neməti-üzma [böyük nemət] kimi tə-
ləqqi edirlərdi [qiymǝtlǝndirirdilǝr], o za-
manlarda millətin kəndi haqqn təyin 
etmək haqqnda olmasn qayət müb-
həm olsa da təslim edən bu maddədən 
xoşlanacaqlar təbii idi.  

Milləti-hakiməyə [hakim millǝtǝ] mən-
sub olan sosial-demokratlara gəlincə, 
onlar “Madam ki, böylə mühüm bir kəl-
mə ilə çarizmə qarş ifa eylədikləri mü-
barizədən bütün miləli-məhkumənin 
[məhkum millətlərin] təvəccöhü qazanlr, 
varsn proqramda bu maddə də olsun” 
deyə düşünür, fəqət bu maddənin nə 
kimi bir mənan ifadə eylədiyi bir o qə-
dər də aranmayrd.  

Nəzəriyyat etibar ilə daha fərdçi (in-
dividualist) olan sosialist-revolyusioner-
lər isə “samoapredeleniye” məsələsində 
bir az daha iləri gedərək, Rusiyann fede-
rasyon muxtariyyətlər əsas üzərinə ida-
rə olunmasn tələb edirlərdi. Gərçi bu 
federasyon, milliyyətdən ziyadə vilayət 
– ərazi üzərinə istinad edirdi.  

Milli sosialist və federalist rqələrin-
cə isə “samoapredeleniye”nin mənas 
tamamilə başqa idi. Onlarca [onlarn k-
rinǝ görǝ], milliyyət bir camiədir [topluluq-
dur; kütlǝdir]. Millətin hüquqi-şəxsiyyəsi 
[şǝxsi hüquqlar] vardr. Fərdlər millət vasi-
təsilə dövlətə mərbut [bağl] olmal, bi-
naileyh [buna ǝsasǝn], Rusiya millətlərin 
rizas ilə bir hökuməti-müttəqə [ittifaq 
hökumǝti] halnda təşəkkül etməli idi.  

 

Qurnaz [hiylǝgǝr] bolşeviklər höku-
məti zəbt edə bilmək üçün yalnz aşağ 
siniərin xoşuna gedə biləcək şüarlar de-
yil, məhkum millətləri dəxi cəlb edəcək 
sözlər söylədilər. “Hər millət istərsə Rusi-
ya ilə bərabər qalar, istərsə muxtariyyət 
alar, istərsə tamamilə ayrlar” dedilər. 
“Samoapredeleniye”yə bu qədər geniş 
bir məna verdilər. Gərçi məqsədlərinə 
erdikdən [çatdqdan] sonra bu bəyanna-
mələrini geri alb, sair hürriyyǝtlǝri ziri-
payi-qəhrlərində [qǝhredici ayaqlar altın- 
da] çardan daha şiddətli tədbirlərlə qəhr 
etdikləri kimi, millətlərin bu haqqn da 
qanl təcavüzləri ilə inkar etdilər.  

Kadetlər hər nə qədər zamann iqti-
zas [tǝlǝbi] ilə bu gün daxili muxtariyyət 
sözünü dillərinin ucuna gətirirlərsə də, 
bu ancaq dillərinin ucundadr. Qəlblə-
rində isə yenə həmən “Sentrodom”un 
“dövlət dili” haqqnda Gürcü Şurasna 
yazdğ məktubda işlətdiyi amirlik [ǝmr 
etmǝ, buyurma] vəziyyəti vardr.  

Rusiya menşevikləri də “yedinstva” 
[birlik] halna gəldilər ki, bu məsələdə 
həman kadetlərə taydrlar. Sosialist-re-
volyusionerlərin kri isə başnn həşirinə 
qalmş bütün millətləri Müttəqlərin 
zoru ilə təkrar bir araya toplayb nə ol-
duğu anlaşlmayan Ufaya  bağlamaqdr.  

Bu rqələrdən heç birisi “Rusiya mil-
lətlərinin təyini-müqəddəratı Ümumi 
Sülh Konfransnda həll və təyin olunsun” 
formuluna yanaşmayrlar. Onlar millətlə-
rin hesabna baxacaq bu “məhkəmeyi-
kübraya” getmək istəməyirlər. Burada 
icrayi-təsir edəcək ruhi-hürriyyət [hürriy-
yǝt ruhundan, hürriyyǝt ab-havasndan] və 
hakim bulunacaq vicdani-bəşəriyyətdən 
qorxurlar. Qorxurlar ki, dünyada uzun bir 

sülh və səlah [əmin-amanlq] dövrəsini 
təsis üçün çağrlan bu məclis “samo-
apredeleniye” kəlməsini rus rqələri 
kimi hər yana çəkilər “çək uzand” haln-
dan çxarb, həqiqi və sərih [açq-aydn] 
bir mənayi-istiqlal ifadə edər formul şək-
linə qoyar.  

Fəqət bu qorxunu mən qətiyyən an-
lamam. Rusiyan Müttəqlərə istinadən, 
onlarn müavinətinə [kömǝyinǝ] güvənə-
rək toplamaq istəyən adamlar, nədən 
eyni Müttəqlərin hakim və naz [nüfuz 
sahibi] bulunacağ bir sülh məhkəməsin-
dən qorxurlar?  

Neçin qorxurlar?  
Əcǝba “samoapredeleniye” təbirin-

dəki [ifadǝsindǝki] mənann mübhəm ol-
duğu üçünmü? 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 53, 1 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
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“Quzğun dəniz”in* sahilində, əski Al-
baniyann** mərkəzində, Şirvanşahlarn 
paytaxtında, Abşoran  yarmadasnn cə-
nubunda 49,51 dərəcə tul [uzunluq], 
40,21 dərəcə ərzində [en dairǝsindǝ], bir 
tərəfdən Bayl, digər tərəfdən də Zğ ad 
ilə sularn bağrna qol uzatmş, qarşdak 
adalarn himayəsilə pənahsz gəmiləri 
hər növ tufanlara qarş qoruyan, mərhə-
mətkar bir qucaq açmş liman var:  

Bak bəndəri [liman]! 
Şöhrətli azərkədəsi [atəşkədəsi, atəş-

gah], “odunsuz yanar, sudan qorxmaz” 
mənqəbədar [haqqnda ǝfsanǝlǝr, hekayǝ-
lǝr danşlan] atəşi*** uzun zamanlardan 
bəri məruf [bilinǝn], tarix səhifələrini 
boyamş neft quyular, hər dəm bir fəvə-
ran edər [fǝvvarǝ vuran] “Yanardağ” ilə 
Azərbaycan isminin müsəmmas [adnn 
mǝnasn özündǝ ehtiva edǝn], həmişəya-
nar bir ocaq var:  

Bak bəldəsi! 
Bak – Azərbaycann paytaxtı.  
Bak, bu gün istiqlaln elan etmiş 

olan Şimali Azərbaycann mərkəzi-ida-
rəsi  [idarǝ mǝrkǝzi] olduqdan sonra deyil, 
daha əvvəldən, qədim zamanlardan bəri 
Azərbaycan paytaxtı, paytaxtı deyilsə də, 
mühüm mərkəzlərindən biri olmaq hey-
siyyətinə malik olmuşdur. 

Azərbaycan kəlməsinin “od” məna-
sndak “azər”dən ayrldğn iddia edən-
lər, buradak atəşkədələri göstərir. Ona 

görə də bu yerlərə “od abad edən” mə-
nasnda “Azərbaygan” və yaxud “Azəra-
badgan”, daha sonra müərrəb [ərəblǝş- 
miş] olaraq “Azərbaycan” denildiyini bə-
yan edirlər.  

Şəmsəddin Sami bəy mərhum “Qa-
musül-ə’lam”nda “Azərbaycan” kəlmə-
sinin əvvəlcə Təbrizin özünə, sonra ətra- 
fına, daha sonra vilayətinə ələm [nişan; 
ad] olduğunu qeyd edirsə də, bir az aşa-
ğda Azərbaycann torpağn və yerlə-
rinin mürəkkəb olduğu məvadd [ibarǝt 
olduğu maddǝlǝri] tərif edərkən deyir ki:  

“Məmləkətin torpağ əraziyi-bürka-
niyyədən [vulkanik ərazi] olub, qaz çxarr 
yerləri və neft quyular çox olduğu kimi, 

 
 
 

AZƏRBAYCANIN PAYTAXTI 
I 
 

 
* Əski türklər üç türk gölündən (Baykal, Aral 

və Kaspi) böyüyü olan Kaspiyə “Quzğun dəniz” 
derlərdi. Bunun türklərcə digər bir ad da “Türk 
dənizi” idi.  

** Şirvan vilayətinin, hazrk Bak quberni-
yasnn yerində qüruni-ulada [ilk əsrlərdə] “Al-
baniya” ad ilə məruf [bilinən] bir qövm yaşayrd. 
Bu qövm, olduqca cəngavər olub, Roma imperi-
yas ordularna müqavimət eyləmişdi. Sonra, şi-
maldan axn edib gələn türklər səyəlanna [selinə, 
axnna] dayanammayb, Xəzər türkləri tərəndən 
münqəriz olub [mǝhv olub, nǝsli tükǝnib], məmlə-
kətləri tutulmuş və türk qəbilələri tərəndən otu-
raq edilmişdir.  

*** Əski iranilərdə bir “Üç atəş” əfsanəsi 
vardr. Bu əfsanə, Azərbaycan ənənatı [adət-
ənənəsi] ilə əlaqədardr. Bu əfsanədəki həmi-
şəyanar üç atəş, “odunsuz yanar, sudan qorx- 
mazmş” ki, Baknn yerdən çxar və suda yanar 
təbii qazna kinayə edilmişdir. 
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zəlzələləri dəxi pǝk sx olub, qəsəbələri və 
ələlxüsus mərkəzi olan Təbriz şəhəri də-
fəatla xarab olmuşdur. Zamani-cahiliy-
yətdə [cahiliyyǝ dövründǝ] atəşkədələrinin 
kəsrəti [çoxluğu] və bəlkə “Azərbaygan” 
təsmiyə olunmas [adlanmas] dəxi bir 
atəşi-daimi [daimi atəş] halnda olan bür-
kan [vulkan] və neftlərinin kəsrətindən 
irəli gəlmişdir.”  

Görürsünüz ki, müəlli-möhtərəm 
sizə tamamilə aşina bir mənzərə təsvir 
edir. Tərif tamamilə Bakya və vilayətinə 
aid. Daimi bir atəş halnda bulunan bür-
kan – Bak, dəfəatla zəlzələyə məruz 
qalan da Şamaxdr. Burada Təbriz və 
həvalisinə [ətrafına] bənzəyən bir şey 
yox. Çünki, o həvalidə nə qaz çxarrlar, 
nə də neft quyular vardr.  

Bunu zikr etməkdən məqsədimiz, tə-
bii, Təbrizin Azərbaycan mərkəzi olduğu-
nu inkar deyil, əsl “Azərbaygan” isminin 
müsəmmas olacaq nöqtənin Bak ola 
biləcəyini göstərməkdir.  

Əvət, Bak yalnz bugünkü Azərbay-
can Cümhuriyyətinin paytaxtı deyil, əski 
Azərbaycan qitəsinin [ölkǝsinin] də mü-
hüm bir mərkəzidir. Vaxtilə bu mərkəz, 
əski “Midiya” yerini tutan Azərbaycan 
sakinlərini müqəddəs atəşləri ilə qzdr-
mş; bu hərarətiylə o, İrandan, Hindis-
tandan və dünyann sair yerlərindən 
zairlər [zəvvarlar, ziyarǝtçilǝr] cəlb eylə-
mişdir.  

Bak bu gün də ziyarətgah, bu gün də 
məbəddir. Bugünkü Bak zairləri, əski 
atəşpərəstlər kimi din hissiyyatı və ruh 
ehtiyaclarn tətmin [doyurmaq] üçün 
deyil, maddi həvəslərini təmin, artıq ta-
mahlarn doyurmaq üçün gəlirlər. Bura-
dak sərvəti kəndi kaşanələrinə [saray- 

larna, imarətlərinə] axtmaq istəyirlər. Bu 
müasir zairlər, tarixin hekayələrini oxur-
kən, hind zairlərinin gəlib burada mü-
qəddəs atəşlərə tapnmaqdan başqa bir 
fayda gözləmədiklərini heyrətlərlə tələq-
qi edǝr [qiymǝtlǝndirǝr], o nur və hərarət 
sərgərdanlarn [işğn vǝ hǝrarǝtin ardn-
ca gǝzǝnlǝri] qətiyyən anlayammazlar. 
Çünki, onlar “eşqi” şəmin başna fırlanb 
da kəndisini yaxan və yaxlarkən səs 
çxarmayan “pərvanədən”* deyil, çə-
mənlikləri, çiçəklikləri birər-birər gəzib 
də güllərdən şirə çəkən “arlardan” öy-
rənmişlərdir. Onlar icab edərsə palçğa 
girər, hisə bulaşar, mazuta batar, fəqət 
atəşə tapmazlar.** Çünki, məbud [ilah, 
tapnmann obyekti] olaraq onlar qaz, nef-
ti deyil, bunlardan hasil olan “sar mə-
dəni” tanrlar.  

Fəqət, Baknn müridləri yalnz bu 
uzaq vilayətlərin zəvvar deyildir. Bu-
rann maddi deyil, mənəvi atəşlərinə 
Hindistan məcusi və İran zərdüştlü-
sündən daha şiddətli bir ehtiyac və daha 
qüvvətli bir imanla mərbut [bağl] olan 
mücavirlər [daim ibadətxana və ya türbə 
yannda yaşayb vaxtın ibadətdə keçirən 
adamlar, abidlər], mötəkiər*** vardr:  

Azərbaycanllar! 
Əvət, Bak əski məcusilərdən ötrü 

şöləsinə yaxlr şəm, qonşu imperia-
listlərlə Avropa kapitalistlərindən ötrü 
şirəsi çəkilir gül isə, Azərbaycan türk-

* Ey mürqi-səhər, eşq zi-pərvanə biyamuz 
   K’an suxtəra can şüdü avaz nəyaməd.  

Sədi 
** Tapmaq, tapnmaq - türkcədə ibadət və 

təəbbüd etmək [ibadǝt etmək] mənasnadr. 
*** Mötəkif - günlərlə məsciddə oturub da 

boyuna ibadətə (etikafa) oturan zata denilir.

lərindən ötrü təvaf olunar əməl Kəbəsi 
[arzularn Kǝbǝsi], etikaf olunar həyat 
məscididir.  

Bu, bizə bir əməl Kəbəsi və həyat 
məscidi olan Bakmz, əcəba heç bilir-
miyiz? Bu suala cavab almaq üçün mət-
buati-ümumiyyəmizin cavan hücrəsini 
ümumi bir surətdə gözdən keçirdim. 
Bakya aid bir şey görmədim. Bu mənə 
həvəs və cəsarət verdi. Müxtəsər də 
olsa, Baknn tarixi haqqnda bir qaç 
yapraq qaralayalm, dedim. Şübhəsiz ki, 
bu sətirlərlə veriləcək məlumat, Azər-
baycan Cümhuriyyəti paytaxtınn şan və 
heysiyyəti ilə mütənasib olammayacaq. 
Çünki, əl altında nə o qədər mənbə, nə 
də o qədər zaman və fürsət vardr. Fə-
qət, Azərbaycan mətbuatında bu xü-
susda daha heç bir yaz yazlmadğndan 
düşündüm ki, naqis də olsa bir şey ol-
sun. Biz naqisini başlarz, mütəşəbbis [tǝ-
şǝbbüskar] gənclərimiz də çalşar, vətən 
eşqi, məmləkət məhəbbəti ilə, səy eylǝr, 
bu başlanğc təkmil edərlər [kamillǝşdi-
rǝrlǝr]. O zaman biz də əziz paytaxtımzn 
mükəmməl bir tarixinə malik olmaq səa-
dətini dərk edəriz.  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 55, 3 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
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“Baku” kəlməsi indiki halda dünyaca 
məruf [bilinǝn] kəlmələrdən birisi və hər 
kəsin virdi-zəban [dilinin əzbəri] olduğu 
kimi, hər azərbaycanlnn da bəsmələ-
sidir.  

Bu kəlmə, bilxassə Azərbaycan istiq-
lalnn xoa ümid arasnda bir böhran 
keçirməkdə olan bu günlərdə həssas 
ürəklərə müəssir [təsirli] bir iztirab ver-
məkdədir.  

Qəlblərimizi bu qədər əlaqədar edən 
[cǝzb edǝn] “Baku” kəlməsi əcəba hank 
mənan ifadə edir?  

Bu kəlimənin “bad” və “kub”dan mü-
rəkkəb olan “bad-kubə” kəlmeyi-farisi-
sindən müxəffəf olaraq [qsaldlaraq] ay- 
rldğ və “yeldöyən” mənasna gəldiyi 
mərufdur. Böylə bir təsmiyənin [adlandr-
mann] səbəbi isə burada hakim olan, 
şimaldan əsən “xəzri” və cənubdan əsən 
“giləvar” yelləri imiş.  

Fəqət “Baku” isminin böylə mənaya 
malik olduğu məşhur isə də, dərin dü-
şünür müdəqqiqlər [tədqiqatçlar] böylə 
bir vəchi-təsmiyəni [adlandrma şǝklini] 
amiyanə [bəsit] görürlər.  

İran-məablar [İran tǝrǝfdarlar] “Ba-
ku” isminin əslini iranilərin tələffüzləri 
“bad-kubə”dən aradqlar kimi, bəzi türk-
çülər bakllarn “Baki” şəklində tələffüz 
eylədikləri bu kəlməni “bak” kəlməsin-
dən ayrmaq istəyirlər. Ərəb müvərrix-
lərindən [tarixçilərindən] bəzilərinin pay- 
taxtımz “bak” şəklində qeyd etdiklə-

rindən dəxi istidlal edərək [nǝticǝ çxara-
raq], bir rəvayətə görə Xəzər türkləri 
tərəndən təsis olunmuş olan bu şəhə-
rin əslində “bəy” müqabili bulunan 
“bəg” kəlməsindən irəli gəldiyini söy-
ləyirlər. Əksər ərəb müvərrixlərincə “ba-
kuyə” məruf olan [bilinǝn] tələffüzü də 
“bəycəyiz”in müərrəbi [ərəbləşmiş şəkli] 
imiş deyə iddia edirlər.  

Ərəb coğrayyunundan [coğraya-
şünaslarndan] Yaqut Həməvi Bakn “Ba-
kuyə” şəklində  qeyd eyləmişdir.  

İbnül-Əsir Cǝziri  isə “Kamil” adl tari-
xində “Bak” şəhərini “baq” olmaq üzrə 
göstərir və deyir ki, “Baq – Bəsfərcan 
elində bir şəhərdir.” Yaqutun Bəsfərcan 
tərinə görə Aran (yəni Şimali Azərbay-
can) ölkəsində kain [yerləşən] bir elin 
addr.  

Amasiyal Hüsaməddin “İqdam”da nəşr 
eylədiyi bir məqaləsində İbnül-Əsirin 
“Baq”n alaraq bunun “Bak”dan çxdğn 
“Bak”n da “Bakuyə” şəklinə gəldiyi və bu-
nun da şimdiki türkcəmizdə “Bəy şəhəri” 
demək olduğunu iddia etməkdədir.  

Digər bir mühərrir dəxi Baknn yenə 
türkcə olaraq “sultanülqürra” [kǝndlǝrin 
sultan] və “şahkənd” mənasna olaraq 
“bəy köy” olduğunu zikr edərək şair Şey-
baninin aşağdak:  

Bəyköydə bana görüldü bənli  
Ol lalə-üzar [ü] sim tənli  

beytini dəxi istidlal üçün iqtibas edir 
[sübut üçün misal göstǝrir].  

 
 
 

AZƏRBAYCANIN PAYTAXTI 
II 
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“Baku” kəlməsinin iştiqaq [etimo-
logiyas] haqqnda bu kimi tədqiqat 
biçimli digər mülahizələr dəxi yox de-
yildir. Fəqət bu mütaliələrin [kirlǝrin, 
rǝylǝrin] qərini-həqiqət [həqiqətə yaxn] 
olduğunu təsdiq etmək məsuliyyətini 
boynumuza alammayz.  

Bizə öylə gəlir ki, Baknn qədimliyini, 
burada əski iranilərin, yunanilərin, xəzər-
lərin və sair qədim millətlərin hökmran 
olduqlarn nəzərə alaraq “Baku” kəlmə-
sini farscaya və yaxud türkcəyə uydurub 
da kəndisinə mətlub [istǝnilǝn, arzu edi-
lǝn] bir mənan bağlamaqla məsələ həll 
ediləmməz.  

Bak kəndisində bulunan gərək Vene-
dikkari [Venesiya üslubunda] qalalar və 
gərək Hindkari [Hind üslubunda] azərkə-
dələri [atǝşkǝdǝlǝri] ilə bəşəriyyətin əski 
dindarlar olan hind atəşpərəstlərinə 
bittəb’ [təbii ki] bəlli idi. Bunu göstərir 
sərih [açq-aşkar] məlumati-tarixiyyə [tari-
xi mǝlumat] vardr.  

Bir bürkan [vulkan] halnda, daimi 
atəş surətində yanb tutuşan Bak, atəş-
pərəstlərə yabanç qalammazd, həm 
qalmamşdr, buras onlarca [onlar üçün] 
bir ərzi-müqəddəs [müqǝddǝs torpaq] idi. 
Suraxandak atəşkədə Azərbaycan atəş-
kədələrinin ən qüdsisi idi. Buraya hind 
məzcublarnn [dǝrvişlǝrinin] zəvvar qa-
lələri təşkil edərək gəldikləri müsəlləm-
dir [mǝlumdur; şübhǝsizdir].  

Bu mülahizəyə görə, “Baku” kəlmə-
sinin iştiqaqn nə bügünkü farscada, nə 
də türkcədə aramaq səhih olammaz. Bu-
nun üçün sanskrit dilinə müraciət edi-
lərsə, daha münasib olar.  

Sanskritcədə “Baku” kəliməsi bir mə-
na ifadə edirmi? Bilməyiriz. Fəqət bəzi 

mənbələrə görə hind lisanlarndan “qü-
cǝrati-qədim” dilində “baqu” kəlməsi “hə- 
qiqətə doğru” mənasn ifadə edirmiş. 
Çox ehtimal verilə bilər ki, hind məcusi-
ləri möcüznüma [möcüzǝli, möcüzǝ göstǝ-
rǝn] atəşkədəsindən dolay burasna böy- 
lə müqəddəs bir isim vermiş olalar. Bil-
xassə ki, “odunsuz yanar və sudan qorx-
maz” üç atəş əfsanəsi dəxi Bak atəş- 
kədəsinin bulunduğu yerə isnad olunur.  

Tarixən müəyyən olmayan bir zaman-
da İran tarixi ilə məşğul olanlar deyirlər 
ki, atəşpərəst zərdüştilərindən bir qalə 
Azərbaycandan “Abşeron” yarmadasna 
gələrək sahildən iki fərsǝx fasilədə [mǝ-
safǝdǝ] Bak atəşkədəsini vücuda gətir-
mişlərdir.* 

Onlarn anlatmasna görə: “Bu mə-
bəd (yəni Bak atəşkədəsi) scaq bir tor-
paq üzrərində təsis olunmuşdur. Bütün 
ətraarda kəsrətlə [çox miqdarda] möv-
cud olan şist yağlar ilə neftin qarşma-
sndan hasil olmuş karbonlu hidrogen o 
sahədə kəsrətlə vard. Bu qaz, atəş alr 
yanrd. Hətta yalnz torpaq üzərində 
deyil, bu qaz dəniz açqlarnda da möv-
cuddur. Alovlu bir şey atılnca həmin 
suyun üzü atəş alb yanr.” 

Baknn Hindistan, İrani-qədim vǝ 
atəşpərəstliklǝ olan əlaqəsi, adnn 
nerədən gəldiyi haqqnda verilən izahat 
arasnda göstərildi.  

* “Axşam” qəzetəsində, Köprülüzadə Mǝh- 
mǝd Fuad bu fǝqǝrə [mǝsǝlǝ, mövzu] haqqnda 
əlavə edir ki: “Müəxxǝrən [son zamanlarda] icra 
edilən tədqiqat nəticəsində elm aləmində bir 
həqiqət şəklində tələqqi edilən bu rəvayətin heç 
əsli olmadğ və atəşpərəstlik bu sahəyə ancaq 
XVIII əsrdə hindlilər və hindli parsilər tərəndən 
idxal edildiyi təhəqqüq etmişdir [mǝlum olmuş-
dur].”

 

Burasnn yunani-qədim və Venedik 
dövrləri ilə münasibətdar [ǝlaqǝli] oldu-
ğunu bildirir asar [əsərlər] da vardr. Bayl 
qabağnda sular içərisində bulunan əski 
qala hasarn andran barlarn ənqaz 
[xarablqlar] bu asardandr. Şəhərimizin 
gözəlliklərindən birisini təşkil edən ku-
palniya (dəniz hamam) yapldğ zaman 
bu ənqaz səmtindən məzkur [ad çǝkilǝn] 
hamam müqabilində, sahildə duran Qz 
qalasna doğru uzanan bir növ səng-
fərşlər [daş döşənmiş yollar] kəşf olun-
duğu zaman mütəxəssis mühəndislər 
bunun əski yunan asari-memariyyə-
sindən [memarlq ǝsǝrlǝrindǝn] olduğuna 
zahib olmuşlard [zǝnn etmişdilǝr]. Məz-
kur Qz qalas dəxi ad ilə türk əsəri isə 
də, tərzi-memari və şəkil etibarilə Ve-
nedik asarn andrrmş.  

Haşmov meydannda, Qoşa qala qa-
ps üzərində müşahidə olunan rəsmlər 
dəxi islamiyyətdən əvvəlki bir dövri-
qədimə aid olsa gərək. 

İsminin nə kimi bir məna ifadə elədiyi 
haqqnda mövcud olan bu qədər rəva-
yətlər içərisində amiyanə [avamlara mǝx-
sus tǝrzdǝ] bir təfsiri olan “bad” və “kub” 
tövcihi [yozumu, izah] məruf olduğu kimi, 
şəhərin qədimliyi və kim tərəndən təsis 
olunduğu babda da iranilərcə məruf bir 
rəvayət vardr. Bu rəvayətə görə, Bak 
Nuşirəvani-adil tərəndən təsis olun-
muşdur. Buna müqabil şəhərin Nuşirə-
van istilasndan daha əvvəl Xəzər xaqan- 
lğna tabe bir türkmən xanlğ dairəsin-
də olduğu da iddia olunmaqdadr. İbnül-
Əsirin Baknn Bəsfərcan elində bir şəhər 
olduğunu zikr etdiyini qeyd etdik. “Mu-
cəmül-buldan” sahibi Yaqut Həməvi isə 
Bəsfərcan elini: “Bəsfurcan: Bəslucan, 

Baslucan kimi Basfurgann müərrəbidir 
[ǝrǝbcǝlǝşmiş versiyasdr]. Türklərin ‘Bay 
suburqan’ dediklərinə iranilər ‘Basfur-
gan’, ərəblər də ‘Basfurcan’ və ‘Bəsfər-
can’ demişlərdir. Şərqdə Seyhun üzərin- 
də kain [yerlǝşǝn] Suburqan şəhəri Xora-
sann mərkəzi-qədimi olan Mərv önündə 
axan Macan (Magan) nəhri üzərində va-
qe İşfurqan (Suburqan) şəhəri və qərbdə 
Kür nəhrinin şərq tərəərini mühit olan 
[əhatə edən] Basburqan eli türk bilad 
[ölkǝ] və asari-məşhurəsindəndir.” deyə 
izah edir.*  

Şəhərin kimlər tərəndən təsis edil-
diyi ixtila olduğu kimi, hank sənədə 
təsis edildiyi də ixtiladr. Burasnn 
məmurə [abad] olaraq 1500 sənədən 
bəri məlum olduğu, hətta bir rəvayətə 
görə miladi-İsadan [İsann doğumundan] 
978 sənə əvvəl dəxi burada məmurə 
olduğu rus qamuslarnda [lüğǝtlǝrindǝ, 
ensiklopediyalarnda] müqəyyəddir [qeyd 
edilmişdir].  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 57, 6 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Hüseyn Hüsamǝddin, “İqdam” qəzetəsi.
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Dünya müharibəsində üz-üzə gələn 
böyük dövlətlərdən İngiltərə, Fransa vǝ 
Amerika zümrəsi nəhayət qalib gəldi; 
Rusiya, Avstriya, Almaniya zümrəsi isə 
məğlub oldu. Yalnz məğlubiyyətlə qal-
mad, bu dövlətlər daxilində inqilablar 
zühur etdi. Bu hadisələrin mənasn an-
lamaq lazm. Çoxlar deyirlər ki, inqilab 
çxd, çünki məğlub oldular. Bəziləri dǝ 
deyirlər ki, məğlubluqlarna bais olan 
səbəb inqilablarna bais olan səbəbin 
eynidir. Əcəba bunlarn hanksdr, nədir 
bu ağllar heyran buraxan hadisələrin 
səbəbi?  

Dövlət, insanlarn müxtəlif şəkillərdə 
bulunan cəmiyyətlərindən birisidir. Cə-
miyyətin tərəqqisi vardr, bu tərəqqi 
müəyyən qaydalara və qanunlara tabe-
dir. Müəyyən bir şəkli-siyasiyə [siyasi for-
maya] girincəyə qədər cəmiyyət müxtəlif 
hallar keçirir; fəqət hər hank halda 
olursa-olsun, cəmiyyətin özünəməxsus 
daxili təzadlar vardr. Təzadlar ictimai 
olduğu kimi, siyasi də ola bilər. Siyasi 
təzadlarn da ənvas [növləri] vardr. Bu 
təzad, sin də olur, milli də.  

Hərbi-ümumiyə iştirak edən böyük 
dövlətlərin bünyələrində müxtəlif tə-
zadlar vard. Bunlarn həpsində müştə-
rək bir təzad vard: ictimai müsavatsz- 
lq. Məmləkətin məhsulatı, Yevropa 
dövlətlərindən heç birisində daha mü-
savat üzrə təqsim edilməyir [bǝrabǝr 
paylanmayr]. Sosializm heç yanda tətbiq 

olunmamşdr. Dövlətli-kasb, tox-ac da-
vas hələ hökmündə baqidir [qalr]. Bu 
təzad İngiltərədə də, Fransada da, Al-
maniya, Avstriya vǝ Rusiyada da mövcud 
idi və hələ dəxi mövcuddur.  

Bundan keçdikdən sonra, bir də siyasi 
təzad vardr. Siyasi təzad, millətin tərəq-
qiyati-ictimaiyyəsi [ictimai inkişafı] ilə 
malik olduğu şəkli-hökumət [idarǝ üsulu] 
arasnda hasil olur. Əhalinin müstəhsil 
[istehsalç] qismi, demokrasi sin idrak 
sahibi olar; tərəqqi edər, gözü açlar, sin 
ehtiyaclarn dərk edǝr. Buna müqabil, 
siyasi şərait və hürriyyətlər istər; istədiyi 
siyasi şəraiti hasil etməyincə əfkari-
ümumiyyə [ictimai rǝy] ilə hökumət və 
tərzi-hökumət arasnda bir ixtilaf çxar ki, 
bu da siyasi bir təzada bais və fürsət ha-
sil olunca böyük bir böhrana səbəb olar.  

Rusiyada yeni həyata girmiş, fəal, 
münəvvər [ziyal] bir burjua sin vard. 
Rusiya demokratiyas [xalq] inqilabpər-
vəranə kirlərlə pərvəriş taprd [bəslə-
nirdi]. Qüvvətli, parlaq bir ədəbiyyat, 
mütəfəkkir və münəvvər bir ürəfa vücu-
da gəlmişdi. Əfkari-ümumiyyə başqa bir 
məcrada axrd. Məmləkət dərəbəyliyin-
dən [feodalizmdǝn] qalma qəliblərə sğ-
mayr, hürriyyəti-siyasiyyə [siyasi azadlq- 
lar] tələb edirdi. Halbuki çarizm həman 
əski üsul ilə dururdu. Hökumət, məmlə-
kətin münəvvər və fəal əsnafına deyil, 
köhnəpərəst, mürtəce dvoryanstvaya 
[zadəganlğa] istinad edirdi, ruhla qəlib 

 
 
 
 

HADİSƏLƏRİN MƏNASI 
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arasnda bir təzad vard; ruh qəlibə 
sğmayrd.  

Almaniya da öylə idi. Almaniyada ol-
duqca qüvvətli, mütəşəkkil, bilikli, be-
cərikli bir xalq, dünyann müəzzəm [bö- 
yük, ǝzǝmǝtli] və müntəzəm bir təşkilata 
malik mücərrəb [təcrübəli] əmələ [işçi] 
rqəsi var ikən hökumət aparatı feodal 
hal ilə yaşayan əsgəri bir rqənin əlində, 
iqtidar yarm-dərəbəyi hökmündə bulu-
nan xanədanlarda idi; intixabi-ümumi 
[ümumi seçki] yox, məsuliyyəti-vüzəra 
[nazirlərdə məsuliyyət] yox idi. Demək ki, 
burada da ruhla qəlib arasnda siyasi bir 
təzad var idi. Yalnz alman sisteminin in-
tizam, bu təzadn Rusiyada olduğu qə-
dər məhsus [həssas] olmadğna səbəb 
olurdu.  

Avstriya kəza [eynǝn] bu dərdə müb-
təla idi. Şu qədər var ki, Avstriyann 
Almaniyadak demokrasi cərəyanndan 
daha şiddətli bir böhrani-siyasidən baş-
qa digər bir bəlas dəxi vard: milli təzad. 
Avstriya müxtəlif millətlərdən təşəkkül 
etmişdi. Bu millətlər kəndi haqlarn 
tələb edirlərdi; hissi-milli, haqqi-millini 
arayrd. Halbuki Avstriya-Macarstan 
sultas bu hisslərin fövqündə mətbu 
[tabe edǝn] və nazim [tǝnzimlǝyǝn] rolunu 
oynayrd. Demək ki, millətlə dövlət ara-
snda bir təzad, bir mübarizə vard.  

Bu dərdlə Avstriya yalnz deyildi. Ru-
siya da bu dərddə idi. Rusiya da onun 
kimi qurama bir hökumət idi. Rusiyada 
dövlət milləti əzir, millətlə dövlət arasn-
da qatı mübarizələr davam edirdi.  

Dövlət və millət kəlmələrini mütə-
zad [bir-birinə zidd] və mütəbariz [açq, 
bariz] mənada işlədiriz; halbuki, əksə-
rən, dövlətlə milləti bir bilirlər; çünki 

dövlət də millətin bir şəkli-digəridir [baş-
qa bir haldr]. Millət özək, dövlət qabq-
dr; fəqət bu tərif, şümullu bir millətə aid 
olan dövlətlər haqqnda səhihdir. Digər 
təbirlə demək olar ki, bu tərif təbii təş-
kilata malik olan dövlətlər haqqndadr; 
çünki ən təbii dövlət, milli olan dövlət-
dir; fəqət təhti-idarəsində [idarəsi altında] 
bir çox millətlər olan dövlətdə, məlum-
dur ki, dövlət mənas ilə millət mənas 
bir olammaz. Nasl ki, Avstriya-Macars-
tan dövləti daxilində çex, slovak, macar, 
alman, polyak, rusin, italyan, rumn 
millətləri olduğu kimi, Rusiya dövləti 
daxilində də rus, n, türk, erməni, gürcü, 
ukrayna və s. millətlər vardr. Halbuki 
İngiltərə, Fransa, sonra işə müdaxilə 
edən Amerika dövlətləri ictimai bir tə-
zada, yəni sinif müsavatszlqlarna malik 
idisələr də, şəkli-hökumətləri bu biri 
məmləkətlərdə olduğu qədər dərin bir 
təzadla azarl deyildi. Bu hökumətlər 
binnisbə [nisbǝtǝn] demokratik və o də-
rəcədə də milli hökumətlər idi. İngiltə-
rədə bir irland məsələsi var idisə də, 
Avstriya, Rusiya dərəcəsində deyildi. 
Fransa bu məsələyə tamamilə yabanç 
idi. Amerikada kəza milli ziddiyyət yox-
du. (Bu məmləkətlərin daxili təşkilatı 
nəzərə alnaraq hökm verilir. Qanuni 
siyasəti başqa bir məsələdir.)  

Yuxarda söylədik ki, müharibə möv-
cud təzadlar şiddətləndirmək xasiyyə-
tinə malikdir. Təbiidir ki, təzadlar müx- 
təlif və çox olan dövlətlərin müharibəyə 
təhəmmülləri [dözümlǝri] də o nisbətdə 
az olacaqd. Əvvəl təhəmmülsüzlük gös-
tərən, əcaib [təəccüblü] deyildir ki, Rusiya 
oldu. Çünki Rusiya şəkil və qəlib etibar 
ilə Yevropa ölkələrindən ən gerisi, icti-

 

mai, siyasi və milli böhran nöqteyi-
nəzərindən ən illətlisi [problemlisi] idi. 
Sonra sra Avstriyaya gəldi. Nəhayət, qü-
vayi-istehsaliyyǝ [istehsal gücü] və iqtisa-
diyyəcə də kəndisindən daha qüvvətli 
olan Amerika ilə də toqquşmağa məcbur 
qalan Almaniya bitab düşdü.  

Almaniya böhran, milli Almaniya 
dövləti daxilində qalaraq, siyasi bir 
şəkildə cərəyan edir. Yarm-feodal bir 
şəkli-hökumǝt, demokratik cümhuriy-
yətə dəyişdirilir. Rusiya ilə Avstriya isə 
bununla qalmayr, parça-parça olaraq 
mürəkkəb [ibarət] olduğu parçalarna 
ayrlr. Hər ayrlan parçada, eyni za-
manda birər cümhuriyyət elan edirlər. 
Demək, demokratik və milli olmayan 
dövlətlər, xaric bir zərbə təhtində [al-
tında] təhəmmül göstərməyərək birər 
milli-demokrat şəkli alrlar. 

Daha Hərbi-ümuminin [Dünya mühari-
bǝsinin] ibtidasnda [başlanğcnda] ikən 
bu böyük badirə [tǝhlükǝ; fǝlakǝt] üzərinə 
yazlan siyasi təhlillərdə deyirlərdi ki, 
Hərbi-ümumi nəticəsində millətlərin 
haqq təslim olunacaqdr. Qərib idi ki, 
İngiltərə zümrəsi də, alman zümrəsi də 
millətlərin hüququ üçün davaç ol-
duqlarn iddia edib dururlard. Əlbəttə, 
imperialistlərin məqsədi-əsliləri [əsl məq-
sədləri] bu deyildi; fəqət məqsəd bu deyil 
ikən hər iki tərən bundan bəhs eyləmə-
si, bu həqiqətin nə dərǝcədə qüvvətli 
olmasn göstərirdi.  

Azərbaycan məbuslarndan Sxakaya 
pək doğru deyirdi ki, Böyük Fransa inqi-
lab insann hüququnu təşxis [təyin] ey-
lədi isə, Hərbi-ümumi də millətin hüqu- 
qunu elan etdi.  

Milli hərəkətlər eyni zamanda da 
demokratik bir rəng alr. Milliyyət və 

demokratizm haqqnda yanlş məlumat 
sahibi olanlara bu iki kəlmənin yanaş 
gəlməsi bəlkə də bəid [qəribə] görünür; 
çünki demokratizm, adətən milliyyət-
pərvərliyə zidd ədd [hesab] olunmaq 
bidəti [sǝhvi] bizcə məşhurdur. Bu bidətə 
vaxtilə çox etina olunurdu. Hətta bizim 
Qafqaziya sosial-demokrat şeyxləri belə 
bu xüsusda az inad və israr göstərmə-
mişlərdi.  

Fəqət bu gün onlar da mötərifdirlər 
[etiraf edirlər] ki, milliyyətlə demokratlq 
qətiyyən düşmən məfhumlar deyildir. 
Sabiq Qafqaziya və lahiq [indiki] gürcü 
demokratiyasnn pişvalarndan [liderlə-
rindən] Jordaniya cənablar, baxnz bu 
xüsusda nə kimi etirafda bulunurlar. Son 
günlərdə söyləmiş olduğu bir nitqində 
Jordanya deyir ki:  

“Millətin kəndi iradeyi-müstəqiləsini 
kəndi hüdudu daxilində və kəndi dili və 
mədəniyyəti vasitəsilə ibraz edəmmə-
diyi [nümayiş etdirǝ bilmǝdiyi] bir yerdə 
demokratizm təsəvvür eyləmək qeyri-
mümkündür. Milliyyət və demokratlq 
cərəyanlar əksərən ittifaq edirlər. Böyük 
Rusiya inqilab çxdğ zaman, biz milliy-
yətlərə ayrlmann əleyhində olduq. Hal-
buki bizim istədiyimizə rəğmən həyat bu 
əsas üstə çxard.”  

Əvət, Avropann qərbini təşkil edən 
İngiltərə ilə Fransa, şərqini təşkil edən 
Almaniya-Avstriyaya qarş çxdqda, şər-
qin qərbə qarş bir nöqsan vard ki, 
buras demokratik və milli deyildi. Şimdi 
Avropann şərqi də qərbi kimi milli və 
demokratik bir şəkil alr. Bu şəkil, yalnz 
Avropa dövlətlərində deyil, Türkiyədə də 
hakimiyyət qazanr. Oras da həm milli-
ləşməkdə, həm də demokratlaşmaqdadr.  
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Demək ki, aləm keşməkeşlərinin nəti-
cəsində milliyyət və demokratizm prin-
sipləri qalib çxr. Dünya hadisələrinin 
bugünkü mənas iştə bundan ibarət.  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 65, 15 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Bakn ilk dəfə bir liman (bəndər) 
olaraq ərəb müvərrixlərindən [tarixçi-
lərindən] əl-Müqəddəs  zikr eyləmişdir. O 
zamanlar Dərbənd (ki ərəblər ona Babül-
əbvab [Qaplar qaps], türklər də Dəmir 
Qap deyirlərdi) daha ziyadə əhəmiyyət 
və şöhrətə malik idi. Bak isə Dərbənd 
mülhəqatından [ǝtraf ǝrazilǝrindǝn] bir 
bəndər saylrd. Buna görə də məşhur 
ərəb müvərrixləri kitablarnda bu tərəf-
lərdən bəhs edərkən Dərbəndə böyük 
əhəmiyyət verdikləri halda, Bakn zikr 
etməyirlər. Fəqət, bununla bərabər, Ba-
knn bir liman olaraq olduqca böyük 
əhəmiyyət peyda eylədiyi zamanlar da 
olmuşdur. Moğol istilasndan sonra Bak, 
Xəzər dənizinin qərbi ilə şərqi arasnda 
bir ticarət və tranzit mərkəzi olduğun-
dan, burasna diqqət verilmişdir.  

İran, Turan, Xəzər, Rusiya məmlə-
kətləri arasnda bir ticarət deposu haln 
alan Bak o dərəcə əhəmiyyət peyda 
eyləmişdir ki, Xəzər dənizinin bir ad da 
“Bak dənizi” olmuşdur.  

Baknn islamiyyətdən sonrak tarixi-
nə və buradak asara [əsərlərə] baxldq-
da buras, Şirvanşah nam ilə hökumət 
edən bir sülalənin ikinci paytaxtın təşkil 
eyləmişdir. İçlərində Məlik Mənuçöhr,  
Şah Xəlilullah  kimi elm, ürfan dostu olan 
Şirvanşahlar əsasən Şamaxda otururlar-
dsa da, Bak dəxi bəndər olduğundan, 
burasna dəxi əhəmiyyət verir, əksərən 
buraya gəlir, iqamət edirlərdi. Şah məs- 

cidi, Xan saray, sonra şah olan bağlar  
Şirvanşahlardan qalma baqiyyatdr [qa-
lntılardr]. Şah məscidi ilə Xan saraynn 
tərzi-memarisindən dəxi görüldüyü 
vəchlə, Şirvanşahlar zamannda Bak 
olduqca məmur [abad] bir bəldə halnda 
olub, came və mədrəsələri məruf [mǝş-
hur] imiş. Qamuslarn [ensiklopediyalarn] 
göstərdiyinə görə, Şirvanşahlar altınc 
əsri-hicridə buralarda hökmran olmuş-
lardr. Məscidi-camenin əski binasnda 
mövcud olan kitabələrdən dəxi camei-
məzkurun [ad çǝkilǝn camenin] 5-ci əsri-
hicridə bina edildiyi görülməkdə idi. 893 
səneyi-hicrisində müluki-Səfəviyyənin 
[Sǝfǝvi hökmdarlarnn] cəddi olan Şeyx 
Heydər tərəndən Şirvanşah üzərinə 
hücum vaqe olmuşsa da, Ağqoyunlu Ya-
qub xan imdada gələrək şeyxi-mümai-
leyh [ad çǝkilǝn şeyx] məğlub edilmişdir. 
Fəqət sonra Şah İsmayl atasnn intiqa-
mn almaq üçün Şirvana qoşun çəkərək, 
906-c tarixdə Şirvanşah məğlub etmiş-
dir. Bu məğlubiyyət, şahi-məzkurun [ad 
çǝkilǝn şahn] vəfatına səbəb olduğu kimi, 
Bak qalasnn da Səfəvilər əlinə keçmə-
sinə bais olmuşdur. Şəhəri zəbt edən 
Səfəvilər burada mövcud olan sərvət və 
saman [var-dövlǝti] nəql eyləmişlərdir.  

Şah İsmayli-saninin [İkinci Şah İsma-
yln] qətlindən sonra bəradəri [qardaş] 
Məhəmməd Xudabəndə İran taxtına 
cülus eyləmişdi [ǝylǝşmişdi]. Fəqət bəra-
dərinin qətlini mövcib olan [qǝtlinǝ sǝbǝb 
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olan] daxili ixtilal daha sükut bulmad-
ğndan, İran məmləkətinə bir az zə’f 
[zəiik] gəlmişdi. İstanbul cahangirləri bu 
zə’fdən istifadə edərək Sultan Muradi-
salisi [Üçüncü Murad] İran səfərinə təşviq 
eyləmişlər. Nəhayət, Sokullu Mehmed 
paşa kimi dirayət sahibi ricalnn [dövlǝt 
xadimlǝrinin] sözünə baxmayaraq pad-
şah, Lala [Lələ] Mustafa paşa komanda-
snda böyük bir ordu tədarük etdirərək 
İran səfərinə icazə vermişdir. Lala Mus-
tafa paşa ordusu ilə bərabər 986-c 
səneyi-hicridə Qafqaziya təriqi [yolu] ilə 
İran hüduduna gəldi. Gürcüstan bəyləri 
Osmanl ordusunu hüsn-istiqbal edərək 
[xoş qarşlayaraq], məşhur Özdəmir oğlu 
Osman paşa komandasnda bir ordunun 
Qazax, Gəncə, Ərəş təriqilə Şərqi Qafqa-
ziya səmtinə keçməsinə yol verdilər. 
Özdəmir oğlu Osman paşa burada sənə-
lərlə hərb edərək iranilərlə çarpşd. Şir-
van, Gəncə kimi şəhərlər dəfələrlə əl- 
dən-ələ keçdi. Nəhayət, Özdəmir oğlu 
Osman paşa Dərbəndi kəndisinə iqamət- 
gah qərar verərək orada oturdu. Krm 
tatarlarndan kəndisinə kömək gələrək 
İran qüvvətlərilə hərb eylədi. 987-ci 
sənədə Dərbənddən qalxaraq Krm xan 
Məhəmməd Giray  xanla bərabər Şirvan 
üzərinə yürüdülər. Osman paşa əvvəlcə 
Bak üzərinə bir müfrəzə [dəstə] çxar-
mşd. Bu müfrəzə Bakn ald. Müha-
zləri olan Xan Əli ilə Maqsud sultan və 
sair zabitləri məmləkətin əyan ilə bir-
likdə Şamaxya əsir gətirdi.  

Krm tatarlar, adətləri vəchilə [adǝt-
lǝri üzrǝ] Özdəmir oğluna müavinət [yar-
dm] üçün gəlir və yǝğma edir, təkrar geri 
dönürlərdi. Bu dəfə də öylə yapmşlard. 
Tatarlarn döndüyünü xəbər alan İran 

qüvvətləri Şamaxnn istirdadn [geri 
alnmasn] düşünmüşlər, tədarükə başla-
mşlard. Bunu xəbər alan Özdəmir oğlu, 
Şamaxnn müdaəsi üçün məxsusi qüv-
vət ayraraq düşməni dəf edə bilmiş, 
kəndisi ləvazm və tədarükünü düzəldə 
bilmək üçün Dərbənddən Bakya enmə-
yə qərar vermişdi. Osman paşa o qş 
(987-988) zərərsizcə Bakda keçirdi. 
Vǝqǝnəvis [tarixçi] Əbdürrəhman Şərəf 
bəy əfəndi “Tarixi-Osmani Əncüməni 
məcmuǝsi”ndǝ bu xüsusda deyir ki:  

“Özdəmir oğlu Dəmir Qapdan Ba-
kya endi. Xarab olan qalasn təmir və 
dağlan əhalisini təmin və cəm eylədi. 
Bak əhalisinin sərvəti-təbiiyyəsindən 
[təbii sərvətlərindən] istifadə çarələrini 
düşündü. Neft mənbələrini zəbt ilə mü-
qatiəyə bağlad [onlardan illik kira almağa 
başlad]. İpək məhsulatın vergiyə tutdu 
və sair vergiləri tənzim edərək xəzinəyə 
xeyli gəlir çxartd. Əsgərin məvacibini və 
qala təmirində çalşdrdğ əmələnin [fǝh-
lǝlǝrin] ücrətini [maaşn] vermək üçün 
ka miqdarda sərmayə hasil eylədi.”   

O qş Bakda oturmaqla bərabər, Kür 
nəhrinin ötəsində qüvvət toplamaqda 
olan Salman xan dəxi rahat buraxmaq 
istəməyib, Qazi Giray  bir miqdar əsgər-
lərlə onun üzərinə göndərmişdi. Salman 
məğlub edildi. Bunun üzərinə təkrar 
zübdə [seçilmiş, xüsusi] bir qüvvət təşkil 
edərək Salman xanla bərabər Pir Mə-
həmməd xan komandasnda qüvvətli bir 
ordu ilə iranilər təkrar Kür nəhrini keçə-
rək, Şamax üzərinə yürüş etdilər. Şamax 
müqabilində [qarşsnda] vaqe olan böyük 
bir müharibədə Osmanl qoşunu məğlub 
olub, ordu rüəsasndan [başçlarndan] 
çox az adam qurtula bildi. Bu qalibiyyət 

 

üzərinə Pirə Məhəmməd Xan Şabran 
təkrar ələ keçirmiş və Osmanl fərari-
lərini qovaraq Dərbəndə qədər ilqar 
[hücum] eyləmişdi. Bunun üzərinə İran 
xanlar müşavirə edərək, Bak mühasirə-
sinə qərar vermiş vǝ bu tərəfə qoşun 
çəkmişlərdi. Baknn bu mühasirəsini isə 
Əbdürrəhman Şərəf bəy böylə təsvir 
edir:  

“Mühasirədən əvvəl Osman paşa 
Dərbəndə getmiş və Bak mühazəsinə 
bahadrani-üməradan [igid qoşun başçla-
rndan] Əhməd bəyi təyin və iqamə eylə-
mişdi [yerlǝşdirmişdi]. Bak mühasirəsi 
çox şiddətli olmuşdur (988-ci ilin axr-
lar). Mühasirə 40 gün davam eyləmişdir. 
İranilər qalan almaq üçün nərdüban 
qurmaq və torpaq sürmək kimi mühari-
bə təlimlərinə müraciət etmişlərdir. 
Məhsurin [mühasirədə qalanlar] bir müd-
dət şücaətlə səbat göstərmişlərdir; lakin 
ərzaq və mühimmatlar [lǝvazimatlar] 
ka miqdarda deyildi. Şəhər əhlindən 
birisi ox ilə məktub atıb, qala içindəki 
müzayiqəni [çǝtinliyi; ehtiyac haln] müha-
sirinə [mühasirə edǝnlǝrǝ] xəbər verir və 
onlar yürüşə dəvət eylərdi. Zaman oldu 
ki, məhsurin [istǝdilǝr ki,] bəndərdəki 
[limandak] gəmilərə minib kəndilərini 
xilas etsinlər. Lakin Əhməd bəyin əzm və 
şövq[ü] və casusun bulunub da oda 
yandrlmas surətilə mücazat edilmiş 
[cəzalandrlmş] və bundan sonra qala 
əhvalndan məlumat ala bilməyən irani-
lərin məyus olaraq mühasirədən əl çək-
mələri Bakn qurtarmşdr. İran sərdar 
Pirə Məhəmməd Xan, Bak mühasirəsin-
dən qaydanda Şabranda vəfat eylə-
mişdir. Bu adam, Səfəvilərin snanmş 
sərdarlarndan idi. Oğlu nəşini alb İrana 
göndərmişdir.” 

Bu surətlə Bak qalas 989-cu ildən 
etibarən Osmanl təhti-idarəsinə [haki-
miyyǝti altına] keçmişdir. Bak 23 sənədən 
ziyadə Osmanl idarəsində qaldqdan 
sonra Türkiyə ilə İran arasnda əqd olu-
nan müsalihə icab olaraq [imzalanan 
sülhǝ ǝsasǝn] Osmanl ordusu buralardan 
çəkilərək, Bak təkrar Səfəvilərin idarəsi-
nə keçmişdir. 1017 tarixli bir kitabə şə-
hər surunun [divarnn] Birinci Şah Abbas 
Səfəvi tərəndən təmir edildiyini göstər-
məkdədir.  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 68, 19 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
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Şəhərimiz üç günlük bir zabastovka 
keçirdikdən sonra təbii şəklini ald. Həyat 
öz yoluna girdi.  

Hər kəsin zehninə təbii bir sual gəlir: 
əcǝba bu zabastovka nə idi?  

Zahirini hər kəs bilir. İngilis koman-
dan Tomsonun əmri ilǝ bir neçə “Böyük 
Rusiyaç” partiyalara mənsub və siyasət-
lə məşğul olan adamlar tutulmuşdu. 
Tomson bunlar nə kimi bir mülahizə ilə 
tutmuşdu? Təqsirləri nə idi? Buras, 
bizcə, məlum deyildir. Müəyyən səbəbi 
camaatca məlum olmayan bu həbslər, 
ictima etməkdə olan [yğncaq keçirǝn] 
əmələ [fəhlə] konferensiyasnn nəzəri-
diqqətini cəlb eyləmiş, komandanlq 
kəndisinə müraciət edən konferensiya 
nümayəndələrini qəbul edərək, məh-
buslarn buraxlmayacağn bildirmişdi. 
Bunun üzərinə konferensiya Zabastovka 
Komitəsi intixab edərək [seçǝrǝk] tu-
tulanlarn buraxlmas və siyasi hürriy-
yətlərin təmin olunmasna qədər əmə- 
ləni zabastovka etməyə dəvət eyləmişdi. 
Nəhayət, Tomson ilə Zabastovka Komi-
təsi arasnda saziş əmələ gəlib, tutulan-
lardan bir neçəsi buraxlmaq, digərlə- 
rinin mühakiməsi sǝriləşdir[il]mək [sürǝt-
lǝndirilmǝk], ictimalara da Tomsonun 
icazəsi ilə müsaidə verilmək surəti ilə 
məsələ yatırlmş, zabastovka da dayan-
drlmşdr.  

Demək ki, zahirən bu zabastovka 
əmələnin bilafərqi-cinsü millət [cins vǝ 
millǝt fǝrqi olmadan] Tomsonun key 

idarəsinə qarş bir protesto, hürriyyət-
lərin mühazəsi üçün bir mübarizəsidir.  

Əcəba, batində böyləmidir? Bu za-
bastovkann görüldüyündən başqa, si-
yasi bir mənas və məqsədi yoxmuydu?  

Biz kəndi mühakiməmizi söyləmə-
dən əvvəl təcavüzkar rus imperializmi-
nin bayraqdar “Yedinaya Rossiya” qəze- 
təsinin bu xüsusdak mütaliəsini nəql 
edəlim:  

“Yedinaya Rossiya”nn krincə, za-
bastovkann məqsədi, əlbəttə ki, siyasi 
idi. Fəqət bu siyasi məqsədin ruh və mə-
nasna gəlincə, məzkur [ad çǝkilǝn] qə-
zetə deyir ki:  

“Bu zabastovka birdən çxmad, xal-
qn ürəyində bir çox aclar və acqlar top-
lanmşd və məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], bu 
bir yerə toplanmş yanğn maddələrinin 
tutuşmasna general Tomsonun çxş 
səbəb oldu. Bütün bunlar dəxi zabas-
tovkaya hər növ səbəblərdən əlavə, bir 
də mütəmadiyyən rus dövlət və millət 
hissiyyatına endirilən zərbə və təhqir-
lərdən doğma siyasi bir protesto şəklini 
verdi. Böyük bir məmnuniyyətlə qeyd 
ediriz ki, bütün rus camaatı arasnda bu 
hiss gündən-günə artıb yer tutur və 
möhkəmləşir. Bunun isbatı da həman ke-
çirdiyimiz zabastovkadr.” 

Demək ki, “Yedinaya Rossiya” qə-
zetəsindən “Bu zabastovka nə idi?” sua-
lna “Hakimlik hissiyyatı təhqir olunan 
rus xalqnn oyanmas idi” cavabn alrz.  

 
 
 

 
BU ZABASTOVKA NƏ İDİ? 
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Yeni çxan “İskra” sosial-demokrat 
qəzetəsi dəxi eyni kri demokratizm kəl-
məsi altında işlədir; bu, demokratik Ru-
siya krinin qələbəsi idi, deyir.  

Zabastovkan idarə edən komitə isə 
bu xüsusda daha tədbirli və daha ehti-
yatldr. Bununla bərabər, “Yedinaya Ros-
siya” qəzetəsinin tərif eylədiyi hissiyya- 
tın zəbt edəmməyərək, bu komitə nəşr 
eylədiyi “İzvestiya”snda zabastovka 
edən əmələlərin düşmənlərini sayarkən 
deyir ki: 

“Bizim üç düşmənimiz var: aclq, 
Azərbaycan Hökuməti və xaricdən gələn 
qüvvət.”  

Bu xaricdən gələn qüvvət, yəni ingilis 
qüvvəti aclqla Azərbaycan dərəcəsində 
bir ədüvvi-əkbər [böyük düşmən] kimi 
göstərilir. Fəqət nə vaxtdan? 

Aclq bulanlq suda balq tutmaq istǝ-
yǝn bir taqm hakimiyyǝt hǝvǝskar “si-
yasilǝrin” dostumudur, yoxsa düşmǝni- 
mi, bilǝmmiriz. Azǝrbaycann; kǝndilǝri 
kimi macǝraçlara düşmǝn olduğunu isǝ 
inkar etmǝm. Fǝqǝt ingilislǝr ǝcǝba ney-
çün bunlarn düşmǝnlǝri srasna keçdi? 
Bunlar ki, daha dün ingilislǝrlǝ bahǝm 
[birgǝ] idilǝr. İngilislǝr buraya ibtidada 
[ǝvvǝlcǝ] onlarn dǝvǝti üzǝrinǝ gǝlmiş-
lǝrdi. Onlar ki, onlarla bǝrabǝr getmiş vǝ 
bǝrabǝr dǝ gǝlmişlǝrdi.  

Görünür ki, bunlarn ingilislǝr koman-
danlğndan istədikləri mətləb, təkrar 
“Mart hökumətini” qurmaq, Azərbay-
can da yox hökmündə tutdurmaq idi.  

Böylə bir macəra, bəlkə də, “Daşnak-
sutyun”a yarard. O “Daşnaksutyun”a ki, 
bu günə qədər “demokratiçeski saveşa-
niyelər”də müəyyən bir qətnamə gös-
tərməmək surəti ilə susdu. İndi araya az 

bir həyəcan gəlincə, mart günlərinə 
məxsus bir tnəkarlqla irəliyə atıld. 
“Vperyod” nam [adl] fəsadnaməsi ilə 
daha sağalmamş mart və sentyabr yara-
larna duz səpdi. Min dürlü böhtan və 
iftiralarla aran təkrar qarşdrmaq qəs-
dində olduğunu göstərdi və hələ dəxi bu 
məqsədini icra edib durur. 

Bu macəra, hakimiyyəti əlindən al-
nan böyük rus imperialistlərinin “dərdi-
nə” yanan Rus Milli Komitəsinin istədi- 
yinə müvaq olard. Çünki məhkum bir 
millətin təkrar əsarət və məhkumiyyət 
altına girməmək üçün çrpnmas onun 
əlbəttə vecinə gəlməz. Onun təsəvvü-
rüncə, buras daima “velikorus” milləti-
nin koloniyas olmuş, öylə də qalmal və 
müqəddəratımzn baş yazsn daima 
Moskva ilə Petroqraddan almalyz. Şim-
diki halda Petroqrad ilə Moskvaya hakim 
olan Leninlərlə Trotskilər hər nə qədər 
buradak Podşibyakinlərlə  Baykovlarn 
könüllərincə deyilsələr də, eybi yox, 
azərbaycanlnn can çxar aylar, illər göz-
lər, cəhd və mübarizə edər, Lenini atar, 
Milyukovu tutar, axrda da gələr əfən-
dilərə təzim eylər.  

Nəhayət, bu macəra burada təkrar 
“bolşevikvari” bir hökumət qurmaq istə-
yən bəzi bülhəvəslərin [hǝvǝslǝrinin da-
lnca qaçan; ağlna gǝlǝn hǝr şeyi etmǝk 
istǝyǝn adamlarn] işinə də yaraya bilərdi.  

Yalnz, macərapərəstlik şanndan ol-
mayan ingilis komandanlğ, təbii idi ki, 
bunu yapmayacaqd. Təbii idi ki, azər-
baycanllar haqqnda dost deyil, düşmən 
mǝhllərdən [dairələrdən] məlumat al-
mş olan Müttəqlər Bakya girdikdən 
sonra həqiqəti öyrənəcək və ona görə 
də rəftar edəcəklərdi. Həqiqəti gördülər, 

 

öyrəndilər, burada kəndi müqəddəratın 
həll etmək əzmində bulunan bir millət 
gördülər, bu qədər böyük müşkülat və 
maneələr içərisində bu millətin kəndisini 
idarə etmək istedadn göstərdiyini dəxi 
öyrəndilər. Təbii idi ki, Müttəqlər onun-
bunun arzusu üçün bir millətin arzusuna 
qarş çxammaz, təbii idi ki, azərbaycan-
llar Vilson prinsipləri xaricində tutam-
maz və təbii idi ki, kiçik millətlərin hü- 
ququ üçün hərb etdiklərini hər zaman və 
hər məkanda söyləyə-söyləyə gəlmiş 
olan Müttəqlər, burada bir istisna təşkil 
edəmməzlərdi, etmədilər də.  

Nəticədə, bizi Ufa Hökumətinə tabe 
etmək və istiqlalmzn üzərinə qələm 
çəkmək istəyənlər heyrətlərlə gördülər 
ki, Azərbaycan Parlaman açld. Onlarsz 
da olsa, hökumət təşkil eylədi. İngilis 
əsgəri Parlaman mühazə etdi, onu hər 
növ ehtimallara qarş qorudu.  

İş bu şəklə minincə “Yedinaya Ros-
siya” və “Znamya truda” qəzetələri Tom-
son əleyhində yazlar yazmağa, əl altın- 
dan da bir taqm işlər görməyə başla-
dlar. Mart günlərinin “bərəkəti” də hələ 
kəsilməmişdi. Gəmidə gəzən bankn əl-
bəttə ki, bir təsiri olacaqd. “Naməm-
nun” əmələləri qalxzmaq lazmd.  

İştə məsələnin doğu bu mehvər 
üzərində idi.   

Zabastovka siyasi idi, həm də bu 
siyasət sinif məsələsi üzərinə ictimai bir 
binaya deyil, milli hissiyyata istinad edir, 
siyasi-milli rəng alrd.  

Zabastovkan idarə edənlərin məha-
rəti onda idi ki, işi sürətlə idarə edib, 
əmələnin geniş kütləsinə siyasətin bu 
qarşq nüktələrini [incǝ mətləblərini] id-
rak etməyə meydan vermədilər. Azər-

baycan-türk əmələləri məsələnin bu 
şəkildə olduğunu öyrənincə, həman 
[dǝrhal] zabastovkadan ayrlmağa başla-
mşlard. Suraxan, Binəqədi rayonlar 
daha bir gün əvvəl işə başlamş, Bala-
xanda dəxi bir neçə mədənlərin əmələsi 
zabastovka əleyhində qətnamələr çxar-
mşlard.  

Fəqət şübhəsiz ki, bu zabastovka si-
yasi bir təcrübə idi, bu təcrübədə azər-
baycanllq nöqteyi-nəzərində duran si- 
yasi rqələrin üzərində böyük bir 
məsuliyyət vardr. Onlar yeni hökumət 
təsisi məsələsi ilə fəzlə [çox] məşğul 
olaraq, bu cəhətə lazm olduğu qədər 
əhəmiyyət verəmməmişlər. Bunlarn, bu 
surətlə məşğul olduqlarndan bilistifadə 
[istifadǝ edǝrǝk] rus partiyalar və Rusi-
yann nöqteyi-nəzərində duran parti-
yalar həman sürətlə işə başlamş, hətta 
Azərbaycan sosialist rqələrinə belə sor-
madan, soruşmadan qərarlarn çxar-
mşlardr. Bu bizə dərs olmaldr. Bu dərsi 
qulağmza srğa edib də asalm.  

Əmələsinin əksəriyyəti türk və mü-
səlmandan ibarət olan paytaxtımzda 
əmələ namna hərəkət edən və məət-
təǝssüf hərəkətlərində müvəffəq olan 
ünsürlər, Azərbaycan düşməni ünsürlər-
dir.  

Əmələnin haqq, mətbuatın hürriy-
yəti, şəxsin məsuniyyəti [toxunulmazlğ] 
doğru və haqq sözlərdir. Biz bu haqq söz-
lər uğrunda mübarizə edənlərə, hans 
tərəfdə varsa, tərəfdarz. Onlara müiniz 
[yardm edǝniz], fəqət bu şərtlə ki, bu 
mübarizə – bu sözlər qədər haqq və 
doğru olan Azərbaycan krinə qarş ol-
masn, Azərbaycan istiqlaln uçurma-
sn!  
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Təbiidir ki, Azərbaycan da özünə 
aclq dərəcəsində düşmən sayan bir 
əmələ ilə, azərbaycanl bir türk və bir 
müsəlman əmələsi özünü yoldaş sayam-
maz. Təbiidir ki, hürriyyətlərin müdaəsi 
ad ilə, fəqət rus hakimiyyət hissinin 
təlqin eylǝdiyi bir məqsədlə icra olunan 
protest zabastovkasn Azərbaycan və-
təndaş xoş nəzərlə görəmməz. 

Hökumət kəndi bəyannaməsində is-
tiqlalmz göz bəbəyi kimi qoruyacağn 
vəd eylədi. Göz bəbəyi hər şeydən ziya-
də tozdan xarab olur. Bizim səhlənkar-
lğmz üzündən bir növ müvəffəqiyyət 
kimi görünən keçmiş zabastovka kimi 
hərəkətlər həman istiqlal gözünə üfürü-
lən zərərli tozlardr. İstiqlal bəbəyimizi 
zəhərli tozlardan qorumaq istərsək əmə-
lə vətəndaşlarmzn gözlərini açalm.  

 
M. Ə. 

N 74, 30 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Səfəviyyədən sonra bu tərəərdə tə-
vai-müluk  [kiçik dövlǝtlǝr, xanlqlar] əmə-
lə gəlib, Azərbaycan vilayətləri birər 
müstəqil və nim-müstəqil [yar-müstǝqil] 
xanlqlar halnda yaşarkən, Bak dəxi 
uzun bir zaman xanlq halnda yaşamş-
dr.  

Baknn o zamanlarda nə kimi bir 
həyatla yaşadğn məşhur türk səyya-
hndan öyrənə bilǝriz. 1057 səneyi-hic-
riyyəsində  Bakya gəlmiş Osmanl səy- 
yahi-şəhiri [məşhur səyyah] Övliya Çələbi 
həzrətləri, Bak qalasn bərvəchi-ati [aşa-
ğdak kimi] tərif edir:   

“Bak qalas Şirvan əyalətində olub 
Əcəm (İran) sərhədidir. Burada bir ziya-
fət edilib, təamdan sonra Ərzurum valisi 
Məhəmməd paşa əfəndimizin naməsini, 
inci (mirvarid) təsbehlə, məvvac [dalğal] 
ipəkli rəng xaralarn[], şəmşiri-həda-
yan [hǝdiyyǝ qlnc] xana verdim. Səfa-
sndan: "Xeyir-müqəddəm [qǝdǝminiz 
xeyirli olsun], xoş qədəm gətirdiniz" deyə 
dilnəvazlqlar etdi [ürǝk açan sözlǝr dedi]. 
Təbriz və Naxçvan xanlarnn namələrini 
də verdim. “Surunuz [toyunuz] mübarək 
ola” deyə çox sənaxanlq eylədim [tǝrif 
dedim].* Zatən namələrdə də həqiri xeyli 
tövsif [vǝsf] etmişlər.  Rəvan xan** həqiri 
kəndi həmşirəsi [bacs] sarayna meh-
manlğa verdi.  On gün, on gecə zövqü-
səfalar etdik. Xan isə [inci tǝsbehi] gös- 
tərmədik xan və sultan*** qoymad.   

O gün həqirə bir qat əcəmanə [ǝcǝm 
tǝrzindǝ] əlbisə, on tümən bəxşişi-şahanə 

[hökmdar bǝxşişi] ehsan olundu. Rəq-
lərimizlə şəhəri təmaşaya başladq. 

Bak qalas, Mosko [Moskva] kralna 
qarş Dara şah tərəndən bəhri-Xəzər 
sahilində bir püşteyi-ali [yüksək bir təpə] 
üzərində mürəbbeülşəkl [dördkünc, kvad-
rat] olaraq bina edilmiş bir qalay-rənadr 
[gözəl qaladr]. İç qalasnn qərbə nazir 
[baxan] bir qaps vardr — hədidi-Naxç-
vanidəndir.**** Mühiti [əhatəsi] 700 ad-
dmdr. 70 qüllə, 600 bədəndir. Divarnn 
qəddi [boyu, hündürlüyü] 100 zirai-mǝk-
kidir [Mǝkkǝ arşndr]. Qaya üzərində ol-
duğundan xəndəyi yoxdur. Qala içərisin- 
də torpaq örtülü yetmiş qədər əski ev 
vardr. “Heydərşah camesi” ad ilə bir də 
came varsa da, minarəsizdir. Xan (kar-
vansara), hamam və sairədən nişan yox. 
Lakin dərya kənarndak ribat***** [şǝ-
hǝrǝtrafı bağlar], böyük  karvansaras, min 
qədər evli, bağ və bağçal, came, xan 
[karvansara] və hamaml, çarş [üstüörtülü 
vǝ ya üstüaçq bazar yeri] və bazarl bir 
şəhəri-məmurdur [abad bir şǝhǝrdir] ki, 
üç tərə sur [hasar] ilə mühazəli olub, 
üç qaps vardr. Şimala açlan Gilan qa-
ps, cənuba Babüləbvab qaps, qərbə 
dərya kənarnda Liman qapsdr. Bu-

 
 
 

AZƏRBAYCAN PAYTAXTI 
IV 
 

* Övliya Çələbi Bakya gəldiyi zaman xann toy 
məclisi varmş. 

** Övliya Çələbi, Rəvan xan ilə birlikdə Bakya 
varid olmuşdur. 

*** Sultan, İran nizamnca bir mənsəbdir. 
**** Naxçvan dəmirindəndir.  
***** Şǝhǝrin ǝsgǝri olmayan digǝr qismi ki, 

o da hasarl imiş.  
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radan yeddi ədəd böyük minarə görün-
məkdə idi. Üç hamam varsa da, Mirzə- 
xan hamam qayət xoşdur. Çarş və ba-
zar o qədər müzəyyən [bəzəkli] deyildir. 
Lakin Mosko sərhədi olduğundan şah-
sevən, dizçökən  əsgərləri vardr. 

Şirvan əyalətində başqaca xanlqdr. 
3000 əsgər və 12 hakimi (uyezd naçal-
niki) vardr. Başqaca qazs və yeddi na-
hiyəsi vardr. Bir qaç kərə Mosko kazak 
qarş İdil nəhrindən şaykalarla gəlib 
Gilan və Bak nahiyələrini nəhbü-qarət 
[talan vǝ qarǝt] etmişdir. Çünki qarş tərə 
300 mildə Mosko diyardr. Hətta bu qa-
lan Özdəmirzadə fəth etmiş, içində os-
manllardan Qubad paşa hakim ikən 
Əcəmin (İrann) təşviqi ilə Mosko kazak 
qəlib Bak qalasn mühasirə etmişsə də, 
onlarla bərabər əcəmlər də dəndani-
tiğdən [qlncn dişlǝrindǝn] keçirilmişdir. 
Hələ kəmikləri sahili-bəhrdə [dǝniz kǝna-
rnda] bir püşteyi-ali [hündür tǝpǝ] üzə-
rində durur.  

Şəhərin havas səhlcədir [yumuşaq-
dr]. Çünki qəzalarnda pirinc [düyü], kə-
tan, yağ, bostan hasil olur. Amma suyu 
neft yağ qoxar. Şəhər qürbündə [yaxn-
lğnda] 7 yerdə neft mədənləri vardr ki, 
hər biri bir lövndür [rəngdir]: sar, qrmz, 
qara, ilaxr... Nahiyələrindən Müskür, 
Sǝndan, Reynəb nəvahisi [nahiyǝlǝrinin] 
ǝhalisi şəm’i-əsəl [bal mumu], şəmi-
ruğən [yağ mumu] yaxmayb, hǝp qara 
neft yağ çraqda yaxarlar.  

Xalq qayət təndürüst [sağlam bǝdǝnli] 
və tənpərvərdir [canna qulluq edǝndir]. 
Olduqca dilbəri [çox gözǝllǝri] də vardr. 
Şəhəri on sǝkkizinci iqlimi-ərzi [yer iqlimi] 
hüdudundadr. Əhalisi əksəriyyən sünni-
dir.  

Bu qala ilə Dəmirqala aras, dərya 
kənarndan dörd mənzildir. Aralarnda 
Müskür nahiyəsinin kəndləri məmurdur 
[abaddr]. Əhalisi köçəbə türkmanlardr. 
Obalar ilə qonub-köçərlər.  

Şaburan [Şabran] şəhəri Baknn şər-
qində və üç mənzil məsafədədir. Şamax 
şəhəri də şərqində olub beş mənzildir. 
Gilan da şimalndadr. Bak Şamaxnn 
bəndəri-iskələsidir [körpü limandr]. Çin 
və Xitay ilə Xütəndən, Fağfur eli ilə Zə-
nan şəhərlərindən, Qalmax (Kalmk) və 
Mosko diyarlarndan daima elçilər və 
karbanlar məta [ticarǝt mal] gətirirlər. 
Moskolar daima Bakya gəlib Bakdan 
tuz (duz) neft, zəfəran, ipək (hərir) alb 
Moskoya götürürlər. Mosko (Moskva) 
elçiləri gəlib rəhn (girov) dururlar. Mosko 
diyarndan samur, balq dişi, sincab ək-
səriyyən İrana Bakdan çxarlr. Bir qismi 
də Gilandan çxar.  

Bak nahiyələrində bəzi şurǝ [şoran; ot 
bitmǝyǝn] yerlər vardr. Adam və ya at 
ayağn basb bir az dursa ayaqlar yanar. 
Karvan xalq bəzi yerləri hǝfr edərək (qa-
zyaraq) təncərə (qazança) qoyur, təam-
lar zəminin hərarəti ilə bir anda bişər. 
Əcib hikməti-xudadr [Allahn ǝcaib bir 
hikmǝtidir].  

Bəzən Mosko kazak kənar sazl [qa-
mşl] gəmilərlə Kür nəhri ilə gəlib Bak 
ətrafın nəhbü-qarət edirlər. Buradan 
aldqlar əsirləri Gilan bazarna aparb 
orada satırlar. Nəhrin eni Tuna qədər 
varsa da, dərinliyi o qədər deyildir.”  

Övliya Çələbi bu təfsilatı verdikdən 
sonra səyahətinin xatiməsini [sonunu] 
təsvir üçün yazr ki:  

“Bir yandan şəhərə tamaşa etdiyimiz 
kimi, digər tərəfdən əcəm surlarnn 

 

(ziyafətlərinin) zövqü-səfalarna qoyul-
duq [daldq]. Suri-zifafı [toy şǝnliyini] 
təhrir eyləsək [yazsaq], böyük kitab olar. 
Rəvan xan[] Tağ Əli xan ilə Bak xan 
Əşrəf xandan səmuri-əcəmanələr [ǝcǝm 
tǝrzindǝ xǝzlǝr], gürcülər, tavus dəvələr 
ehsan aldq.  Rəvan xan dəxi gömrüyə 
min baş karban göndərməyi təəhhüd 
[vǝd] edərək, paşa əfəndimizə bir sǝmur 
kürk, 10 cift [cüt] Gilan yay, altı gürcü 
qulam [qulu; kölǝsi], 10 cift balq dişi, 3 
ənbər şamama hədaya verdi.  

Ayrca məhəbbətnamələr də təhrir 
eylədi [sǝmimi hisslǝrini ifadǝ edǝn mǝk-
tublar da yazd]. Həqirə dəxi 10 tümən 
bəsi xərci-rah [xeyli yol xǝrci], təvabelə-
rimizə [tabeliyimizdǝki adamlara] 10 tü-
mən abbasi ehsan eylədi. Cümlə Bak 
əyan ilə vidalaşaraq qiblǝ tərəfə rəvan 
olduq [yola düşdük].”  

Övliya Çələbi Baknn neftindən də 
təfsilat verir. Onun “Səyahətnamə”sinə 
görə:  

“Neft yağ mədənləri yerdən qayna-
yaraq çxr. Kiçik göllər[dǝ] neft yağ 
sularn üzərində qaymaq bağlar. Neft 
başqaca [xüsusi, ayrca] əmanət [idarǝ, 
dövlǝt qurumu] olub sənəvi [ildə] şaha 
7000 tümən aqça gətirir. Neft əmininin 
[neft idarǝsi rǝhbǝrinin] adamlar bu göl-
cəyizlərin içinə girib gecələri nefti yğa-
raq keçi tuluqlarna doldururlar. Sonra 
bunu tüccar [tacirlǝr] alb, diyar-diyar 
götürürlər. Səkkiz rəngdə neft olur. Lakin 
sar neft qayət məqbuldur. Siyah neft 
şahlqdr ki, İran diyarnn, Özbəkistan, 
Hindistan, İraq, Kürdüstan, Gürcüstan, 
Dağstan, Ali-Osman sərhədlərindəki qa-
lalara bu qara nefti götürüb ətraarna 
çərağan edirlər [qalalarn ǝtrafın işq-
landrrlar]. Əsgər üzərlərinə hücum et-

dikdə üzərlərinə və ayaq altlarna neftli 
yorğan və köhnə əşya atıb atəşbazlq 
edirlər [yandrrlar, alşdrrlar].  

Neft, qala və şəhər mühimmatı [ehti-
yaclar] üçün lüzumludur. Hətta şah hüzu-
runda, dəri-dövlətlərində [dövlǝt qurum- 
larnda] yanan məşəllər hǝp Bak neftin-
dəndir. Neftin gecəli-gündüzlü nigəh-
banlar [keşikçilǝri] vardr. Çünki atəş də- 
yərsə, ilanihayə [axra kimi] yanb sönmək 
bilməz. Onun üçün neft mədənlərinin 
kənarnda dağlar kimi qum təpələri 
amadə [hazr] durur. Neft mədəninə bir 
şərarə [qğlcm] isabət eyləsə, həman 
cümlə rəaya [rǝiyyǝtlǝr] yetişib üzərinə 
torpaq ataraq söndürǝrlər. Başqa əlac 
yoxdur.”  

Övliya Çələbinin “Səyahətnamə”sin-
də bu qədər tərif olunan Bak nefti haq-
qnda ərəb coğrayaçlar da məlumat 
vermişlərdir. Məs’udinin “Mürucüz-zə-
həb”ində bu xüsusda təfsilat verildiyi 
kimi, Yaqut Həməvinin “Mucəmül-bül-
dan”nda izahat vardr. Yaqutun izahatı-
na görə, Bakda başlca iki neft mənbəyi 
varmş ki, birindən sar və ya ağ neft, di-
gərindən qara yaxud yaşl neft çxarmş. 
Məsudi buradan başqa heç bir yanda ağ 
neft çxmadğn da əlavə edir.* Hicri 9-
cu əsrdə əl-Bakuvinin yazdğna görə, 
gündə çxarlan qara neftin miqdar 200 
qatır yükü imiş. “Dərbəndnamə”dən iq-
tibasla Məhəmməd Cavad bəy deyir ki, 
Bakdak neft mənbələri ilə duz mədən-
ləri, Dərbənd əhalisinə aid bir vəqf idi. 
Hicri 1003 tarixli bir kitabədən çxarlan 
məlumata görə, bunlar seyidlərə təxsis 
edilmiş [ayrlmş] bir vəqf imiş.  

* “Axşam” qəzetəsi, Köprülüzadə Məhməd 
Fuad.
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Şah İsmayl Səfəvi imzas ilə İdareyi-
Ruhaniyyə [Ruhani İdarǝnin] quberniya 
məclisi dəftərxanasnn övraq [kağzlar, 
arxivi] arasnda məhfuz [qorunan] vəsaiqə 
[sǝnǝdlǝrǝ] nəzərən, neft quyularndan 
bir neçəsi Təzəpir həyətində mədfun bu-
lunan [dǝfn edilmiş] şeyx həzrətlərinə  
vəqf edilmiş imiş. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 75, 31 kanuni-əvvəl [dekabr] 1918 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Keçən yekşənbə [bazar] günü “Raboçi 
klub” zalnda əmələ [fəhlə] konfrans var 
idi. Burada qəribə bir hal müşahidə olu-
nurdu. Məsələlər iki nöqteyi-nəzərdən 
görülürdü. Bir nöqteyi-nəzər Azərbaycan 
istiqlal və hökumətinin qəbulu, o biri 
nöqteyi-nəzər isə Azərbaycan tanma-
yb, yeni bir hökumət aramaq niyyəti idi.  

Əmələ məclislərindən ötrü təbii gö-
rünməyən bir hal da daha müşahidə olu-
nurdu. Azərbaycan qəbul ruhu ilə təklif 
olunan qətnamələrə müsəlmanlar, bu-
nun ziddi bir ruhda olan qətnamələrə isə 
ələlümum ruslarla ermənilər rəy verir-
lərdi. Bu hal, müsəlman əmələlərini qz-
drr [əsəbiləşdirir], məclisdə az olduqla- 
rn görərək “Yaxş, görünüz biz də bu 
dəfə çox gələr, sizə göstərərik ki, necə 
Azərbaycan tanmayrsnz” deyə söylə-
nirlərdi. O biri tərəfdən də “Biz Azərbay-
can tanmayrz” səsi eşidilir, əvəzində 
“Bunlara bax, yersiz gəldi, yerli qaç mə-
sələsi çxarrlar” nidas [ilə] cavab veri-
lirdi.  

Bu ruhun nə dərəcədə hökmfərma [ha-
kim] olduğu bilxassə Məhəmməd Əmin 
Rəsulzadə cənablarnn türkcə nitqə baş-
lamas üzərinə görünürdü. Rus əmələləri 
tələb edirlərdi ki, rusca söyləsin. “Söylə-
nəcək sözlərin sonra ruscaya tərcüməsi 
olacaq” ixtarna [xəbərdarlğna] isə “Əv-
vəl rusca söylənsin” xitab eşidilirdi. 

Məclis rəisi güclə başa sala bildi ki, 
hans dildə isə danşmaq haqqna hər 

kəs malikdir və əlavə etdi ki, “bu hal ilə 
ülfət etməlidir [barşmaldr]”. “Vaxtdr” 
deyə müsəlmanlar onun krini qüvvət-
ləndirdilər.  

Rusca danşmal imiş. Çünki, onlarca 
[onlara görə], buras Rusiyadr. Çünki, bu 
vaxta qədər ruscan, rusluğu hakim gör-
müşlərdir. Çünki, yalnz Rusiyann hakim 
siniərini və onlarn məqsədlərini tərvic 
edən [rǝvac verǝn, onlar önǝ keçirǝn] par-
tiyalar deyil, məhkum siniərinin əməl 
[arzu] və məqsədlərini tərvic edən par-
tiyalar da bu kri irəli sürmüş, rus impe-
rializmini başqa bir qəlibdə, başqa bir 
şəkildə tərvic eyləmişlərdir.  

Nə surətlə tərvic eyləmişlərdir?  
Bunu o məclisdə türk sosialistlərin-

dən və türkçü gənclərdən Əhməd bəy 
Pepinov cənablar gözəl surətdə təşrih 
[şərh] eylədilər.  

Dedilər ki:  
“Biz Azərbaycan sosialistləri, siz Ru-

siya sosialistləri ilə bərabər bundan bir il 
əvvəl birlikdə çalşrdq. Birlikdə deyirdik 
ki, demokratiyann məqsədi birdir, yolu 
da birdir. O zaman biz, bolşeviklərin xa-
ricində olaraq düşünürdük ki, Rusiya in-
qilab siyasi bir inqilabdr. Bu siyasi 
inqilab hürriyyətləri təmin eylədi. Yalnz 
Rusiyada müşkül bir məsələ dəxi vard. 
Bu, milliyyət məsələsi idi. Milliyyət mə-
sələsini Rusiya sosialistləri ağz sürüt-
dürmə həll edirdilər. Bir tərəfdən de- 
yirdilər ki, millətlərin haqq var öz mü-
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qəddǝratlarn həll etməyə, amma o biri 
tərəfdən Kerenski gedib Finland Sey-
minin ağzn bağlayrd. Biz buna etiraz 
edirdik. Bolşeviklər bu məsələni bir az 
həll edən kimi oldular. Hətta, hər millət 
istərsə, Rusiyadan ayrla da bilər, dedilər. 
Fəqət sonra onlar da bu kirlərini çaş-
drdlar. Rusiyada bolşevizm çxdqdan 
sonra Ukrayna, Gürcüstan və sair mil-
lətlər kimi Azərbaycan da elani-istiqlal 
eylədi. Azərbaycanda bir partiya yoxdur 
ki, elani-istiqlala tərəfdar olmasn. Biz 
Azərbaycan sosialistləri bu istiqlal qəbul 
eyləmişik. Çünki biz, Rusiya sosialistləri 
ilə birlikdə işləyəndə, proqrammzn bir 
maddəsi də millətlərin öz müqəddəratın 
qurmağa haql olduqlar idi. İndi isə nə 
görürüz? Rusiya sosialistləri bunu qəbul 
etməyirlər. Demək ki, burada ayrlan 
yalnz millətlər və millətçilər deyil, biz 
özümüz dəxi ayrlrz.  

Siz bilirsiniz ki, hal-hazrda Gürcüstan 
hökumətinin başnda duran adamlar bir 
il əvvəl biz hammz təqdis edirdik [mü-
qǝddǝslǝşdirir, ucaldrdq], onlar demok-
ratiyann mürşidləri sayrdq. Amma bu 
gün onlara əks-inqilabç deyirlər. Ney-
çün? Çünki bu məsələdə Rusiya sosi-
alistlərindən ayrlmşlardr. İştə, bizi 
biri-birindən ayran, məni Rəsulzadə ilə, 
Roxlini də kadetlərlə və Biçeraxovla bə-
rabər, yekdigərimizlə isə zidd olaraq ça-
lşmağa vadar edən cəhət budur.  

Qoy Rusiya sosialistləri daş ətək-
lərindən töksünlər, millətin kəndi mü-
qəddəratın qurmağa haql olduğunu 
qəbul eyləsinlər. Necə ki, bir il əvvəl biz 
onlarla birlikdə Rusiya işlərini islaha 
çalşrdq, indi də onlar bizimlə birlikdə 
Azərbaycan işlərini islaha çalşsnlar. O 

zaman bu ixtilaar, çəkişmələr, milli 
nizalara [qovğalara] yer qalmaz. Yoxsa 
kiçik millətlərin haqqn qəbul etmə-
məkdə israr və başqa bir hökumət mü-
əssisəsi vücuda gətirib də Azərbaycan 
kri ilə Azərbaycan Parlaman xaricində 
mübarizə edərlərsə, o zaman su yenə 
körpünün o taynda qalar, fəsad çxar, 
yenə mart, yenə sentyabr hadisələri 
təkərrür edər [təkrarlanar].”  

Natiqin rusca söylənən bu məntiqli 
nitqi kamali-diqqətlə, fəqət sükutla, al-
qşsz olaraq eşidilmişdi. Türkcəyə tər-
cüməsi başlannca, rus əmələləri sə- 
birsizliklə məclisi tərk etdilər. Ortada isə 
birisi “O özü bildiyi kimi burada söylənib 
də təşviqat yapr” - deyə sosialisti şübhə 
altına ald. “Rusca söylədi, bəsdir” - deyə 
səslər eşidildi. Türklər isə “Sağ ol” - deyə 
alqşladlar. 

“Rusca söyləməli imiş!”  
İştə, təzahür edən bir ruh!  
Bunu bilib də “Yedinaya Rossiya” 

adndak “kadet” qəzetəsi  sevinəcək, 
“rus milli ruhu dirilir” deyəcək; “Znamya 
truda” rus mədəniyyətinin əzəmətindən 
və bu əzəmətin kəndi işini görəcəyindən 
bəhs eyləyəcək, “İskra” isə Bak de-
mokratiyasnn həyǝcanndan, bilxassə 
[xüsusilə] “Kaspi dənizindəki matroslarn 
hissiyyatından” ilham alb bolşevikvari 
söylənəcək; menşevik bu gün, eser 
yarn, kadet də o biri gün bolşevik ola-
caq, daha o biri gün bunlarn hams bir 
yerdə təkrar bir millət təşkil edərək 
Hindistan səfərinə çxacaqlar. Yol üzərin-
də ikən fürsəti qaçrmayaraq burada bir 
duracaqlar:  

“Rusca danşmaldr” - deyə hökm 
edəcəklərdir.  

 

Hürriyyətini sevər, izzətini güdər, mil-
liyyətini idrak edər bir xalq, bir camaat, 
bir millət lazmdr ki:  

“Yox, dillər azaddr!” - desin, türklü-
yünü yüksək tutaraq böylə bir komanda-
ya qarş:  

“Yox, türkcə danşmaldr!” - əmrini 
versin, dediyini yeritsin.  

 
M. Ə. 

N 82, 8 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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İstanbuldan qaytmş arxadaşmz, 
Türkiyə həyatınn son səhifələri haqqn-
dak təsirlərini anladarkən, söz arasnda, 
əzcümlə [o cümlədən] Milyukovun İstan-
bula gəlişindən də bir neçə kəlmə danş-
d. 

Milyukov, İstanbul qəzetələrinə 
bəyanat vermiş; bəyannda demiş ki:  

“Rusiyada, əzcümlə Qafqaziyada 
vücuda gələn yeni cümhuriyyətlər, bolşe-
viklərin hərəkətləri nəticəsində məcbu- 
riyyət və zərurətlə hasilə gəlmiş höku-
mətlərdir. Onlarn başqa cürə rəftar et-
məyə çarələri də yox idi. Başlarn saxla- 
maldrlar. Hələ [nə vaxt] ki, işlər yoluna 
düşdü, Rusiyada bolşeviklik qurtard, 
təbiidir ki, bu hökumətlər yenə Rusiyaya 
qovuşacaqlar. Nəhayət, olsa-olsa onlara 
daxili bir muxtariyyət (avtonomi) verilə-
cəkdir. Bunun şəklini də Rusiya Məclisi-
Müəssisan təyin eyləyəcəkdir.” 

Dağlmş Rusiyann təkrar yğlmas 
haqqndak mülahizəsini öyrəndikdən 
sonra türk mühərriri rus siyasisinin Türki-
yə haqqnda baxşn öyrənmək istəmiş-
dir. Bu xüsusda Milyukov nə desə yaxş- 
dr? Milyukov demişdir ki: 

“Türkiyənin səadəti, xalis bir türk 
hökuməti əmələ gətirməkdədir. Ərəbis-
tan, Ermənistan və sair türk olmayan 
yerləri cəbrən [zorla] əlində saxlayb da 
bu qədər müxtəlif millətlərin ayr-ayr 
arzu və hərəkətləri içində boğulub qal-
maqdansa, Türkiyəyə yekparə milli bir 

hökumət olmaq daha əsləhdir [yaxşdr]. 
Bundan türk milləti fayda görər. Türk 
səltənətinin bəqas da [daimiliyi də] bu 
əsas üzərinə quruludur.” 

Milyukovun türk səltənəti və türk 
millətinin faydas haqqnda söylədiyi bu 
mütaliə, bizim də tamamilə şərik oldu-
ğumuz bir məsələdir. Bu, bu gün bütün 
cahani-bəşəriyyət üzərinə hakim olan bir 
kirdir. Bu kir, Milyukovun vətəni olan 
Rusiyada, bəyənmədiyi bolşeviklər tərə-
ndən bütün dünya hüzurunda bəşəriy-
yətin müqəddəs bir məqsədi kimi elan 
edildi. Gərçi elan olunduqdan sonra bol-
şeviklərin qanl çizmələri [çəkmələri] al-
tında da paymal oldu [tapdaland]. Bolşe- 
viklərin sağn saxlaya bilmədikləri bu 
müqəddəs şüar Amerika demokratiya-
snn ruhiyyatına tərcüman olan böyük 
rəisi-cümhur [prezident] Vilson Dünya 
müharibəsinin insanlq aləminə qazand-
racağ ilahi düsturlarn başlcas olmaq 
üzrə hürriyyət və salaha [asayişǝ] təşnə 
olan [susayan] millətlərə bildirdi, bəşəriy-
yət[in] üzünü güldürdü.  

Bundan sonra Rusiyada, Türkiyədə, 
Avstriyada, qismən də Almaniyada cab-
bar [despot, müstəbid] və hakim olmaq 
istəyən bir məslək yerinə, istiqlal davas 
ilə ortaya bir çox millətlər çxd. İnqilab 
məşiməsindən [bǝtnindǝn] doğmuş olan 
yeniyetmə millətlər, səslərini Hərbi-
ümumi [Dünya müharibəsi] əsnasnda, ca-
hangir [imperialist] dövlətlərin toqquş- 
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mas zamannda ayaq altında əzilən kiçik 
millətlərin səslərinə verdilər. 

Hərb dəhşətləri altında məhv olan in-
sanlara sülh bəşarəti [muştuluğu], cahan-
girlik altında paymal olan millətlərə istiq- 
lal müjdəsi, istibdad çǝngalnda [cayna-
ğnda] can çəkişən zəhmətkeşlərə hürriy-
yət nəvidi [vədəsi] verən İngiltərə, Fran- 
sa, Amerika və müttəqlərinin camaat-
lar dəxi müxtəlif cinslərdən, millətlər-
dən; verilən bəşarət, müjdə və o nəvid- 
lərə müstəhəq [layiq] təbəqə və cəmiy-
yətlərdən ibarətdirlər. 

Verilən vədlərin vəfa və sǝfa ilə ifas 
onlarn kəndilərindən ötrü də mənasz 
deyildir. 

Zənn edirmisiniz ki, Böyük Britaniya 
məhkum etdiyi düşmən məmləkətlər-
dəki əhalinin hüquqi-milliyyəsini təmin 
eyləsin də, bu müzəffəriyyətin hüsulun-
da [ǝmǝlǝ gǝlmǝsindǝ] kəndisi ilə silah 
arxadaşlğ edən hindlinin ehtiyacn nə-
zərə almasn? Yaxud irland homrulu nə-
ticəsiz qalsn?.. Qətiyyən deyil. 

Hərbi-ümumi bir şeyi isbat etdi. Bunu 
hər şeydən ziyadə isbat edən İngiltərə, 
Amerika, Fransa ittifaq isbat etmiş oldu: 
Bir millətdən təşəkkül edən dövlətlər, 
yaxud milləyyǝtləri təzyiqlə deyil, ülfətlə 
birləşdirmiş olan dövlətlər müzəffər çx-
dlar. Müqabilə [müqavimət] qüvvətləri 
çox oldu. Ağr zərbələrə dayandlar. Hət-
ta bu gün məğlub kimi görülən Almaniya 
belə bu xüsusda bir istisna təşkil etmə-
mişdir. 

Kimsədən ötrü gizlin deyildir ki, bu 
Hərbi-ümumi əsnasnda ən çox sarslan, 
ən çox daxili təşvişlərə tutulan və axrda 
bəxyələnmiş [bir-birinǝ tikilmiş, yamanmş] 
olduğu parçalara dağlan hökumətlər – 

Rusiya, Avstriya və Türkiyə hökumətləri 
olmuşdur. Çünki bu üç hökumət dünya-
da mövcud müxtəlif millətlərdən ibarət 
olan dövlətlərin ən məxlutu [qarşğ], ən 
azarllar idi. Bunlarn azar milli dövlət 
olmamaqdan, ayr-ayr meyllǝri, mən-
fəətləri təbii bir surətdə deyil, zor və 
güclə bir məqsədə çevirtdirməkdən iba-
rətdi. 

Türkiyənin nicatı Osmanl imperator-
luğu deyil, türk hökuməti olmaqdadr. 
Amənna [inandq, doğrudur]. Buna Milyu-
kov deyil, bütün türkçülər, milliyyətin ən 
qüvvətli birlik camiəsini xalqmzn “dili 
dilimdən, dini dinimdən” dediyi camiə-
sində görən müasir müsəlmanlar dəxi 
etiqad edirlər. Fəqət əcəba, bu düstur 
neyçün yalnz Türkiyəyə münhəsir [aid] 
olsun?! Neyçün Rusiyann səadəti tama-
milə rus kütləsindən mütəşəkkil milli bir 
dövlət şəklinə girməkdə olmasn?! 
Neyçün dini türkün dinindən, tarixi 
türklə birlikdə islam yolunda cihad 
etməkdən ibarət ola gələn və əsrlərdən 
bəri türk sultann xəlifəyi-ruyi-zəmin 
[yer üzünün xəlifəsi] deyə tələqqi [qǝbul] 
edən ərəbin Türkiyədən ayrlb da bir 
Ərəbistan vücuda gətirməsi Türkiyə üçün 
bir səadət, bir yüngüllük ədd [hesab] 
edilsin də, məsələn, Gürcüstan, Ermə-
nistan, daha ziyadə tamamilə başqa bir 
dil, özgə bir din, adat və ənənata [adǝt-
ənənəlǝrǝ] malik olan Azərbaycan və Tür-
küstan kimi vilayətlərin istiqlal təsəvvür 
olunmasn?!... 

Bu bir zehniyyətdir. 
Zehniyyət demək, insann beynində 

yer tutmuş bəzi sabit kirlərdir ki, onu 
oradan çxarmaq çətin bir işdir. Bu xəstə 
zehniyyət yalnz bu gün müsar kimi bu-
lunduğu İstanbula bir fateh və bir sahib 

 

kimi girmək azar ilə xəstə olan Milyu-
kovun qafasna məxsus deyil, kamali-
təəssüə görürüz ki, bütün rus partiya- 
larnda vardr. 

Yalnz Milyukovun şagirdləri olan “Ye-
dinaya Rossiya” qəzetəçiləri deyil, biz 
görürüz ki, rus partiyalarndan heç biri, 
ən soldan tutub ən sağna qədər, bizim 
haqqi-istiqlalmz qəbul etmək istəmǝ-
yirlər. Biz görürüz onlar “xilaskar” və 
“naci” [“nicat verən”] deyə buraya gətir-
dikləri və gəldikləri günə “xilas günü” 
dedikləri ingilisləri, Azərbaycan istiqlaln 
tanmaya mail görüncə nə intriqalar çe-
virməyə, nə böhtanlar söyləməyə başla-
dlar! Onlar hətta o dərəcəyə gəlir ki, 
adəta Azərbaycan türklərinin neyçün 
durub da ingilislərlə ədavət eyləmədik-
lərinə acqlanrlar. 

Bu xüsusda heç bir zaman barşma-
yan bolşeviklə kadet belə kəndi arala-
rnda ümumi bir dil bulurlar. Menşevik 
eserlə anlaşr. Əmələ [fəhlə] burjuyla bir-
ləşir. Arşn ikiləşir. Tibqi [eynilǝ] Milyu-
kovun arşn kimi. “Vahid Rusiya” denilir. 
Bu, bütün demokratiyann səsidir, deyə 
iddia olunur. 

“Azərbaycan”, denilir, bu, “Müsa-
vat”n intriqas, xan, bəy və ağalarn kə-
ləyidir, saylr. 

“Azərbaycan istiqlaln bütün Azər-
baycan sosialistləri də müdaə edir”, de-
nilir. Buna qarş, “Onlar müsavatç sosi- 
alistdir”, deyirlər. Fəqət unudurlar ki, bu 
məntiqə [görǝ] kəndiləri də “kadet”çi so-
sialistlərdir. 

Bu bir zehniyyətdir, fəqət xəstə zeh-
niyyətdir. Bu zehniyyətə bilxassə höku-
mət eyləməyə, hakim olmağa öyrənmiş 
olan millətlərin rqələri tutulmuşdur. Tu-
tulmalar bir dərəcəyə qədər təbiidir də. 

Milyukovun və milyukovçu sosialistlərin 
düçar olduqlar xəstəliyə mən bəzi Türki-
yə rqələrinin də giriftar olduqlarn gör-
müşdüm. 

Fəqət bu xəstəlik, rqə partizanlğ 
edən bəzi politika adamlarnda olsa da, 
əmin olmaldr ki, məsələyə daha saf və 
daha aydn nəzərlə baxan və hadisələri 
sağlam bir hisslə duyan xalq, avamfrib 
[demaqoq] və zəhərli siyasətlərlə xarab 
edilməmiş olan camaat, hər zaman doğ-
runu sezər. Bir kərə bu doğrunu sezdimi, 
həqiqi rəhbərlərini görər, həqiqət yolu-
nu tapar. 

Ümid edəlim ki, tarixin bir mislini da-
ha qeyd edəmmədiyi Cahan müharibəsi-
nin verdigi dərslər nəticəsində müqəd- 
dərati-aləmə [dünyann taleyinə] icrayi-
təsir etmək vəzifəsilə vəzifədar olan bö-
yük millətlərin böyük demokratiyas [xal- 
q] bu böyük həqiqəti sezəcək dərəcədə 
həssas olsun. Bu olarsa, o zaman arşnlar 
birləşər, Türkiyə üçün istənilən Rusiya 
üçün də istənilər. “Demokratiya” denildi-
ği zaman mənas dəyişilib də “rus millə-
ti” anlaşlmaz. “Azərbaycan milləti”ni də- 
xi bəy, xan, deyə təfsir edəmməzlər! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 85, 12 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Zaqatal okruqu Zaqafqaziyann xalis 
müsəlman əhali ilə məskun vilayətlə-
rindən biridir. Buradak yüz min əhalidən, 
ən mübaliğəli hesabla, ancaq 5 min 
miqdar “inqlo” ad ilə məşhur gürcü-
manənd [gürcülərə bənzər] bir cinsdən 
olub, mabaqisi [qalan] qismən türk, 
qismən də ləzgi, həp müsəlmandr. Türk-
cə bütün müsəlmanlar arasnda danşlr 
ümumi bir dildir. Bura əhalisi əskidən 
İlisu sultanlğ ad ilə muxtar və müstəqil 
bir həyati-siyasi ilə yaşayaraq, daima 
müsəlman məmləkəti olmuş, Rusiya 
tabeiyyətinə [tabeliyinə] keçdikdən sonra 
dəxi bir idareyi-müstəqilə [müstǝqil idarǝ] 
halnda bulunmuşdur.  

Zaqatal okruqu Zaqafqaziyada təşək-
kül edən cümhuriyyətlərin hanks daxi-
lində olmaldr? Bu məsələ ortaya atı- 
lnca, yuxarda söylənən əlamətlərə bir 
də bu vilayətin sldrm Qafqaz silsiləsi 
ətəyində olduğunu əlavə etməlidir. Vila-
yətin Şimali Qafqaziya ilə olan rabitəsi ay-
larla bağlanr. Coğraya nöqteyi-nəzə- 
rindən Zaqatal, Nuxu qəzasnn mabədi-
dir [davamdr]. Bunlar nəzərə alndğ 
zaman yuxardak sualn cavab kəndi-
kəndiliyindən verilmiş olur.  

Zaqatal əhaliyi-islamiyyəsi bu xüsusda 
məntiqin, milli, dini, ictimai və coğra 
məntiqin icab etdirdiyi cavab zatən 
vermişdir. Daha Cənubi Qafqaz müsəl-
manlarnn mərkəzi komitəsi təşkil olun-
duğu zaman zaqatall qardaşlarmz kəndi 

nümayəndələrini göndərməklə, bizimlə 
mərbut [bizə bağl] olduqlarn göstər-
mişlərdi. Azərbaycan Hökuməti ilk dəfə 
olaraq Gəncədə təşəkkül eylədiyi zaman, 
Zaqatal vilayəti dəxi bu hökuməti tand. 
Onun göndərmiş olduğu məmurlar qə-
bul eylədi. Zaqatal Milli Komitəsi vilayə-
tin Azərbaycan daxilində olduğunu rəs- 
mən elan eylədi. Şimdiki halda dəxi Za-
qatal nümayəndələri Azərbaycan Parla-
mannda isbati-vücud [iştirak] edirlər.  

Meydanda bu qədər bariz sübutlar, 
cərh edilməz [rǝddedilmǝz] dəlillər, söz 
götürməz bürhanlar [sübutlar] var ikən, 
Gürcüstan-Azərbaycan ittihadnn daisi 
olan [birliyini müdaǝ edǝn] “Qruziya” 
qəzetəsinin Azərbaycann Zaqatal üzə-
rindəki haqqi-hakimiyyətini [hakimiyyət 
haqqn] inkar edəcək bir tərzdə nəşriy-
yatda bulunmasna təəssüf etməmək 
qabil deyildir.  

Azərbaycan Hökuməti hər bir nöq-
teyi-nəzərdən ixtilaf götürməz bir qitəsi 
[hissǝsi] olan Zaqatala aid olan övraq 
[sǝnǝd] və vəsiqələrin kəndisinə təslimi 
üçün Gürcüstan Hökumətinə müraciət 
eyləmişdi. Gürcüstan Hökuməti isə bu 
vilayətin kəndisinə aid olduğunu iddia ilə, 
məsələ həll olunmayana qədər istənilən 
övraq və vəsiqələrin Azərbaycan Höku-
mətinə verilməyəcəyini bildirmişdir. Gür-
cüstan Hökumətinin bu hər növ heyrət 
və təəccübə şayan [layiq] olan cavabn 
“Qruziya” qəzetəsi iki əllə imza edir. Həm 

 
 
 
 

ZAQATAL MƏSƏLƏSİ 
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də Gürcüstanla Azərbaycan münasi-
batına [münasibətlərinə] sui-təsir hasil 
edəcək [pis təsir göstərəcək] bu məsələdə 
Azərbaycan Hökumətinin bu kimi bir 
təkliə Gürcüstana müraciət eyləməsini 
səlah [doğru] görməyir.  

“Qruziya” qəzetəsi hüdud [sərhəd] 
məsələlərinin həllində yalnz “milliyyət” 
prinsipindən nəşət [çxş] edib də, məsə-
ləni hank yerdə hank millət oturur, deyə 
həll etməyi müvaq görməyir. Zaqatal 
okruqu tarixən bir Gürcüstan vilayətidir, 
deyir.  

Biz bu məsələni şu srada mövzuyi-
bəhs etmək istəməzdik. İstəməzdik ki, 
arada feilən bir məsələ yox ikən, Zaqaf-
qaziya cümhuriyyətləri bədxahlarna ar-
tıq söz danşmaq üçün fəzlə [artıq, ǝlavǝ] 
material verək.  

“Qruziya” qəzetəsi torpaq üzərində 
yaşayan xalqn arzuyi-ümumisi, rə’yi-
qatesi [qǝti qǝrar], nüfusun cinsiyyəti, 
dili, adat [adətləri] və əxlaq və bütün 
bunlar üzərinə cəbrən [zorla] deyil, yerli 
xalqn kəndi teyyibi-xatiri [könül xoşluğu] 
ilə vaqe olan olmuş bir işi (əmri-vaqeni) 
[faktı] deyil, xatiri saylr əsas olmaq üzərə 
yalnz “Gürcüstann hüquqi-tarixiyyəsini” 
etibara alr və ancaq bu düsturu təqdis 
edib [müqǝddǝslǝşdirib] də iddialarn 
yalnz bu nöqtədə iqamə edǝrsə [mey-
dana qoyarsa], o zaman əmin olsun ki, tək 
qalar, kəndisinə dost bulammaz. Gürcüs-
tan böylə bir iştəha ilə yaşarsa, o zaman 
Qazax qəzas ilə Gəncə qəzasn dəxi 
təhlükəyə məruz görmək qorxusunu 
bəsləməyə haql olmazmyz?  

Bu kimi iddialar nəyə yarar əcəba? 
Demokrat Gürcüstan kəndisinə bir növlə 
isinəmməyən Axsxan alar, cəbrlə olsa da 

Borçaln tutar, yerli əhalinin ruhuna, ar-
zusuna, cinsiyyətinə və əzminə rəğmən, 
fərz edəlim, Zaqatal ilə Qazax və sairəyə 
malik olarsa, nə qazanar? Kəndisinə mü-
xalif vilayətlər, kəndisinə darğn qonşular.  

Biz Gürcüstan Hökumətini etidala 
[mötǝdilliyǝ], dostunu tanmağa dəvət edi-
riz. Azərbaycanla Gürcüstann dostluq və 
anlaşmaqdan hasil edəcəkləri böyük 
mənfəətlər yannda bu kimi könül bu-
landrc hərəkətlərə məhəl [yer] qal-
mamaldr. Təyini-hüdud [sǝrhǝdlǝrin mü- 
ǝyyǝnlǝşdirilmǝsi] kimi məsələlərdəki 
əsrimizin ruhuna uyan əsaslarn milliyyət 
və rə’yi-amm [camaatın rǝyi] (referen-
dum) olduğu hər kəsdən ziyadə Gürcis-
tan Hökuməti başnda duran sosial-de- 
mokratlara bəlli olsa gərək. Milli tələbləri 
demokratlq cildinə geydirmək məharə-
tində Sereteli kimi natiqəpərdazlar [nitq 
söylǝmǝkdǝ mǝharǝti olanlar] hər nə qədər 
mahir olsalar da, təsirləri yalnz Azərbay-
can hüdudunu Neftlikdən bir az uzaq-
laşdrmaq, Tiisə nəfəs verdirmək üzə- 
rinə aid ola bilər. Yoxsa, qatı imperialist 
məsləki olan “hüdudi-tarixiyyə” [tarixi 
sərhədlər] əfsanəsini Sereteli cənablar 
belə söyləsə, kimsə onu bir həqiqət 
olaraq qəbul edəmməz.  

Zaqatal müsəlmanlar isə heç bir 
vəchlə Gürcü Hökumətini qəbul edəm-
məzlər, onlarn böylə bir əzmdə olduqlar 
gürcü məhalinə [dairələrinə] məlum olsa 
gərəkdir.  

Zaqatal okruqu Azərbaycann zəngin, 
hasili-xübz [çörǝk qazanan; bǝrǝkǝtli], 
qəyur [qeyrətli] və həmiyyətmənd [işgü-
zar] bir qitəsidir. Bu vilayət, Şərqi Qaf-
qaziyan anarxiya seli silib-süpürməkdə 
olduğu bir zamanda kəndi arasndan ka 

 

miqdarda könüllü çxarmş, kəndisini 
müdaə eyləmişdir. Azərbaycan Höku-
məti əxzi-əsgərə [ǝsgǝr yğmağa] başladğ 
zaman, bu vilayət böyük bir sürur [sevinc] 
və şövqlə əsgərliyi qəbul eyləmiş, bütün 
gənclərini silah altına almşdr. Nasl olur 
da böylə bir vilayətə bu qədər şövq, zövq 
və hissiyyatla mərbut [bağl] olduğu 
məmləkətdən ayrlmaq, istəmədiyi bir 
məmləkətə qoşulmaq təklif olunar? Bir 
məmləkətin bir dövlət tabeiyyətində 
[tabeliyində] bulunmas üçün müasirinin 
[müasirlǝrimizin, ǝsrimizin] qanacağna 
görə, hər şeydən əvvəl, o məmləkət əha-
lisinin könlü əldə olmaldr.  

Gürcüstan Hökumətinin Zaqatal okru-
qu üzərinə iddiayi-təməllük etmək [sahib-
lik iddia etmǝk] üçün əlində nəyi var? 
Azərbaycana vermək istəmədiyi övraq-
m?  

İştə, o qədər.  
Varsn, bir tərəfdə əhalinin milliyyəti, 

dini, meyli, arzusu və güc istemal etmə-
dən [zor işlǝtmǝdǝn] hasil olan bir əmri-
vaqe, digər tərəfdən də təsadüfən əldə 
qalan köhnə idarələrə aid bir taqm öv-
raq və vəsaiq [vəsiqələr] olsun. Bitərəf bir 
məhkəmə hüzurunda bunlardan hanks-
nn daha qüvvətli bir höccət [sübut] 
olduğu bir taqm rəsmi mülahizələr və 
“hikməti-hökumət” [höküm sürmǝyin hik-
mǝti] kimi “nazik nüktələrlə” [incǝ mǝtlǝb-
lǝrlǝ] bağl olan Gürcüstan hökumətincə 
“məchul” olsa da, gürcü-türk dostluğu-
nun mürəvvici [carçs] bulunan “Qruziya” 
qəzetəsindən ötrü heç olmasa məlum 
olmal idi.  

Təəssüf olunur ki, gürcü qonşularmz 
“tarixi hüdud” prinsipini sui-təvilə uğra-
drlar [sǝhv yozurlar]; fəqət, ümid edəlim 

ki, vaxtın əhəmiyyətini dərk eylər də bu 
təvili fəna bir surətdə istemal etməyə [bu 
yozumdan arzuedilmǝz surǝtdǝ istifadǝ et-
mǝyǝ] qədər getməzlər.  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 87, 14 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Mütarikə əqd olunmuş [atǝşkǝs imza-
lanmş], Türkiyə aman istəyəcək bir dərə-
cəyə gəlmiş. Müttəqlər İstanbulda otu- 
rurlar.  

Demək, Türkiyə məğlub olmuş. 
Zahiri düşünülǝrsə böylədir. Məğlub-

luq vaqedir [baş vermişdir].  
Bu mülahizədən baxlarsa, çox adam-

lar Türkiyənin məğlub olduğuna hökm 
edərlər. Həm sözün camaat arasnda 
mötad olan [adǝt edilmiş, öyrǝşilmiş] mə-
nas ilə də iş böylədir. 

Türkiyə Müttəq dövlətlərə qarş 
məğlubdur. Mənsub olduğu müharib 
[savaşan] dövlətlər zümrəsi snd, o da 
onlarla bərabər basld, məğlub oldu.  

Bu xüsusda iki söz olammaz. Böylə 
zahiri bir mühakimənin təsiri çox böyük-
dür. Yalnz zahirbin [zahiri görǝn] adamlar 
deyil, bugünkü halda Türkiyənin Maarif 
naziri məqamnda bulunan losof Rza 
Toq bəy cənablar dəxi, hökumətə vaqe 
olan bir sorğuya cavab verərkən “Nə ya-
palm, onlar qalibdir, biz məğlub; hökm 
qalibindir” – demişdir. 

Maarif nazirinin böylə losofanə bir 
rizada bulunmas, məbuslardan bəzinin 
ötəri tənqidatına məruz qalmşsa da, ən 
şiddətli taziyanəni [qamçn] İstanbul qa-
dnlarndan yemişdir. 

Oxucular yəqin hiss edirlər ki, Kad-
köy xanmlarnn qəzetələr vasitəsilə 
nəşr eyləmiş olduqlar protestonamə-
dən bəhs ediriz. Qəzetəni diqqətlə oxu-

yanlarn ömürləri uzunu unutmayacaq-
lar lazm gələn bu fəqərəni [hadisǝni], 
hər ehtimala qarş, bir daha buraya nəql 
ediriz. Bəlkə oxumamş olanlar vardr. 

İstanbul Kadköy xanmlar məzkur 
[deyilǝn] protestolarnda deyirlər ki:  

“Tarixi-cahana [dünya tarixinə] Çanaq-
qala müdaəsi kimi bir şahəsər ehda 
[hədiyyə] edən qəhrəmanlarn ana, zöv-
cə, həmşirə və qzlar olan bizlər, Çanaq-
qalann müqəddəs torpaqlar altında 
yatan şəhidlərimizin ruhi-müəzzəzləri 
[əziz ruhlar] qarşsnda türk qadnlğna 
və aləmi-mədəniyyətə xitab ediriz: Lima-
nmzda görülən ahənin [dəmir] qalalar 
məğlub edən və qaraya çxarlan yarm 
milyon əsgərini dənizə tökən millətimizi 
məğlub ədd [hesab] etməyiriz. Dün Məc-
lisi-Məbusan kürsüsündən hökumət 
naminə söz söyləyən Maarif nazirinin 
“məğlubuz, istədiklərini yaparlar” sözlə-
rini şiddətlə protesto ediriz. Peçələrimizi 
[niqablarmz] yrtan və sonra hürriyyəti-
cahan [dünyann azadlğ] naminə deyə 
hərb etdiklərini elan edənlərə təəssüf 
ediriz. Hüquqi-milliyyə və ismətimizi 
mühazə edəcək hökumət və erkək 
yoxsa, biz varz.” 

Kadköy türk xanmlarnn bu protes-
tonaməsi müşkül zamanlarda gücü an-
caq dilinə çatanlarn qüvvət və əhəmiy- 
yətdən ari [uzaq] sözü kimi görüləmməz.  

Bu sətirlərdə böyük bir qüvvət, bir 
iman qüvvəti görülür. Çanaqqala müda-

 
 
 

TÜRKİYƏ MƏĞLUBMUDUR? 
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əsi kimi “şahəsər”in istişhad [şahidliyi] 
ilə qəhrəman millətlərini məğlub ədd 
[hesab] etməyən analar, zövcələr və 
baclarn yerdən göyə qədər haqlar var-
dr. 

Çanaqqala əsrimizin ağllar heyran 
buraxan möcüznüma [möcüzǝli] sənəti, 
texnikas, böyük mənzilli toplar, bilməm 
hank cəhənnəmasa [cǝhǝnnǝmi andran] 
ixtiralar vasitəsilə müdaə edilməmişdi. 
Buras vətənini xilas etmək, hürriyyətini 
saxlamaq, paytaxtın qorumaq niyyətilə 
cann verən qəhrəman bir millətin 
köksü ilə, ölümü istehqar [ölümǝ meydan 
oxumas, ölümü saymamas] ilə müdaə 
edilmişdir. Bu müdaə yüz minlərlə nü-
fusa mal olmuş [yüz minlǝrlǝ insan baha-
sna başa gǝlmiş], Türkiyə əməlpərvər 
[idealist] gəncliyi, türk millətinin çiçəkləri 
burada tələf olmuş, cann cananna ver-
mişdir.  

Müharibənin mənfur, nəngin [bǝdnam] 
səhifələri arasnda öylə şanl parçalar 
vardr ki, qarşsnda təzim üçün əyilməlidir.  

Məsələn, kiçik Belçikann o ölər, 
fəqət dönmək bilməz əzmi, Serbiyann 
hər növ məhrumiyyətlərə, məhviyyət-
lərə qarş ta dǝmi-vapǝsinǝ [son ana] 
qədər duruşu Hərbi-ümuminin təqdir-
lərlə yad edəcək hadisələrdəndir.  

Çanaqqala hadiseyi-kübras [böyük 
hadisəsi] dəxi tarixin sitayişlərlə yad 
edəcəyi şanl bir cilveyi-hərb [mühari-
bǝnin şanl bir tǝzahürü], şahkar [şahǝsǝr; 
nadir] bir müdaədir. 

Çanaqqaladak türklük Verdendəki 
franszlq kimi  yalnz maddətən deyil, 
mənən də qalib idi. Türklər Çanaqqala 
müdaəsini təfaxürlərlə [iftixarla] yad 
edərkən “Bu müdaə ilə biz yalnz İstan-

bulu deyil, İstanbuldan daha qiymətdar 
bir şeyi qazandq” - deyə tərif edirdilər. 
O şey nədir? 

Etimadi-nəfs! 
Çanaqqala müdaəsində müzəffər 

çxan türklər, bir az əvvəl Balkan mü-
haribəsində itirdikləri etimadi-nəfslərini 
qazanmşdlar. Yaşaya biləcəyiz - deyə 
inanmşdlar. 

Etimadi-nəfsin türkcəsi “özünə gü-
vənmək”dir. 

Özünə güvənən türk, Çanaqqala mü-
daəsində yalnz maddətən deyil, mə-
nən də qalib idi. Bunu artıq nə məndən, 
nə də İstanbul qəzetələrindən deyil, 
türklərin böyük dostu, fransz ədibi-
möhtərəmi Pyer Loti  həzrətlərindən öy-
rənəlim. 

Fəqət Pyer Lotinin mütarikədən son-
ra Türkiyə haqqnda yazmş olduğu bir 
məqaləsinin mövzumuza aid olan bəzi 
parçalarn buraya nəql etməkdən əvvəl, 
bu böyük mühərririn [yazçnn] kəndisi 
haqqnda bir qaç sətir yazmadan keçəm-
məyəcəyəm. 

Türkiyə müharibəyə girər-girməz, 
Pyer Lotinin türklərdən üz çevirdiyini, bir 
bəhriyyə [dǝnizçi] zabiti sifətilə İstanbula 
qarş müharib [hərbçi] olaraq getdiyini və 
türk dostluğundan hüzuri-nasda [xalqn 
qarşsnda] tövbə eylədiyini rusca qəze-
tələr nəşr eyləmişlərdi. 

Şərq aşiqi səmimi bir Qərb mühər-
ririnin nə olduğunu təsəvvür edəm-
məyən adamlar bittəb’ [tǝbii olaraq] bu 
xəbərə inanmşlard. Bilxassə ki, müha-
ribənin ilk günlərində vətən qeyrəti və 
millət təəssübünün məntiqinə uyan hər 
bir xəbərə inanmamaq əldə deyildi. 
Dünya “internasional” uçduqdan, sosi-

 

alistlərin belə qarş-qarşya gəlib də və-
tən və millət naminə biri-birinə qlnc 
çəkdikdən sonra bir fransz ədibinin 
təğyiri-məslək etməsində [ǝqidǝsini dǝ-
yişdirmǝsindǝ] nə bǝ’s [qüsur; zǝrǝr] ola 
bilərdi? 

Fəqət həqiqət böylə deyilmiş. Pyer 
Lotinin türklərə qarş olan məhəbbətini 
“müəzzəz [ǝziz] və şimdi hər zamandan 
ziyadə şayani-pərəstiş [pǝrǝstiǝ layiq]” 
Fransas ilə Türkiyə arasndak hali-hərb 
belə dəyişməmiş, dəyişəmməmişdir. 

Pyer Lotinin türklər haqqndak bu 
məqaləsini ayrca dərc edəcəyiz. Burada 
isə Çanaqqalada türklərin mənən dəxi 
qələbə çaldqlarn isbat edən bir yerini 
nəql ediriz.  

Fransa mühərriri: 
“Deyirəm ki və bütün müddəti-

həyatımda [həyatım boyu] dedim ki, türk-
lər Şərqin ən namuskar, ən salim [sağlam] 
ünsürünü, bilxassə ən səbur [səbirli] və 
ən mütəhəmmil [dözümlü] olann təşkil 
edirlər” - deyir və əlavə edir ki: “Bu iddia 
həqiqətə naməhrəm olanlar diksindirə 
bilər, inanmaq istəməzlər.” 

Fəqət bu kimilərin ən inadç olan-
larn belə iqna [qane] etmək üçün mü-
haribəyə gedərkən, kəndisini türklər 
haqqndak kirlərindən dolay “təhlü-
kəli bir xəyalç” təsəvvür edən bir çox 
general, zabit və nəfər [ǝsgǝr] dost-
larndan aldğ bir kitablq minlərcə mək-
tubdan bir parasn nəşr edir. Əzcümlə [o 
cümlədən] kəndisinə oradan (Çanaqqa-
ladan) yazrlar ki: “Ox, bunlar, bu nəcib 
və qəhrəman adamlar siz nə qədər eyi 
tanyrmşsnz. Bu adamlar ki, əsirlərə, 
məcruhlara [yarallara] qarş o qədər 
müşqdirlər və onlar birər qardaşa 

baxrlarmş kimi tədavi [müalicǝ] edirlər. 
Bizə etimad ediniz, vətənə dönüncə sizin 
hissiyyat və etiqadatınza biz də bizim-
kilərini komalarla əlavə edəcəyiz!” 

 
* * * 

 
Kadköy xanmlarnn losof Rza Toq 

bəy əfəndiyə eyi bir fəlsəfeyi-siyasət 
dərsi verdiklərində nə dərəcədə haql 
olub-olmadqlarn daha aydn bir surət-
də həll edə bilmək üçün Türkiyənin nə 
üçün hərb eylədiyini bilməlidir. 

Həqiqətən Türkiyə nə üçün hərb 
edirdi? Üzərinə mütaliə [kir] yürüt-
düyümüz mövzu ilə bu sualn böyük bir 
əlaqəsi vardr. Çünki Türkiyənin hərbdən 
gözlədiyi məqsədi hasil olmuşsa qalib, 
olmamşsa məğlubdur. 

Hərbi-ümumini doğuran amillərdən 
ən müəssir [tǝsirli] olan məşhur Şərq 
məsələsidir. Bu məsələdən dolay qarş-
qarşya gələn iki müharib [savaşan] züm-
rə arasnda Türkiyə bitərəf qala bil- 
məyəcəkdi. Bir tərəfə qoşulmalyd. 
Türkiyə Almaniya zümrəsinə qoşuldu. 
Fəqət bununla o, Fransa ilə İngiltərəyə 
deyil, Rusiya çarlğna elani-hərb etdi. 
Rusiya İstanbulu istəyirdi. Rusiya Türki-
yəyə qəsd etmişdi. 

Pyer Loti “Türklər bizə degil, ruslara 
elani-hərb etdilər” - deyir və “Onlarn 
yerində kim başqa tərzdə hərəkət edə 
bilərdi?” - deyə kəndilərinə haqq verir. 

Türklərin bu müharibədəki məqsəd-
ləri ruslarn qalib gəlməməsi idi. 

“Xəstə adam”,  malna göz dikmiş və 
bunun üçün canna qymş “sağlam” 
qonşusu ilə son dəfə olaraq pəncə-
ləşməyə qərar vermişdi. 
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Türkiyə, əsrimizdə icra olunan müha-
ribə nöqteyi-nəzərindən müvəffəqiyyət-
lə çəkişməyə müsaid bir məmləkət deyil 
ikən, daha  Trablusqərb,  Balkan hərbləri,  
Yəmən,  Havran,  Arnavud  ixtilallar ilə 
siyasi inqilablar keçirmiş, yorğun və 
bitab düşmüş ikən hərbə girdi.  

Bu qələbə deyilmi ki, tam mənas ilə 
sağlam və 15 milyonluqla əsgər çxarmş 
Rusiya kimi əzim [böyük] bir dövlətin 
davam gətirəmmədiyi bu badireyi-üz-
mada [böyük müsibǝtdǝ] xəstə təsəvvür 
olunan Türkiyə daha ziyadə qabiliyyəti-
həyat [hǝyatda qalmaq bacarğ] gös-
tərdi?... 

Türkiyənin bu nöqteyi-nəzərdən 
məqsədi hasil oldu. Canna qymş, İstan-
bula göz dikmiş Rusiya bu gün yoxdur. 
Demokratizm və sosializm kirləri ilə 
pürcuş [cuşa gǝlmiş] bir qazan kimi qay-
nar bir qitə üzərində bir çox hökumətlər, 
istiqlallarn təminə çalşan xrda millət-
lər vardr. Əsl rus milləti isə Sazonov-Mil-
yukov məsləkini təqiblə Ayasoyann 
başna xaç taxmaq qəsdində deyil, kən-
disinə təhəmmül olunar [qatlaşmaq 
mümkün olan] bir insan həyatı təmin 
eyləməklə məşğuldur. 

Bu, Türkiyənin qələbəsidir. Məclisi-
Məbusan rəisi Xəlil bəy bu qələbəyə 
aləmşümul bir məna vermişdi. O, Çanaq-
qala müdaə edilməsə, bu günün hakimi 
Vilson deyil, İkinci Nikolay olacaqd - 
deyir. Bəlkə bir dərəcəyə qədər də haqq 
söyləyir. 

Tələt paşa kabinəsinin ən böyük xə-
tas hərbə girməsində deyil, hərbdən 
çxmamasndadr. Türkiyəni təhdid edən 
bir Rusiya ortadan çxdqdan sonra, türk-
lər üçün artıq heç bir məqsədi-hərb qal-
mamşd. 

Məğlub olan Türkiyə Brest-Litovsk-
dan sonrak Türkiyədir. 

 
* * * 

 
Ərəbistann istiqlaln, Ermənistann 

muxtariyyət alacağn, Suriyann ayrl-
dğn, xülasə Osmanl imperatorluğunun 
parçalandğn, Türkiyənin olsa-olsa türk-
lərlə məskun Anadoluya inhisar edəcəyi 
[sğacağ; hǝbs olacağ] mühəqqəq [qǝti] 
olduğunu nəzərə alaraq, nasl olur da 
Türkiyə qalib olur, deyə heyrət edə bi-
lərlər. 

Osmanl Məclisi-Məbusannda Rza 
Toqin mövzuyi-bǝhsimiz olan nitqi irad 
olunan [söylǝnǝn] iclasda məbuslardan 
birisi “Bu millət ölməz, çünki islamiyyətə 
istinad edir və müsəlmanlq və osman-
llq layəmutdur [ölümsüzdür]” - demişdir.  

Fəqət mən cəsarət edib demək istə-
yirəm ki, bu müharibədə məğlub olan 
bir şey varsa, o da müsəlmanlq və os-
manllqdr. 

Türklər elani-cihad etdilər, bütün 
müsəlmanlar kəndiləri ilə bərabər hərb 
etməyə çağrdlar. Fəqət tvayi-cihad, 
[cihad tvas] ərəb üsyan ilə Hicaz, Suriya 
və İraq istiqlallarndan başqa bir nəticə 
vermədi. 

Osmanllq kri dəxi ias etdi. Türklər 
kəndilərindən başqa kəndilərinə sadiq 
bir ünsür bulammadlar. Hər millət kəndi 
kökü üzərində bitmək istədi. Bununla 
mübarizə edərkən, türklər erməni mü-
qatilatı [toqquşmalar] kimi maddi və 
mənəvi böyük zərərlərə, həqiqi məğlu-
biyyətlərə uğradlar. 

Rus imperializmi kimi türk mərkə-
ziyyətçiliyi də aləmşümul müharibənin 

 

təzyiqinə dayanammad. Avstriya xəlitəsi 
kimi Osmanl xəşili də qaynayb qarş-
mad. 

Süleyman Qanuni zamanndak “mü-
səlmanlq iksiri” iqtizayi-zamana [zama-
nn ehtiyaclarna] pək yabanç bir tədbir 
olaraq “milliyyət kimyas” qarşsnda kar-
gər olammad [işǝ yaramad].  

Osmanl imperatorluğu ilə müsəlman 
xəlifəliyi məğlub oldu. 

Bu məna ilə losof Rza Toq bəyin 
bütün mənas ilə “məğlub olduq” demə-
yə haqq vardr.  

Fəqət bununla bərabər, Türkiyədə 
əməlpərvər [idealist] bir gənclik var. Bu 
gənclik xalqa doğru getmək yolu ilə azim 
[əzimli], demokrat və milliyyətpərvər bir 
qalədir. Əməlpərvərlər qaləsi! Bu 
qalə Anadolunun dərdlərini çəkir, tür-
kün qəlbi [hǝqiqi, ürǝkdǝn gǝlǝn] eh-
tiyaclarn dərk edir. Çanaqqala xa- 
riqələrini göstərən bir millətin müasir bir 
həyati-milliyyə yoluna düşdükdən sonra 
qabil deyil, dünya üzündən silinmə-
yəcəyinə, kəndi hürriyyətilə, düha və 
ürfan ilə xarab olmuş mədəniyyət dün-
yasnn təmir ediləcək bağnda rəngin və 
rəna [gözǝl] bir bağça yapacağna əmin-
dir.  

Bu əmniyyəti, bu iman ilə o çalşr. 
Əvvəla kəndisinə, sonra da dünya de-
mokratiyasnn əzminə, məzlum bəşə-
riyyətin adil vicdanna inanr. “Cəmiyyə- 
ti-Əqvam” [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] daxilində 
türk millətinin də möhtərəm və azad bir 
mövqe tutacağ üçün çalşr, çrpşr. Bu 
səylər məşkur [tǝşǝkkürǝ layiq] olmaya 
bilməz. Bu ümidlər əlbəttə ölməz. 

Bu nöqteyi-nəzərdən Kadköy xanm-
larnn “Millətimiz məğlub deyildir!” - 

deyə bağrmaya haqlar vardr. 
Türkiyə məğlub deyildir! 
 

M. Ə. Rəsulzadə 
N 90, 17 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Teleqraf, İngiltərədə Dünya mühari-
bəsi əsnasnda ilk dəfə olaraq, məmləkə-
tin hali-hərbdə [müharibǝ şǝraitindǝ] ol- 
duğuna baxmayaraq, böyük bir müvəffə-
qiyyətlə seçkilərini tǝzələyən Britaniya 
Parlamannn toplandğn bildirdi. Bu-
nun təbii nəticəsindən olmaq üzrə yeni 
İngiltərə Kabinəsinin təşəkkül eylədiyi də 
xəbər alnd. 

İngilis ünsürünün Avropa ünsürləri 
arasnda ən mütərəqqi, əzmkar və tut-
duğu işlərində müvəffəq olmaynca əl 
çəkməz, səbatkar bir ünsür olduğu mə-
ruf idi [bilinirdi]. 

İngilis qüdrəti-idarəsinin [idarǝ gücü-
nün] aləmşümul [bütün dünyan ǝhatǝ 
edǝn] bir şöhrətinə nümunə olmaq üzrə 
xalqmz arasnda birisinin zəkavət və 
bacarğn bildirmək üçün söylənən “in-
gilisdir” kinayəsini zikr etmək [yada 
salmaq] kadir. 

İngilis politikas. Bunun nə olduğunu 
kim bilməzdi?! 

Bir zaman Avropa mütəfəkkirləri ingi-
lislərin müvəffəqiyyətinə heyran və bu-
nun “əsbabi-faiqiyyətini” [üstün olmasnn 
səbəblərini] aramaqla məşğul olurlard. 
Bu məsələ, bilxassə [xüsusilǝ] Fransa mü-
təfəkkirlərini məşğul edirdi. 

Avropann mərkəzində Bismarkdan 
sonra yeni bir hökumət vücuda gəlirdi. 
Almaniya milləti gec qalmş olsa da “in-
gilislik”lə rəqabətə çxrd. Bu rəqabət 
öylə hesaba alnmaz, kitaba keçirilməz 

rəqabətlərdən deyildi. Bu rəqabət, doğ-
rudan-doğruya İngiltərəni qorxuzurdu. 
Almaniya bəhriyyəsi [donanmas] artır, ti-
carəti genişləyir, siyasəti dəxi bu nisbət-
də mütəcaviz [tǝcavüzkar] bir şəkil alrd. 

Almaniya İngiltərədən ötrü daha əv-
vəlcə Hindistan təhdid edən Rusiya kimi 
deyildi. Daha ziyadə müdhiş idi. Çünki 
yalnz əsgər qüvvəsi deyil, texnika, elm, 
fənn və təşkilat cihazlar ilə də müsəlləh 
[silahlanmş] idi. Həqiqətən də, kəndisin-
dən çəki[ni]lǝr bir hərif idi.  

Hətta Almaniyann az bir zaman içəri-
sində çox tədarüklər gördüyünü, çox tə-
rəqqilər göstərdiyini tədqiq edənlər, in- 
gilis dövrannn intəhaya [nəhayətə] uğra-
maq üzrə olduğuna zahib olmuş [inan-
mş, zǝnninǝ qaplmş], mövqeyini yeni bir 
qüvvət və düha ilə ortaya çxan “almanl-
ğa” tərk etmək sras gəldiyinə hökm 
verməyə başlamşlard.  

Vəziyyət həqiqətən də ciddi idi. Qoca 
İngiltərə ehtiyat tədbirləri görmək məc-
buriyyətində idi. 

İngilis də ehtiyatsz olarm? 
“Robinzon Kruzo” hekayəsində yalnz 

bir adaya düşüb də tək başna bir aləm 
vücuda gətirən və hər şeyi yoxdan sazla-
yan insan tipi bir ingilis müxəyyiləsindən 
[təxəyyülündən] doğmamşmdr? 

Bir çox münəqqidlər [tənqidçilər] 
“Kruzo” tipinin qeyri-təbii olduğunu id-
dia eyləmişlərdi. Fəqət Hərbi-ümumidə-
ki [Dünya müharibəsindəki] ingilis mətanət 

 
 
 

YENİ İNGİLİS KABİNƏSİ 
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və tədbirləri “Kruzo” tipinin xəyal deyil, 
bir həqiqət olduğunu göstərdi. 

Yoxdan ordular yapld. Ürf və adət 
düşkünü, ənənə və tarix əsiri olan ingilis, 
ömründə ilk dəfə olaraq mükəlləyyəti-
əsgəriyyə [hǝrbi mükǝllǝyyǝt] yükünü 
yükləndi. 

Camaat bətnindən yetişmə bir xalq 
oğlu, qoca bir imperiyann başna keçə-
rək Britaniya cəzirələrini [adalarn] dün-
yann çar ətrafında [dörd bir tǝrǝndǝ] qa- 
rann [dünyann quru ǝrazilǝrinin] altıdan 
bir dərəcəsində genişləyən, müxtəlif 
məkanda, müxtəlif lisanda danşan in-
sanlar bir araya toplad və czlmş məq-
sədə doğru sürükləyə bildi. Nəticədə 
dünyann Rusiya, Almaniya kimi müəz-
zəm əsgəri dövlətləri ixtilal və inqilab 
atəşləri içində yaxlb qvrlmaqda ikən, 
İngiltərədə adi bir zamanda imiş kimi 
seçkilər icra olunur. Lloyd Corc kabinəsi 
təkrar bir qaya kimi möhkəm duraraq 
mövqeyini saxlayr. 

Müharibəni müvəffəqiyyətlə bitir-
mək üçün ingilisləri əsgərlik altına çək-
miş olan Lloyd Corc, kəndisi Mühazəka- 
ran partisinə [Mühazəkarlar partiyasna] 
mənsub olduğu halda, ingilis mühazə-
karlğnn əsasn təşkil edən milli bir 
ənənəni qrmağa ingilis qövmünü vadar 
eyləmişdi. İngilis məcburi olaraq əsgərli-
yə alnmşd. Bu, İngiltərəni bilənlər üçün 
Almaniyann sülh istəməsi qədər nəzərə 
bəid gəlir [uzaq görünǝn] bir məsələ idi. 
Onun üçün də ingilis əsgərliyinin könüllü 
üsulundan üsuli-icbariyə keçməsi böyük 
bir inqilab idi. Fəqət İngiltərə tarixinin 
çoxca qeyd etmiş olduğu qansz inqilab-
lardan. 

Müharibəyə şiddətli surətdə davam 
etmək əzmində ikən, daxili bir inqilab 

yapmş olan İngiltərə, sülhi-ümumi ərə-
fəsindəki hazrlğnda da digər bir inqilab 
yapmşdr. 

Saqn İngiltərəyə “bolşevizm” girdi, 
sanmaynz. 

Xayr, hank bir vəq’ədən bəhs etmək 
istədiyimi duysanz, burada “inqilab” 
kəlməsi işlətdiyimə belə heyrət edərsi-
niz. 

İngilislərin Hindistanla olan əlaqələri-
nin dərəcəsini kim bilməz? Kim bilməz 
ki, Hindistan İngiltərənin can və yaxud 
təbiri-mərua [mǝşhur bir ifadǝylǝ] can 
şüşəsidir. İngiltərə siyasətinin məhvəri-
siyasəti [siyasǝtinin mǝrkǝzi oxu] daima 
Hindistann mühazəsi üzərinə dönmüş-
dür. Dostluğunun da, düşmənliyinin də 
səbəbi daima Hindistan olmuşdur. Hin-
distana aşiq olanlar, oraya doğru baxan-
lar İngiltərə daima qsqanmşdr. Bunun- 
la bərabər ənənəpərəst ingilis “lordluğu” 
bir hindliyi heç bir zaman bir britaniyal 
qədər müsavi, onun qədər həmhüquq 
və həmvəzifə görəmməmişdi. Dünyann 
binnisbə [nisbǝtǝn, digǝrlǝrilǝ müqayisǝdǝ] 
ən demokratik bir məmləkəti və tarixcə 
ən qədim bir məşrutə [konstitusiyal] 
hökuməti ikən halən [hələ də] lordlara 
qarş, xalqdan başqa bir şəkildə mərasim 
və təşrifat [tǝntǝnǝ] istəyən bu torpaqda 
ingilis olmayan millətlərə qarş dəxi xü-
susi surətdə müamilə yaplrd [rǝftar 
edilirdi]. Bunun üçün bir hindlinin gəlib 
də ingilis hökuməti əzasndan [üzvlǝrin-
dǝn] olmas, bir ingilisin icbari surətdə 
əsgər getməsi qədər böyük bir vəq’ədir, 
bir inqilabdr. 

Birinci vəq’ə müharibənin müzəffə-
riyyətlə bitirilməsinə səbəb oldu. İkinci 
vəq’ə də sülhün millətlərin müsavati-

 

hüququ [hüquq bǝrabǝrliyi] ilə nəticələnə-
cəyi üçün bir fali-nik [uğurlu ǝlamǝt] təşkil 
etsəydi... 

Həddi-zatında [ǝslinǝ baxanda], dün-
yan istila edən bugünkü demokratik -
kirlərin qalibiyyəti qarşsnda bir hindli- 
nin nəzarət [nazirlik] məqamn ehraz ey-
ləməsi [ǝldǝ etmǝsi] əlbəttə ki, böyük bir 
şey təşkil eyləməz. Fəqət bu vəq’əni mü-
cərrəd olaraq deyil, ingilis ənənatı [ǝnǝ-
nǝlǝri] nöqteyi-nəzərindən görərək mü- 
hakimə etməlidir. 

Fəqət ingilislər nə qədər mühazəkar 
və ənənəçi olsalar da, dərəceyi-kamala 
gəlmiş [kamillǝşmiş] millətlərin istədikləri 
haqlarn verməkdə digər cahangir [im-
perialist] dövlətlər qədər müənnid [inad-
kar] olmadqlar da bəllidir. 

Dərəceyi-kamala ərib də, haqqn is-
rarla istəyən millətə qarş güzəşt etmək, 
bu da bir ingilis ənənəsidir. Bu nöqteyi-
nəzərdən irland homrulu [muxtariyyǝti] 
qanunən qəbul edildi. Hali-hərb keçincə, 
feilən də tətbiq olunacağna inanmaldr. 

Hindli Ser Sinhann Britaniya nazirli-
yinə təyini dəxi hindli milliyyətpərvər-
lərin tələbatına qarş hind muxtariyyət 
və imtiyazatı tövsisinə [imtiyazlarnn ge-
nişlǝndirilmǝsinǝ] doğru atılmş bir güzəşt 
politikasnn dəlili deyilmidir? 

Zənn edəriz ki, odur. 
Müqəddəratımzn surəti-həllini sül-

hi-ümumi məclisindən bəkləyib dururuz. 
Bu məclisdə nüfuzlu bir söz sahibi olan 
İngiltərə hökumətinin millətlərin haql 
tələbatın, bizim kimi dövlətlərin hürriy-
yət və istiqlal tələbindəki iddialarn 
qəbula mail bir hökumət olmasn əlbət-
tə ki, arzu edəriz. Kəndi arasna İngiltərə 
əfkari-ümumiyyəsindən [ictimaiyyǝtin-

dǝn] ötrü belə nagəhani [gözlǝnilmǝz] 
olaraq xila-ənənǝ bir hindlini dəxi almş 
olan Lloyd Corc kabinəsinin istədiyimiz 
böylə bir hökumət olmasn çin könüldən 
[ürǝk-dǝn, sǝmimi qǝlbdǝn] diləriz. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 92, 20 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Məzahib və ədyann [mǝzhǝblǝr vǝ 
dinlərin] əksərində, insan dünyadak işlə-
rindən, savab gördüyü işlərlə irtikab ey-
lədiyi [işlədiyi] günahlarndan, bir gün 
gələcək də hesab verəcək. Qiyamət qo-
pacaq, məhşər olacaq, hesab günü gə-
ləcəkdir. 

Ehtimal ki, ayr-ayr fərdlərin Allaha 
nisbət irtikab eylədikləri qəbahətlərin 
mühakiməsi və icra etdikləri savablarn 
mükafatın verəcək bir “yövmülhesab” 
[hesab günü] daha irəlidədir. Kim bilir, 
bəlkə yenə dəccallar, mehdilər, nəhayət 
məhşər, sirat körpüsü, mizan [tərəzi] gö-
rəcək, “yövmülhesab”a çəkiləcəyiz. 

Ehtimal ki, bu mərhələlərin həpsini 
keçmişiz və keçməkdəyiz də, fərdən 
[şǝxsǝn, fǝrdi olaraq] mütənəbbeh olmur 
[oyanmr], hiss etmir, mətləbi duymuruz. 

Fəqət insanlar fərd həyatından baş-
qa, bir də cəmiyyət həyatı ilə yaşayrlar. 
Cəmiyyətləri biri-birindən ayran və ona 
bir camieyi-şəxsiyyə verən [ona bir cǝmiy-
yǝt kimi şǝxsiyyǝt qazandran] ən böyük 
amil, milliyyət amilidir. Millətlər birər 
fərddirlər. 

İştə bu milliyyət etibarilə birər fərd 
təşkil edən bəşəriyyətin hesab günü 
(yövmülhesab) gəlmişdir. 

1914-üncü sənəsindən bəri dünyan 
alt-üst edən, mövcud şəhərləri, məmu-
rələri [abad yerləri], binalar xarab etdiyi 
kimi, maddiyyatımzda olduğu qədər 
mənəviyyatımz dəxi rəxnədar edən 

[yaralayan] bu böyük qital (öldürüş) və bu 
üzdən hüsula [meydana] gələn aclq, kə-
sad, qrğn əcəba qiyamət və məhşərdən 
başqa bir şeymidir? 

Əvət, millətlərin qiyamətidir. Məh-
şəri-kübraya [böyük hesab gününǝ] yalnz 
həyati-siyasiyyələri [siyasi hǝyatlar] ilə 
mövcud olan millətlər deyil, çoxdan bəri 
məzara gömülmüş olan millətlər də gə-
lirlər. 

1914-üncü ildə patlayan top gülləsi, 
xəri-dəccaln [dəccaln eşşəyinin] nə’rə-
sinə mümasil idi [oxşayrd]. 1918 sənə-
sində böyük Amerika Cümhuriyyəti rə- 
isinin cahana elan eylədiyi 14 maddəlik 
sülh əsaslar isə İsral suruna bənzəyirdi. 
Bu sur: “Qalxnz, ey zavall millətlər, yöv-
mülqiyam [qiyamǝt günü], yövmülhesab-
dr!” deyirdi. 

Millətlər qalxdlar, hesab ayağna 
qoşdular. 

Bu hesab Parisdə vaqe olacaqdr. 
Parisdə qurulacaq olan Sülhi-Ümumi 
məclisi, qəzetələrin rəvayətinə görə, 
1500 adamdan ibarət olacaq. Bu 1500 
adam dünyadak nə qədər millət varsa, 
hamsn təmsil edəcəkdir. 

1500 müxtəlif millətlərə mənsub, 
müxtəlif dillərdə mütəkəllim [danşan] bir 
“Cəmiyyəti-Əqvam” [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
məhşəri bir kərə təsəvvür olunsun. Babil 
qülləsi, oradak təbəlbüli-əsvat [sǝslǝrin 
qarşqlğ] həman xatirə gəlǝr. 

 
 

HESAB GÜNÜ 
Sülhi-Ümumi Konqresinin gözlənməsi münasibətilə 
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Fəqət şəklən Babildəki rənglərə malik 
olsa da, Paris Konqresi mə’nən o halda 
bulunmayacaqdr. Bir kərə, mə’nayi-za-
hir [zahiri məna] etibarilə də olsa, dün-
yann (Şərq ədəbiyyatındak məşhur 
təqsimatına [bölgüsünə] görə) 72 millə-
tindən ötrü Fransa lisan aşağ-yuxar 
anlaşlar bir dildir. Digər tərəfdən də 
1500-ün içində nüfuzi-kəlmə sahibi [sözü 
nüfuzlu] həqiqi hakimlər vardr. Bu ər-
babi-nüfuz [nüfuz sahiblǝri] artıq “tə-
bəlbülə” [qarşqlğa] imkan verməzlər, 
zənn edəriz. 

Dünyann hesabn görəcək Paris 
Konqresi aləmi yeni başdan tikəcək, yeni 
bir həyatın əsaslarn vəz edəcək [qoya-
caq]; cahan xəritəsini yeni rənglərə bo-
yayacaq və böylə yapdqdan sonra: 

– Ey dünya, böylə yaşamalsan! – de-
yə əmr edəcəkdir. 

Bu əmr, millətlərə səadət gətirə bi-
ləcəkmidir? 

İştə sual!.. 
Xalqn müxəyyiləsində [təxəyyülündə] 

mücəssəm olan [konkretlǝşǝn] hesab 
gününün nəticəsində insanlardan bəzisi 
behiştə, bəzi cəhənnəmə, bəzi də bər-
zəxə məhkum olacaq deyə, bir təsəvvür 
vardr. Bu hesab gününün nəticəsində 
dəxi bütün dünya millətlərinin “behişt-
lik” olacaqlarna hökm verə bilmək üçün 
həddindən artıq nikbin olmaq lazmdr. 

Doğrudur, hesab çəkənlərin ən qüv-
vətlisi olan Vilson həzrətləri: “Böyük 
millətlə kiçik millətdə fərq olmamaldr” 
- demişdir. Doğrudur, gizli diplomati-
yann qaldrlmas mətlub [lazm] görül-
müşdür. Doğrudur, silahlanmann bihu- 
də olduğu etiraf edilmiş, təhdidi [məh-
dudlaşdrlmas] faydal olacaq denilmişdir. 

Fəqət bunlar daha hesab görülmüş, 
müvazinəsi təyin edilmiş birər həqiqət-
lər deyildir. Həqiqət olmaq arzusu ilə 
söylənilib duran birər böyük şüarlar, 
iztirabl qəlblərin döyüntüsünü rahat 
edən birər “valerian” damcsdr. Bu 
damclardan sonra bəşəriyyətin pozul-
muş mədəsini, üzülmüş səhhətini təkrar 
iadə edəcək [bǝrpa edǝcǝk] həqiqi əlaclar 
veriləcəkmidir? Hesabi-ümumi məhkə-
meyi-kübras [böyük mǝhkǝmǝsi] hüzu-
runa gedən millətlər, düçar olduqlar 
əziyyətli azarlarnn əlac iləmi qayda-
caqlar, yoxsa əllərinə verilən namə, şəfa 
reçetəsi (nüsxəsi) deyil, edam cəzas 
olacaqdr? 

Vilson, prinsiplərini izah edərkən söy-
lədiyi nitqlərindən birində – yanlma-
yrsam – “Cəmiyyəti-Əqvam əsasnn 
təmin eylədiyi feyzdən hər millət kəndi 
ləyaqəti və mədəniyyətinin dərəcəsi nis-
bətində istifadə edə biləcəkdir” – de-
mişdir. 

Kəndi ləyaqəti və mədəniyyəti nisbə-
tində!.. 

Özü-özlüyündə irad götürməz bir 
düstur. 

Fəqət eyni zamanda geniş təvillər 
[izahlar], uzun təfsirlərə mütəhəmmil 
[ǝlverişli] bir formul. 

Millətlərdən, bilxassə bizim kimi 
“bə’sü-bədəlmövt” [ölümdǝn sonrak diri-
liş] nəticəsində qiyam edən [dirilǝn, ayağa 
qalxan] millətlərdən ötrü bu düsturun şu 
və yaxud bu şəkillə təfsiri dürlü-dürlü 
nəticələr verə bilər. Olar ki, bu düstur 
bizi behiştlik, olar ki, bərzəxlik, olar ki, 
cəhənnəmlik etsin! 

Məhkəmənin bu üç hökmdən birisini 
verməsinə oradak nümayəndələrimizin, 

təbiri-digərlə [başqa sözlə], dava [mǝh-
kǝmǝ] vəkillərimizin məharəti, ciddiyyəti, 
səy və çalşqanlğ təsirsiz olmayacaq. 
Fəqət bu, kifayət etməz! Lazmdr ki, biz 
də burada çalşaq, kəndimizi idarəyə, 
behiştlik dərəcədə idarəyə istehqaq 
[haqq] qazanmş olduğumuzu isbat edək. 

Bu vasitə ilə işin yars görülmüş olsa 
da, məhkəmə hökmünün xrda millətlər 
haqqnda tamamilə müvaq çxarlmas 
üçün Avropa və Amerika demokratiya-
snn [xalqnn] bu hökmlər üzərinə həqiqi 
bir nüfuz icra eyləməsini arzu etməliyiz. 
Bu nüfuz vaqe olarsa, o zaman bütün ca-
hana qarş elan olunan prinsiplər az-çox 
sayyətini [sağn] saxlar. Onlarn saf-
lqlarnn məhfuz qalmas [qorunub sax-
lanmas] isə bizim kimi xrda millətləri 
qurtarar [xilas edər], dirilik yarlğn [fər-
mann] əllərimizə tapşrar. 

Hər halda bütün dünyann nəzəri bu 
gün Parisə mütəvəccehdir [çevrilmişdir]. 
Paris dünya millətlərinə kəndilərinə 
müstövli olan [onlar ǝhatǝ edǝn] istibdad 
qurtarmaq dərsini vermiş böyük millətin 
mənəviyyatca qüvvətli böyük bir pay-
taxtıdr. Hüquqi-bəşər bəyannaməsini 
nəşr edib [yayb], bu mənşuru [yaymağ] 
ilə bütün dünya hürriyyətpərvərlərinə 
bir növ “üsuli-din” dəftəri bəxş etmiş 
olan bu böyük şəhər, bu dəfə bütün dün-
ya millətlərinə “hüquqi-miləl” [millətlər 
hüququ] qanunnaməsi yazmaqla məşğul-
dur. “Hüquqi-miləl” bəyannaməsi, “hü-
qqi-bəşər” bəyannaməsi qədər müqəd- 
dəs və hər kəscə qabili-tətbiq [hər kəsin 
tətbiq edə biləcəyi] böyük düsturlara 
malik olarsa, o zaman Fransa, Fransann 
gözəl paytaxtı olan Paris, dünya mil-
lətlərinin mənəvi bir paytaxtın təşkil 

edəcək, hürr vətəndaş kəndi mərkəz 
vilayətindən sonra Parisi tanyacaqdr. 

Xoşbəxt şəhər! Bir il bundan mü-
qəddəm [qabaq] əjdəhayi-hərbin [müha-
ribǝ ǝjdahasnn] zərbələri altında xarab 
olmaq təhdidində ikən, bu gün bütün 
dünyan şənləndirmək, bütün millətləri 
sevindirmək işinə mərkəz olursan! Nə 
böyük səadət! 

Fəqət saqn; möhtəşəm salonlarn-
dan birisində, ehtimal ki, Versaln tarixi 
binasnda in’iqad edəcək [yğşacaq] bə-
şəriyyət qarşsndak məsul ricallara 
[adamlara] təlqin et ki, məğrur olmasn, 
mövqe və iqtidarlarn sui-istemal [sui-is-
tifadə] etməsin; yalnz bəşəriyyəti və 
yalnz istiqbali-bəşəri [bəşərin gələcəyini] 
düşünsünlər. Hökmlərini verərkən bütün 
demokratiyann tələbini nəzərə alsnlar, 
məzarlarndan qalxmş və diriliyə təşnə 
olmuş [susamş] millətləri təkrar məza-
rna gömməsinlər! 

Bilsinlər ki, o zaman vicdani-bəşər 
rahat edəmməz! Təkrar məzarlarna 
gömülmüş millətlər daima bir xortlaq 
kimi, rifahla yaşamaq istəyənlərin hüzur 
və rahatın pozarlar. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 93, 21 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Əmələ [fəhlə] məsələsi yenə, demək 
olar ki, bütün şiddəti ilə Bak əfkari-ümu-
miyyəsini [ictimaiyyətini] işğal etməkdə-
dir. 

Əmələlərin hal həqiqətən də müşkül 
bir dərəcədədir. Aldqlar maaşlar yedik-
ləri çörəyə çatmayr. İşsizlik, əmələni ar-
vad-uşağ ilə bərabər aclğa məhkum 
edir. Başqa bir tərəfdən də Baknn keçir-
miş olduğu hallar, düçar olduğu fəlakətli 
günlər, mədənləri, ticarəti, mədənçiləri 
də müşkül bir hala qoymuşdur. Bu üzdən 
böyük bir böhran hasil olmuşdur. 

Azərbaycan Hökumətinin, Parlaman-
nn məqsədi əmələlərin haln yaxşlaş-
drmaqdr. Bu xüsusda Azərbaycan Mə- 
sai [Əmǝk] naziri əmələlərlə sahibkarlar 
arasnda vaqe olan şurada əmələlərin tə-
rəni iltizam eyləmişdir. Əmələlər əmin 
ola bilərlər ki, zamann imkan dərəcə-
sində Hökumət həmişə əmələlərin haql 
tələblərini müdaə edəcək. Hökumət 
eyni zamanda əmələlərə ucuz ərzaq ye-
tirmək üçün tədbirlər görmək krini dəxi 
bəsləməkdədir. 

Məlum işdir ki, əmələlərə artırlacaq 
məvacib bu günün ehtiyac olan bahalğ 
rəf etmək [aradan qaldrmaq]  üçün olma-
ldr. Bunun üçün də Nəzarət [Nazirlik] su-
baylara 120, evlilərə 360 manat bahalq 
xərci almağ tövsiyə edir. Əmələlər istər-
lərsə ki, bu təqsimat [bölgü] başqa cür 
olsun, taparlarsa [hesab edǝrlǝrsǝ] ki, su-
bay-evlilik fərqi qoyulmasn, Hökumət 
bunu da nəzərə alar. 

Həpimiz bilməliyiz ki, bu kimi zaman-
larda, məmləkətin çətin və müşkül dəm-
lərində hər kəs vətən və millət naminə 
bir az fədakarlq etməlidir. 

Hökumət də əmələlərin haql tələb-
ləri tərəndə olduqdan sonra məsələnin 
qolaylqla həll edilməsini gözləməlidir 
[gözlǝmǝk lazmdr; gözlǝmǝk olar]. Bu gün 
əmələlər konfransa gəlməli, deməlidir, 
görək vaqe olan təklifə nə cür baxrlar? 
Yalnz bu baxşlarn söylərkən düşüncəli 
olmal, tədbirlə hərəkət etməli, həqiqi 
mənfəətlə yalanç mənfəəti sezməlidir. 

Məsai naziri deyir ki, yalnz məvaci-
bin artmas ilə məişət ucuzlandrlmaz. 
Doğrudur. İstəməlidir ki, məişətin ucuz-
landrlmas üçün Hökumət ciddi tədbir-
lər görsün. 

Əmələ vətəndaşlar, bilməliyiz məm-
ləkətin düçar olduğu bu halndan, bu 
yoxsulluq və aclq bəlasndan öz siyasi 
faydalar üçün mənfəət aparmaq istəyən 
partiyalar, axntılar [cǝrǝyanlar] vardr. 
Əmələnin həqiqi ehtiyacn rəf etmək 
istəyən axntı ilə siyasət çevirən, politika 
qayranlar ayrd etməlidir. 

Azərbaycann bu qədər müşkülat 
içində olduğu böylə bir  zamanda həll  
olunacaq məsələ, müşkülatsz həll oluna 
bilərsə, onu öyləcə həll etməlidir. Zabas-
tovka bir tədbirdir ki, əmələlər son dəqi-
qədə müraciət etməlidirlər. “Bizim itirə- 
cəyimiz artıq heç bir şey qalmad” deyir-

 
 

ƏMƏLƏ MƏSƏLƏSİ 
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lər. Böylə deyənlər doğru söyləməyirlər. 
Biz heç bir hesab və mülahizələri nəzərə 
almadan gözümüzü yumub hərəkət 
edərsək, əziz tutduğumuz istiqlalmza, 
yeni bərkişməkdə olan hökumətimizə 
zərbələr vura biləriz. 

Bunun üçün, əmələ vətəndaşlar, sər-
vaxt [gözüaçq] olalm. Biləlim ki, Höku-
mət əmələ mənafeyinə zidd bir höku- 
mət deyildir. Haql və mötədil tələbləri-
nizin qəbul edilməsi üçün Azərbaycan 
Parlaman da, Hökuməti də var qüvvət-
lərini sərf edərlər. 

Bu gün əmələ konfrans toplanacaq, 
bu məsələni həll edəcək. Gəliniz, nöqte-
yi-nəzərinizi söyləyiniz. Göstəriniz ki, siz 
maddi ehtiyacnz müdaə edərkən, si-
zin bu ehtiyacnzdan istifadə edərək 
“politikaç”lara macərapərəstlik imkan 
verməzsiniz. 

 
 M. Ə.   

N 94, 22 kanuni-sani [yanvar] 1919 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Keçən gün fəhlə konfransnda əmələ-
lərin [fǝhlǝlǝrin] maaş məsələsi baxlrd. 
Sosial-demokrat nümayəndələrindən və 
sahibkarlarla danşq aparan komisyon 
əzasndan [üzvlǝrindǝn] Roxlin təklif eylə-
di ki, tətil olmasn, əmələlər subay və ev-
li fərqi qoymayb hamya 360 manat ar- 
tırmağa raz olsunlar. 

Əmələlər çoxluqla buna raz olmad-
lar. Dedilər ki, gərək biz öz istədiklərimiz 
üstündə bərk duraq və komisyona tap-
şrdlar ki, təkrar sahibkarlarla görüşsün, 
onlarn axrnc cavablarn öyrənsin, tainki 
yekşənbə [bazar] günü təzədən qurula-
caq konfransda fəhlələr təkrar bu məsə-
ləyə baxsnlar və tələblər qəbul edilmə- 
diyi təqdirdə tətil başlansn. 

Əmələ vətəndaşlar, imdi nəzərdə ən 
böyük bir məsələ vardr. 

Tətil etməlimidir? 
360 manat artıq məvacibi qəbul et-

məkmi, yoxsa tətil eləməkmi? Hans yax-
şdr? 

Bir raboçinin [fǝhlǝnin] keçən dəfə 
konfransda hesab eylədiyinə görə, əmə-
lələrin az 26, çoxu 50 manat istəməkdən 
ibarət olan tələbi ilə ayda 360 manat 
təklinin arasnda böyük fərq yoxdur. 

Arada böyük fərq görülürsə, böyük 
məvacib alan əmələlərin məvaciblərində 
görülür. Yoxsa qara əmələ və kiçik məva-
cibli əmələlərin bu müamilədən [ǝmǝliy-
yatdan] zərəri yoxdur. 

Üç yüz altmş manat çörək bahalğn 
ödəmək üçündür. Madam ki, öylədir, o 
halda bütün əmələlərin ehtiyac bir də-
rəcədədir, demək olar. 

Hər halda vaxt o vaxt deyildir ki, tətil 
ilə onsuz da müşkül vəziyyət bir az da çə-
tinləşsin. Tətil olarsa yollar bağlanar, 
məişət bir az da müşkül olar. Bundan da 
Azərbaycann bu anda rahat və sükunǝ-
tǝ, işləməyə, çalşmağa möhtac olan hal 
müşkülata uğrar. Düşmənlərimizə hər 
tnə açmaq imkan verər. Nəticə, nə qə-
dər çox məvacib ala bilsək belə yenə də 
dükançlarn, möhtəkirlərin cibinə girər. 
Halbuki hökumət[ǝ] qüvvət, nüfuz və 
etibar verməklə ona kömək eyləməlidir 
ki, ərzağn ucuzlaşmas üçün tədbirlər 
görsün, möhtəkirlər, bahaçlarla mübari-
zə eyləsin. Bunun üçün daha faydaldr 
ki, ayda 360 manat artırmaq təklinə ra-
z olub, tətil edilməsin. 

Bunu da bilməlidir ki, iş sahibləri mə-
dənlərin bugünkü hal ilə yollarn bağl 
olduğundan neftin tökülüb qalmas üzün- 
dən böyük faydalar da görmǝyirlər. 

Əmələlərə ağl və tədbirlərlə iş gör-
mək, hissiyyata tutulma[ma]q lazmdr. 

Bugünkü halda tətil etmək, əmələ-
lərə qətiyyən fayda verməz! 

İşi tətilə qədər götürməməli, bu yek-
şənbə konfransa gəlib məsələnin sülhlə 
həllinə çalşmaldr. 

M. Ə. 
N 96, 24 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Qafqaziya vilayətləri kəndi müqəddə-
ratlarn həll etməyə qalxşdqda, Axsxa 
kəndi başna müstəqil bir xətti-hərəkət 
tutmuşdu. Gürcü sosial-demokratlarnn 
yerli türklərin milli ehtiyaclar ilə yerli ar-
zular əleyhində vaqe olan qabaca hərə-
kətləri Axsxa ilə bərabər Qars, Ərdahan 
və Batum həvalisi [bölgǝsi] müsəlmanla-
rnda Qafqaziya daxilində dördüncü bir 
kanton və yaxud federasyon krini do-
ğurmuşdu. 

Gürcü millətpərəstləri bu kirlə mü-
barizə edirdilər. Mübarizələrində vəsilə-
lərin [vasitǝlǝrin] növünə və məşruluğuna 
[qanuniliyinǝ] çox da əhəmiyyət vermə-
yirdilər. Bu əməl isə əksüləməli mövcib 
olub [bu ǝmǝl isǝ müqavimǝtǝ, reaksiyaya 
sǝbǝb olaraq] Zaqafqaziya cənub-qərbi 
müsəlmanlar arasnda behəqq [haql 
olaraq] zühur edən bu kri-siyasini [siyasi 
düşüncǝni] canlandrrd. 

Brest-Litovsk müahidəsi [sazişi] nəti-
cəsində türklər Batum, Qars və Ərdahan 
tutdular. Bunun üzərinə Axsxa tək qald. 
O zaman kəndi müqəddəratın digər üç 
vilayətlə birlikdə həll etməyi halna mü-
vaq görən və gürcü hökumətinə bir növ 
isinəmməyən Axsxa dəxi digər üç uyezd-
lə birlikdə Türkiyəyə meyl etdi. Bu meyl 
üstündə vuruşdu. Əlində silah olaraq 
mübarizə etdi. Batumda əqd olunan 
müahidə mövcibincə [imzalanan sazişǝ 
ǝsasǝn] Gürcüstandan ayrld. Fəqət axr-

k hadisələrə görə türklər oralarn tərk 
edib getdilər. Gürcülər isə Axsxan tutdu- 
lar. Axsxann bu hərəkətini idarə edən, 
bu hərəkətə ruh verən, onu məfkurəvi 
bir şəklə qoyan məşhur Ömər Faiq əfən-
di Nemanzadə idi. 

Ömər Faiq əfəndini kim bilməyir? O 
həssas, o atəşli mühərriri kim tanmayr? 
Qarsda dağlan xanimanlarn, Ərdahan-
da hətk olunan [tapdalanan] namuslarn, 
Batumda kəsilən qurbanlarn o yanql 
mərsiyənəvisini [mǝrsiyǝ oxuyann], “bir 
parça ətmək” deyə qəlbləri yaxan o hə-
miyyət məşəlini hank azərbaycanl unu-
da bilər? 

Vaxt vard; Faiq əfəndi Cəlil Məm-
mədquluzadə ilə bərabər nəşr eylədiyi 
“Molla Nəsrəddin” məcmuəsi vasitəsilə 
cəhalət pərdəsi ilə örtülü olan qara qəlb-
ləri yaxc qələmi ilə yaxrd. 

O, binəzir [görülməmiş] bir cəsarətlə 
müqəddəs zənn olunan hər namüqəd-
dəsə var qüvvəsilə çarpr, bütün vicdan 
ilə hər növ vicdanszlqlara qarş protesto 
edirdi. 

O zaman Tiis, imdiki Tiis deyildi. 
Nikolay istibdadnn zamanlar idi. Faiq 
əfəndi Tiisin bugünkü sahibləri ilə bir-
likdə rus istibdadna qarş pəncələşir, 
“Metex” həbsinə otu[r]dulurdu. 

Bu istibdad idi. 
Fəqət Faiq əfəndi yenə Tiisdə, yenə 

həbsdədir. Fəqət bu, yalnz həbs deyildir. 
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Faiq əfəndi təhqir olunur. Faiq əfəndi ca-
nilərlə bərabər oturdulub oğrular, qaç-
qnlar tərəndən döydürülür. 

Möhtərəm oxuyucu, heyrət edirsən. 
Əvət, mən də səninlə bərabər hey-

rətdəyəm. 
Bir az əvvəl, Axsxa gürcülərə təslim 

olunduğu əsnada Faiq əfəndinin Axsxa 
hərəkətinin başçs olmaq həsəbilə [sǝ-
bǝbindǝn] tutulub Tiisə gətirildiyini eşit-
dik. Bəzi təşəbbüslər edildi. Nəticədə 
Faiq əfəndini həbsdən xaric etdilər, fəqət 
möhtərəmən təhti-nəzərdə [nǝzarǝt al-
tında] bulundurdular. 

Bu aralq, gürcülər Axsxa ilə iktifa 
[kifayət] etməmiş, Ərdahana doğru səfər 
eyləmək istəmişlərdir. Bu zəmində əha-
liyi-islamiyyə ilə gürcü əsgərləri arasnda 
toqquşma olmuş. Bunun üzərinə Faiq 
əfəndini təkrar tutmuşlar, həbsxanaya 
soxmuşlar; fəqət mücrimini-siyasiyyə 
[siyasi məhbuslar] şöbəsinə deyil, canilər 
qoğuşuna [otağna] salmşlardr. Canilərə 
anlatılmş olmaldr ki, kəndisini “xaini-
vətən” [vətən xaini] deyə fəna surətdə 
döymüşlər, ölüm halna gəldikdən sonra 
kəndisindən əl çəkmişlərdir. 

Əcəba, kəndisinin hürriyyətpərvərli-
yini hər münasibət gəldikcə bar-bar ba-
ğran Gürcüstan Hökuməti böylə şənaə- 
tə [yamanlğa] nə cür yol vermiş?.. 

Adil bir adam; bir cani, bir qatil, bir 
ədna [alçaq] haqqnda rəva görülməsi ən 
qatı müstəbid məmləkətlərdə belə caiz 
olmayan bu cəzan bütün Qafqaziya 
türkləri arasnda böyük bir mühərrir, xa-
tiri sevilər bir camaat xadimi olan həmiy-
yətmənd [hǝmiyyǝli, vǝtǝn vǝ millǝt qeyrǝti 
çǝkǝn] bir zat haqqnda nasl olmuş da 
Jordaniya hökuməti rəva görmüşdür?!.. 

Gürcüstan sultasn tanmamaq, gür-
cü siyasiləri kimi deyil, başqa dürlü dü-
şünmək nə böyük bir cinayətdir ki, böy- 
lələrilə Qüruni-vüstaya [Orta əsrlərə] ya-
xşr cəzalarla rəftar olunur? Əcəba, siya-
si qənaət və kri üçün bir insan işgəncə 
edilərmi? Böylə bir işgəncə demokratik 
bir cümhuriyyətə yaxşarm? 

Gürcüstan Hökuməti bilmək istəmə-
sə də, Gürcüstan camaatı, Gürcüstan 
mətbuatına mənsub olanlar, Gürcüstan 
camaat xadimləri bilsinlər ki, Ömər Faiq 
əfəndinin işgəncə edildiyi, bila-fərqi-
məslək [ideya fǝrqi olmadan] bütün Azər-
baycan türklərinin qəlblərini cərihədar 
eyləmişdir [yaralamşdr]. Azərbaycan-
türk demokratiyasnn vicdan szlayr. Bu 
szlar bu qədər möhtac olduğumuz bey-
nəlmiləl ülfətlərə sui təsir [mǝn tǝsir] 
edǝr. Bilxassə gürcü-türk yaxnlğna bö-
yük səktələr [ziyanlar], böyük zərbələr 
vurar. 

Faiq əfəndinin canilərlə bir otaqda 
məhbus qalmas, Faiqin işgəncə edilmə-
si, həm də gürcülər əlində işgəncə edil-
məsi nə qədər vicdan əzici bir xəbər. 
Əcəba, bütün bunlar doğrumudur?! 

Məlumati-mövsuqə [etibarl məlumat] 
məəttəǝssüf [təəssüf ki], bunun doğru ol-
duğunu bildirməkdədir. 

Bu xəbər bütün Azərbaycan məha-
lində [dairələrində] bir protesto tufan 
qoparmaya bilməz! 

Azərbaycan, yalnz Azərbaycan deyil, 
türk həyati-ədəbiyyə və ictimaiyyəsi [ǝdǝ- 
bi vǝ ictimai hǝyatı] ilə aşina olan hər kəs, 
bu mənfur xəbəri oxuduqda istəkli qə-
ləm arxadaşmza qarş vaqe olan bu töv-
hinə [ǝziyyǝtǝ] qarş lənət şərarəsi [qğl- 
cm] yağdrmaya bilməz! 

Faiq əfəndi cani olammaz. Siyasi k-
rindən ötrü bir şəxsi cəzalandrmaq bil-
məm ki, Gürcüstan Cümhuriyyətinin şa- 
nna karm?! 

Qoy bu sualn cavabn Gürcüstan 
siyasi məhlləri versinlər. 

Azərbaycan məhalinin bu məsələ 
üzərindəki təsirini xülasə edərsək, yalnz 
şunu söyləyə biləriz: 

Vicdan szlayr! 
 

M. Ə. 
N 98, 27 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Getdikcə ingilislərin Qafqaziya cüm-
huriyyətləri haqqndak siyasətləri aşkar 
olur. 

General Tomsonun ikinci bəyanna-
məsini üçüncüsü – Azərbaycan Hökumə-
tinin Azərbaycan ərazisi üzərində yeganə 
məşru [qanuni] bir hökumət olduğu haq-
qndak bəyannanməsi təqib eylədi. Bu 
kərə də Müttəqlərin Şərq ordular ko-
mandan, əlahəzrət İngiltərə kral höku-
mətinin nümayəndəsi general Miln rəs- 
mi surətdə Azərbaycan Hökumətini ta-
ndğn bildirmişdir. 

General Milnin hökumət rəisi Fətəli 
xan Xoyski həzrətlərinə vaqe olan bə-
yanatında Azərbaycan Hökuməti “höku-
məti-məhəlliyyə” [yerli hökumǝt] təbiri ilə 
deyil, ələlitlaq [ümumiyyǝtlǝ] tələffüz 
olunmuşdur. 

General, Fətəli xan Xoyski həzrət-
lərinə dediyini Tiisdə dəxi Gürcüstan 
rəisi-hökuməti Jordaniya həzrətlərinə 
söyləmişdir. Demək ki, Qafqaziyadak 
cümhuriyyətlərin Sülhi-Ümumi Konqre-
sincǝ qəbuluna İngiltərə Hökuməti səy 
edəcəkdir. 

Səlahiyyətdar ingilis generallarnn, 
Müttəqlər naminə hərəkət edən sa-
hibi-kəlmə [söz sahibi] siyasət ricalnn 
[adamlarnn] Qafqaziya məsaili [məsə-
lələri] haqqnda söyləmiş olduqlar bu 
sərih bəyanlar, heç şübhəsiz ki, Qaf-
qaziya millətlərinin kəndi başlarna təyi-

ni-müqəddərat etmələrini istəməyən 
qzğn qafal siyasətgərdanlara [siyasǝt-
bazlara] soyuq su vəzifəsini görmüşdür. 

Fətəli Xan həzrətləri general Miln ilə 
vaqe olan müsahibəsini Məclisi-Məbu-
sana təbliğ edərkən, məbusan [deputat-
lar] bunu böyük bir məmnuniyyətlə tə- 
ləqqi eylədi. Divani-rəyasətə tapşrd ki, 
general təkrar şəhərimizə dönərkən für-
sətdən istifadə edərək məbusan naminə 
kəndisinə təşəkkür və məmnuniyyət iz-
har eyləsin. Məbusann bu təşəkkürü 
Azərbaycann təşəkkürüdür. Bu təşək-
kürə istiqlaln göz bəbəyi kimi saxlamaq 
əzmində olan millət də iştirak eylər. 

Müttəq dövlət nümayəndələrinin 
bu surətlə rəftar, şübhəsiz ki, cama-
atımza, camaat xadimlərimizə ruh ve-
rəcək, əzm və cəsarətlərinin birə on 
artmasna səbəb olacaqdr. 

İngilis qüvvəsinin tərzi-hərəkətindəki 
bu sərahət [açqlq], paytaxtımzda bu-
lunub da başqa havalar tərənnüm edən 
bir para rusiyaç partiyalarla mətbuatın 
dəxi xətti-hərəkətlərini dəyişməyə səbəb 
oldu. Sosial-demokrat və sosial-revolyu-
sioner [sosialist-inqilabç] rqələrinə mən-
sub olan qəzetələr təğyiri-lisan edərək 
[ağz dǝyişdirǝrǝk] Azərbaycan istiqlalna 
təhəmmüllərindən [dözümlülük nümayiş 
etdirdiklǝrindǝn], Azərbaycan Parlama-
nna girmək istədiklərindən bəhs et-
məyə başladlar. Hətta “eser”lər [so- 
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sialist-inqilabçlar] Parlamana girmək ar-
zusunda olduqlarn Divani-rəyasətə yaz-
dqlar bir müraciətnamə ilə dəxi bil- 
dirdilər. 

Sosial-demokratlarn “İskra” adl qə-
zetəsi millətlərin kəndi müqəddəratlarn 
kəndiləri təyin eyləməyə haql olduqlar 
əsasna “hər zaman tərəfdar ola gəl-
diyindən” bəhs eylədi. Əsas etibarilə 
Azərbaycann Rusiya ilə birlikdə qal-
masn Azərbaycan demokratiyasnn 
mənafeyinə daha faydal görürsə də, hal-
hazrda Azərbaycan Hökumətinin bir 
əmri-vaqe (olmuş bir iş) olduğunu da 
nəzərə aldğn söylədi. Azərbaycan Ru-
siya ilə öz meyli və arzusu ilə birləşsin, 
bu onun faydasdr – dedi. Yoxsa Azər-
baycan buna icbar edilməsin. İcbar 
edilərsə, bu böyük bir haqszlq olar! Bu 
haqszlğa isə hər kəsdən ziyadə sosial-
demokratlar qarş qoyarlar – deyə bə-
yanatda bulundu. 

“İskra” daha iləri gedir. Deyir ki, 
Azərbaycan istiqlal bu gün onlardan 
ötrü bir şüardr. Çünki müstəqil Azər-
baycann yaxn bir istiqbalda [gǝlǝcǝkdǝ] 
öz meyli və öz rizas ilə təkrar Rusiya 
demokratiyas ilə bir muxtariyyət və ya 
federasyon əsas üzərinə birləşməsi ehti-
mal daxilindədir. Halbuki müstəqil deyil, 
xarici bir Avropa dövlətinə mərbut [bağl] 
olarsa, o zaman Azərbaycan əbədiyyən 
Rusiyadan ayr qalacaqdr. 

Demək ki, bu gündən etibarən Azər-
baycan istiqlalnn müdafeləri [müda-
ǝçilǝri] zümrəsinə bir də sosialist par- 
tiləri [partiyalar] daxil olurlar. 

Bismillah, daxil olsunlar. Həqiqi so-
sialist olsalar, bundan başqa rəftar 
edəmməzlər. Bu rəftara onlar imdi deyil, 

çoxdan süluk etməliydilər [çoxdan bu yola 
gǝlmǝliydilǝr]. 

– Heçdənsə gec!.. 
 

M. Ə. 
N 99, 28 kanuni-sani [yanvar] 1919 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Əql və tədbirin hökmü üstün gəldi. 
Əmələlər [fəhlələr] hissiyyata deyil, əqliy-
yata [ağla] görə rəftar etdilər. Hökumətlə 
mədənçilərin mümkün edə bildikləri gü-
zəştə raz olub tətil etmədilər. Mədənçi-
ləri mədənin düçar olduğu müşkülatına 
rəğmən bu güzəştlərə getməyə bir tərəf-
dən əmələlərin tələbi, bir tərəfdən də 
Azərbaycan Hökumətinin mötədilanə və 
aqilanə təsiri səbəb oldu. Hökumət bu 
işdə göstərdi ki, əmələlərin mənafeyi, 
hüququ onun üçün yabanç bir şey deyil-
dir. “Kollektivn doqovor”u [kollektiv mü-
qavilǝni] mədənçilər qəbul etməyirdilər. 
Hökumət bunu müvəqqətən olsa da ver-
diyi əmrlə icra etdirdi. Evli, subay məsə-
ləsinin aradan qaldrlb da, bütün əmə- 
lələrə 360 manat məvacibin artırlmas 
üçün hökumət nümayəndə[si] və Parla-
man vəkilləri səy etdilər, təsirləri oldu. 
Fəqət əmələlərin almş olduqlar 360 
manat əlavə ilə ehtiyaclar rəf olunaca-
ğn [aradan qaldrlacağn] düşünmək 
doğru olammaz. 

Daha Əmələ Konfransnda əmələlər 
özləri deyirlərdi ki, “bu əlavə bizə deyil, 
dükançlaradr”. Doğrudur. Məvacib ar-
tınca, dükançlar da mətahn, bilxassə ər-
zağn qiymətini artırrlar. Həyat yenə də 
bahalaşr, su yenə də körpünün o tayn-
da qalr. Buna qarş tədbir eyləməlidir. 
Bu tədbiri hökumət görməlidir. Hökumət 
bütün əmtəəni olmasa da, heç olmasa 
ərzaq üçün bir tədbir görməli, əmələ ra-

yonlarnda ucuz qiymətlə çörək satdr-
mağa səy eyləməlidir. Bu xüsusda höku- 
mət, Ticarət və Sənaye Nəzarətindəki 
üsulsuz hərəkətlərə bir nəhayət verərək, 
başqa məmləkətlərlə mal dəyişdirməsi 
işini yoluna qoya bilməklə, bəlkə də Uk-
raynadan “cövhər” [kerosin] müqabilində 
buğda gətirə bilər. Bu yolla şəkər gətir-
mək dəxi mümkündür. 

Eyni zamanda hökumət səy etməlidir 
ki, İngiltərədən bizə yeni mallar gəlsin, 
bazarda mətah çoxlaşsn. Mətah çoxla-
şarsa, o zaman qiymətlər təbiətilə aşağ 
düşər. 

Hökumət bu kimi tədbirlərə qətiyyən 
təvəssül [müraciǝt] etməlidir. Yoxsa bu 
gün növbədən götürülmüş tətil məsələsi 
təkrar bütün təhdidi ilə meydana çxar. 
O zaman ağl və məsləhətin göstərdiyi 
yollar deyil, hərəkəti-hissiyyat və ehtiya-
cn çox da məntiq tanmayan rəhbərliyi 
hakim olar. 

Azərbaycan sənaət [sǝnaye] və ticarət 
həyatın hər növ intizar olunmayan [göz-
lənilməyən] hadisələrə qarş mühazə 
etmək hökumətin borcudur. Bu borcunu 
hökumət, ərzağ bollaşdrmaq yolunda 
tutacağ hərəkət və görəcəyi tədbirlərlə 
ifa edə bilər. 

Oyanq olmal, tədbir görməlidir. 
 

M. Ə. 
N 100, 29 kanuni-sani [yanvar] 1919 
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Hər bir hökumət, bilxassə yeni bina 
tutmaq üzrə olan hökumətlər üçün hər 
şeydən əvvəl həyat və fəaliyyət əsəri 
göstərəcək bir meydan vardr – asayiş və 
əmniyyət meydan. 

Hüquqi-milliyyə, ixtiyarati-ammə 
[milli hüquqlar, camaatın hüquqlar] – bun-
lar mənəviyyatdr. Bu mənəviyyat hər 
yanda olduğu kimi, bizdə də camaatdan 
yalnz bir qisminin, idrakl bir qisminin 
ruhunu, zehnini işğal edə bilər. Əha- 
lidən fədakar bir qismi keçirdiyimiz müş-
külatın bir haldan digər hala keçmək za-
manna aid müvəqqəti bir hal olduğunu 
dərk ilə, o qədər narazlq göstərmədən, 
hər növ məşəqqətlərə təhəmmül edə bi-
lər. Fəqət xalqn əksəriyyəti, təbiidir ki, 
bu halda olammaz. 

Xalq hər şeydən əvvəl hökuməti, 
onun hərəkətləri, fəaliyyətləri ilə tanya 
bilər. Bu hərəkətlər arasnda asayiş ilə 
əmniyyət birinci dərəcədə mühümdür. 
Xalq əmniyyət və asayiş etibarilə raz sa-
lan bir hökumət, heç şübhəsiz ki, yar-ya-
rya bəqasn təmin eyləmiş deməkdir. 

Hökumətimiz Məclisi-Məbusan kür-
süsündən irad eylədiyi bəyannaməsində 
bu nöqtəni eyi dərk eylədiyini izhar eylə-
mişdi. Fəqət burada biz qeyd etmək məc- 
buriyyətindəyiz ki, bu xüsusda hökumət 
lüzumu dərəcədə əsəri-fəaliyyət göstər-
məmişdir. 

Dəmiryollarnda hadis olan [baş ve-
rən] vəq’ələrin təkrar vücuda gəlməməsi 

üçün hökumət tədbirlər görür. Biz bu 
tədbirlərin bir an əvvəl səmərədar olma-
sn istəriz. Fəqət bununla bərabər şəhə-
rimizin dəxi əmniyyət və asayişinǝ bax- 
maldr. Biliriz ki, şəhərimizdə bir çox fa-
sid ünsürlər var. Bu ünsürlər bizə xaric-
dən gətirilmiş, istəmədiyimiz halda bi- 
zimlə həmşəhrilik haqqn qazanmşlar-
dr. Hökumət başqa bir vəziyyətdə, baş-
qa bir imkanda olsayd, onsuz da bikar 
[işsiz-gücsüzü] çox olan bir şəhəri yeni-ye-
ni bikar dəstələri ilə doldurmazd. Fəqət 
bu kimi səbəblər hökuməti, təbiidir ki, 
daha ciddi tədbirlər görməyə vadar et-
məlidir. 

Şəhərdə oğurluq çoxalmş. Dün hey-
rətəngiz bir cinayətə şahid olduq. Canilik 
yavaş-yavaş artmağa başlad. Polis, vəzi-
fəsi ilə mütənasib bir dərəcədə deyildir. 

Demək istəyiriz ki, polis idarəsində 
bir növ zə’-idarə [idarə zəiiyi] görül-
məkdədir. Bu zə’n bir səbəbi şəhərdə 
olan bir çox nadinc ünsürlərin vücudu 
isə də, digər cəhətdən polis nəfəratınn, 
milislərin kimlərdən ibarət olduğuna də-
xi diqqət və etina edilməlidir. 

Polisin başnda Azərbaycan mənafeyi 
ilə mə’nən əlaqədar adamlar olmal, əx-
laq düzgün məmurlar bulundurulmal-
dr. Bununla bərabər, hökumət məqama- 
ti-aliyyəsi əli altındak məmurlarn üs-
tündə daimi gözətçi olduğunu asar [işi] 
ilə göstərməlidir. Xalqn əmniyyət və asa- 
yişi kəndilərinə tapşrlmş olan adamlar 

 
 

CİDDİYYƏT GƏRƏK! 



84 85

Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝnin “Azərbaycan” yazıları

 

hər saat və hər dəqiqədə öhdələrinə gö-
türdükləri məsuliyyəti xatırlamaldrlar. 
Onlar sorğu və suala çəkəcək qüvvəti 
daima başlar üstündə görməlidirlər. 

Bununla bərabər, bir şeyə də höku-
mətin nəzəri-diqqətini cəlb etmək istəyi-
riz. Polis zabitəsinin aldğ məvacib kən- 
disindən tələb olunan vəzifə ilə mütəna-
sib deyildir. Adi bir əmələnin 1000 man-
atdan ziyadə məvacib aldğ bir şəhərdə 
700 manat məvacib alan bir məhəllə 
pristavndan vəzifəşünaslq tələb etmək 
pək də məntiqə gəlir bir şey deyildir. 

Hökumət hər şeydə qənaət edirsə-et-
sin, fəqət məmləkətin əmniyyət və asa-
yişinə aid xüsuslarda xəsislik göstərmə- 
sin. Çünki bu xissət [xəsislik], qüvvəti-
layəmutundan [yaşamaq üçün lazm olan 
gücdən, həyat enerjisindən] qənaət edən 
adamn haldr ki, vaxtilə ət və əkməyə 
əsirgədiyini sonra təbib ilə dərmana 
vermək məcburiyyətində qalar. 

Biz Daxiliyyə Nəzarətindən ciddi təd-
birlər, kəskin hərəkətlər, tərəddüdsüz 
əzmlər istəriz. Bunu bütün məmləkət, 
bütün əhali istəyir. Bu xüsusda adam la-
zmsa adam, para lazmsa para vermək 
millətin borcudur. Bu borcunu millət əsir- 
gəməz! Əzm və fəaliyyət istəriz. Hüm-
mətimiz artsn, ciddiyyətimiz çoxalsn!.. 

 
M. Ə. 

N 102, 31 kanuni-sani [yanvar] 1919 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mənən olmasa da, maddətən bu gü-
nün hakimi olduqlar kimsə tərəndən 
inkar olunmayan qalib dövlətlərin məri-
fətilə [sayǝsindǝ] Parisdə, Versalda döv-
lətlərin nümayəndələrindən ibarət bir 
konfrans açlmaqdadr. 

Bu konfransla bərabər maddətən ol-
masa da, mənən bu günün hakim əfkar 
[kri] olan demokratiya naminə ümum-
dünya sosialistləri tərəndən İsveçrədə, 
Bern şəhərində digər bir konfrans, Sosia-
listlər Konfrans toplanmaqdadr. 

Dünyann cahangirləri qarş-qarşya 
gəldilər. Dünya alt-üst oldu, qiyamət qop- 
du! Cahangirlərdən bir zümrəsi qalib, di-
gəri məğlub oldu. Toplar dayand. Hesab 
günü gəldi. Divani-mühasibat quruldu. 
Bu divana yalnz qaliblərlə məğlublar de-
yil, bütün dünya gəlir, bütün millətlər 
ərzi-hesab edirlər. 

Təbiətdə itlaq [mütlǝqlik] yoxdur. Hər 
şey nisbidir. 

Bu divana ərz olunan hesablar bir 
ədaləti-möhsinə üzǝrinǝ [gözǝl vǝ xeyirli 
bir ǝdalǝtlǝ] görüləcəkmidir? Görülə bilə-
cəkmidir? 

Bu bir məsələdir. 
Biz Parisdə toplanacaq Sülh Konfran-

sndan bahis [bəhs edən] “Hesab günü” 
ünvan ilə yazdğmz məqalədə bu di-
vandan çxacaq hökmlərin kimidən ötrü 
“cənnət”, kimidən ötrü “cəhənnəm”, ki-
midən ötrü “bərzəx” qərarn verəcəyini 
təsəvvür etmişdik. 

Fəqət bunu təsəvvür edərkən oxuyu-
cular bilərlər ki, “Versal” divannn adili-
mütləq [mütlǝq ǝdalǝt sahibi] olacağna 
çox da iman etməmişdik. Müsəlman so-
sialistlərinin naşiri-əfkar [mǝtbuat orqan] 
bulunan “Al bayraq”n isnad eylədiyi ki-
mi bu konfrans biz “günah”lar, “sa-
vab”lar adilanə ölçə bilər qiyaməti-ilahi 
deyə tələqqi etmədik [qiymǝtlǝndirmǝdik]. 
Böylə tələqqi etmiş olsaydq, o məqalə-
də bu sətirləri yazmazdq: 

“Məhkəmənin bu üç hökmdən birisini 
verməsinə oradak nümayəndələrimizin, 
təbiri-digərlə [başqa sözlǝ] dava vəkilləri-
mizin məharəti, ciddiyyəti, səy və çalş-
qanlğ təsirsiz olmayacaq. Fəqət bu kifa- 
yət etməz! Lazmdr ki, biz də burada ça-
lşaq, kəndimizi idarə edək. Behiştlik də-
rəcədə idarəyə istehqaq [haqq] qazanmş 
olduğumuzu isbat edək. 

Bu vasitə ilə işin yars görülmüş olsa 
da, məhkəmə hökmünün xrda millətlər 
haqqnda tamamilə müvaq çxarlmas 
üçün Avropa və Amerika demokratiya-
snn bu hökmlər üzərinə həqiqi bir nüfuz 
icra eyləməsini arzu etməliyiz. Bu nüfuz 
vaqe olarsa, o zaman bütün cahana qar-
ş elan olunan prinsiplər az-çox sayyə-
tini saxlar. Onlarn saqlarnn məhfuz 
qalmas [qorunmas] isə bizim kimi xrda 
millətləri qurtarar. Dirilik yarlğn əlləri-
mizə tapşrar.” 

“Müsavat” başçlğndan əvvəl bir 
mühərrir olan Rəsulzadənin “yanldğn” 
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isbat edən “sosialist” qəzetə görünür ki, 
münaqişə həvəsilə pürşur kəsilərək [hə-
yəcanlanaraq] tənqid etdiyi məqaləni diq-
qətlə oxumağa, aradan bir çox zaman 
keçmişsə də, vaxt bulammamşdr. 

“Al bayraq” Berndəki sosialist konq-
resinin toplanmaq üzrə bulunduğu xə-
bəri çxdqdan sonra beynəlmiləl demok- 
ratiyann Azərbaycan müqəddəratına tə-
sirbəxş olacağndan bəhs edirsə, biz da-
ha böylə bir xəbər yox ikən, Yevropa və 
Amerika demokratiyasnn Versal Konf-
rans üzərinə icrayi-təsir etməsini arzu 
eyləmişdik. Və “bu nüfuz vaqe olarsa, 
xrda millətlər qurtarar” demişdik. Bu 
məqsədlə dəxi “Paris Konfransn təbrik” 
deyil, Parisə qibtə edərkən kəndisinə xi-
tab etmiş, demişdik ki: 

“Saqn; möhtəşəm salonlarndan biri-
sində, ehtimal ki, Versaln tarixi binasn-
da, iniqad edəcək [yğşacaq] bəşəriyyət 
qarşsndak məsul ricala [adamlara] təl-
qin et ki, məğrur olmasn, mövqe və iqti-
darlarn sui-istemal [sui-istifadǝ] etmə- 
sin, yalnz bəşəriyyəti və yalnz istiqbali-
bəşəri [bǝşǝriyyǝtin gǝlǝcǝyini] düşünsün-
lər. Hökmlərini verərkən bütün demokra- 
tiyann tələbini nəzərə alsnlar; məzarla-
rndan qalxmş və diriliyə təşnə olmuş mil- 
lətləri təkrar məzarlarna gömməsinlər!!” 

Arzu etdigimiz “demokratiya nüfuzu” 
deyəsən ki, təşəkkül etmək istəyir. Bey-
nəlmiləl Sosialist Konqresi toplanr. 

Berndən sədas gələn bu konqrenin 
Versal divan üzərinə az-çox nüfuzu ola-
cağn inkar edənlərdən deyiliz; əvvəla 
millətimizin kəndi ciddü cəhdindən və 
saniyən [ikincisi] dəxi bu “nüfuz və təsir” 
dən istifadə edəcəyini zatən “Hesab gü-
nü”ndə söyləmişdik. 

Əvvəlcə dəxi yazmşdq:  

“Bu hesab gününün nəticəsində dəxi 
bütün dünya millətlərinin ‘behiştlik’ ola-
caqlarna hökm verə bilmək üçün həd-
dindən artıq nikbin olmaq lazmdr.” 

Diqqət olunarsa, daima hesab diva-
nndan deyil, hesab günündən bəhs olu-
nur. Bu günün divani-mühasibatı biri 
Versal, digəri Berndə olmaq üzrə iki məc- 
lisli ola bilər. Birincisi adili-mütləq olam-
mazsa, ikinci məclis hakimi-mütləq ola 
biləcəkmidir? Zənn etməm. Bir kərə ora-
ya toplaşacaq sosialistlər Versaldak dip-
lomatlar cinsindən olmasalar da, onlarla 
birlikdə Hərbi-ümumiyə [Dünya mühari-
bǝsinǝ] iştirak eyləmiş partiyalara mən-
sub adamlardr. Binaənileyh [ona görǝ], 
onlarn kamilən [tamamilə] bitərəf və “Al 
bayraq”n istədiyi adili-mütləq adamlar 
olduğunu düşünmək üçün dəxi fəzlə nik-
bin olmaq gərək. 

Bernin Versala müqabiləsini [qarş 
durmasn] Rusiya inqilabndak Əmələ 
Şuras [Fǝhlǝ Soveti] ilə Müvəqqəti Höku-
mətə qiyas edənlər vardr. Rusiya mühi-
tində Əmələ Şuras icrayi-nüfuz dərəcə- 
sini keçib hökmdarlq mərtəbəsinə çxd. 
Maddi və mənəvi bütün qüvvəti əlinə 
ald. 

Fəqət nəticədə Milyukovun almaq is-
tədiyi İstanbul üzərində “israr” etmədisə 
də, kadetlərin “Moskvadan ziyadə mü-
hazə edəcəkləri” Bakdan dəxi qolay-
lqla əl çəkmədi. Qafqaziya, imperator- 
larn gövhəri-tac [tacnn gövhǝri] idi; de-
mokratlarn tac yox, fəqət mədələri var, 
iştəhalar kəsirdi. Qafqaziyan bir gövhər 
kimi deyilsə də, bir malikanə kimi saxla-
maq istədilər. 

Nə məlum ki, Berndəki sosialistlər 
Rusiyadak insanlardan deyil, başqa bir 
növ mələklərdən olacaqlar. 

 

Məmah [bununla belǝ], bununla biz 
Bern Konfransnn Versal üzərində xrda 
millətlər nöqteyi-nəzərindən pək faydal 
bir təsir icra edəcəyini inkar etmək istə-
məyiriz. Yalnz istəriz ki, həqiqəti olduğu 
kimi görərək pək də xəyalata qaplmaya-
lm. Biləlim ki, bügünkü amil qüvvətlərin 
tənasübü son qərarn Versala aid oldu-
ğunu göstərməkdədir. 

Məgər ki, yarnk gün başqa bir hökm, 
başqa bir hikmətlə zühur edə!.. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 103, 2 şubat [fevral] 1919 
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Azərbaycann siyasi vəziyyəti nə qə-
dər ki, müəyyən deyildi, türklərdən ol-
mayan bütün siyasi rqələr, bolşevik ruh- 
lu menşevikindən tutub monarxist ruhlu 
kadetinə qədər, Azərbaycan istiqlal ilə 
Azərbaycan Parlamanna qarş barşmaz 
bir vəziyyət almşlard. Onlar bu vəziy-
yətləri ilə Azərbaycan türklərini bir növ 
mühasirəyə almş, təslimə məcbur et-
mək istəmişlərdi. 

Zənn edirlərdi ki, xaricdən gəlmə Müt- 
təqlər qüvvəti də onlara kömək olacaq, 
ağllarnca türklər tərəndən qurulmuş 
olan Azərbaycan Hökumətini bir deyǝn-
dǝ atacaqlardr. 

Azərbaycan türkü ilə bərabər, bu 
türkün ruhundan doğan ideallar tərvic 
edən [ideallara rǝvac verǝn], onun yolu ilə 
gedən Azərbaycan xadimləri isə qəətən 
üzərlərinə atılan qüvvətlərə qarş məta-
nət göstərdilər, durdular. Azərbaycan k-
rinin “İstanbuldan” deyil, Bakdan doğ- 
muş olduğunu isbat etdilər. Bu sübutla 
hər kəsdən əvvəl bitərəf bir qüvvət ol-
mas həsəbilə [sǝbǝbindǝn] ilk əvvəl ingi-
lis komandanlğ qane oldu. Onun bu qə- 
naəti Azərbaycann daxili müxaliərini 
düşündürdü. 

Türk olmayan müxaliər düşündülər, 
daşndlar; xətti-hərəkətlərini dəyişmək, 
nöqteyi-nəzərlərini əvəz etmək məcbu-
riyyətində qaldlar. 

Eserlər [sosialist-inqilabçlar] əslən mil-
liyyət əsasna əhəmiyyət verən idealist 

və ind[ivid]ualist [fǝrdiyyǝtçi] bir rqə ol-
duqlarn xatırladlar. Azərbaycan Parla-
man bir “əmri-vaqe”dir [faktdr], olmuş 
bir işdir – dedilər. 

Menşeviklər dəxi “qalu bəla”dan [ǝzǝl- 
dǝn] millətlərin kəndi müqəddəratlarn 
kəndiləri təyinə haql olduqlarn qəbul 
edənlərdən olduqlarn etiraf etdilər. 

Həmkarlar İttifaq dəxi Azərbaycan 
Parlamanna getmək haqqndak qərar-
na təzədən baxmaq məcburiyyətində 
qald. 

Erməni Milli Komitəsi dəxi daş ətə-
yindən tökməyə başlad. Yalnz Parlama-
na deyil, hökumətə də girmək meylini 
izhar eylədi [göstǝrdi]. 

Yerdə yalnz bir Rus Komitəsi qald. 
Rus Komitəsi yalnz tüfəng təsirilə ol-

maldr ki, o da əvvəlcə mövcud olan qə-
rarn tǝzədən bir “götür-qoy” eylədi. 
Anlad ki, “Rusiya millətlərinin, son şəkli 
Rusiyann iradəsilə biletilaf [uzlaşmayla] 
təyin edilmək üzrə kəndi başlarna idarə 
qurmaq haqlar vardr və bu haqla par-
laman da qura bilərlər və bu parlamana 
yalnz siyasi bir minbər [kürsü] qazanmaq 
üçün deyil, vilayətə əmnü asayiş [ǝmin-
amanlq] vermək işində şərakət etmək 
[iştirak etmǝk] üçün dəxi getmək lazmdr.” 

Bunu anlamaqla bərabər, Rus Komi-
təsi özünün Parlamana girməsini yalnz 
bir mətləblə əlaqədar görür. Əvvəlcə bə-
zi mühüm məsələlər aşkar olmaldr. Bu 
məsələlər aşkar olmaynca Parlamana 

MƏCLİSİ-MƏBUSAN VƏ MÜXALİFLƏR 
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girmək, onlarca faydaszdr. Çünki bura-
da Rusiyann mənafeyi-aliyyəsinə mər-
but [ali mǝnafeyinǝ bağl] olan nöqtələr 
var ki, onlar örtülü olaraq keçmək bəra-
bər işləməyi qeyri-mümkün edər. 

Məsələ Azərbaycann Rusiyaya əlaqə-
sini təyin etməkdədir. 

Zatən yalnz Rus Komitəsindəki ka-
detlər deyil, digər rqələrdə olan ruslar-
rusiyaçlarla bizim aramzda və digər türk 
partiyalarnn arasnda olan ixtila-nəzər 
[görüş ayrlğ] dəxi bu nöqtə üzərində idi. 

Biz Azərbaycan müstəqil bir dövlət 
tələqqi [qǝbul] ediriz. Bu tələqqisini Azər-
baycan demokratiyas əksəriyyəti-əzimə 
[böyük ǝksǝriyyǝt] təşkil edən türk xalq-
nn idarəyi-aliyyəsi [ali hakimiyyǝti] ilə bü- 
tün dünyaya elan eyləmişdir. Bu bir əm-
ri-vaqedir [faktdr]. 

Azərbaycan Hökuməti, Azərbaycan 
Parlaman, Azərbaycan siyasi rqələrinin 
bəyannaməsi, Azərbaycan xalqnn bu 
əsaslar qəbul və tərvic eyləməsi bu əm-
ri-vaqenin xarici əlamətləridir. 

Azərbaycan Hökuməti bütün rqələ-
rinin müməssilliyi [ilǝ] [nümayǝndǝliklǝri 
ilǝ] beynəlmiləl münasibata [münasibǝtlǝ-
rǝ] girişmiş, feilən Müttəqlər tərəndən 
tannmşdr. Ondan başqa bu topraq 
üstündə, bu əhali üzərində başqa naz 
[nüfuz sahibi] və tannmş bir hökumət 
yoxdur. 

Bizimlə bərabər çalşmaq, türklərlə 
birlikdə “əmniyyət və asayişin təmini” və 
yaxud “fevral hürriyyətlərinin bəqas” 
üçün işləmək istəyən rqələr hər şeydən 
əvvəl bu cəhəti nəzəri-diqqətə almaldr-
lar: Azərbaycan bir əmri-vaqedir – bunu 
səmimi bir surətdə qəbul etməlidirlər. 

Azərbaycann Rusiya ilə iləridəki əla-
qəsinə gəlincə, bu əlaqəni iləridə azər-

baycanllarn rusiyallarla dostluqla, azad- 
lqla, tərəfeynin [hər iki tərən] rizas ilə həll 
olunacaq bir məsələ kimi görməlidirlər. 

Parlamana gələcək müxalif, “Siz Rusi-
yadan ayrlmşsnz, bu ayrlşnzla fayda-
l bir iş görməmişsiniz, yaxş olar ki, onun- 
la birləşəsiniz” dersə, onu dinləriz. Fəqət 
“Siz Rusiyann bir parçassnz, nə haqla 
ondan ayrlmşsnz” dersə, ona təhəm-
mül etməz [dözüm nümayiş etdirmǝz], kür-
südən salarz. 

Azərbaycan Parlamanna, Azərbay-
can istiqlal bayrağn yüksək qaldrmş 
olan bu müəssisəyə hər kəs gələrsə, bu 
Parlamann feilən təǝssüs etmiş, olmuş-
bitmiş bir hökumətin Məclisi-Məbusa-
nna gəlmiş və bununla o, Azərbaycan 
istiqlaln kirdə deyilsə də, işdə tanmş 
deməkdir. 

Rusiya ilə əlaqəyə gəlincə, bunu mü-
xaliər bilməlidirlər ki, müvaqlər heç 
bir zaman kirdə Rusiyann düşməni ol-
mayb, Rusiya demokratiyas ilə ədavət 
bəsləməmişlərdir. 

Azərbaycan Parlamannn bütün r-
qələri kəndi bəyannamələrində bu kri 
zikr eyləmişlərdir. Müxaliər nöqteyi-nə-
zərindən ən müdhiş bir milliyyətçi və if-
tiraqç [ayrlqç, ayrlma tǝrǝfdar] təsəvvür 
olunan “Müsavat” rqəsi belə kəndi bə-
yannaməsində krən təbii və mötədil bir 
hala gələcək Rusiya ilə əqdi-ittifaq etmək 
[ittifaq bağlamaq] krinə yabanç olmad-
ğn bildirmişdi. Fəqət buna biz öz meyli-
miz, öz xahişimizlə gedəcəyiz. Bu məsələ- 
ni Rusiya Məclisi-Müəssisan deyil, Azər- 
baycan Məclisi-Müəssisan həll edə bilər. 
Bu səlahiyyət başqalarnn deyil, bizim-
dir. Çünki milliyyət haqq yalnz bu surət-
lə müdaə oluna bilər. 

Yoxsa bir “menşevik” çxar da “biz si-
zə Rusiyadan ayrlmaq haqqn vermǝyi-
riz” dersə və bu məqsədinə yetişmək 
üçün müsəlman sosialistləri ilə birlikdə 
bizə qarş mübarizə edə biləcəyinə güvə-
nərsə, biz öylələrinə güləriz, zira öylə dü-
şünən bir türk Parlaman rqəsi təsəvvür 
edəmməyiz! 

Rusiyadan ayrlmaq, Rusiyaya qoşul-
maq və yaxud başqa bir şəkil ilə kəndi 
müqəddəratın təyin eyləmək haqq Azər- 
baycan xalqnn müqəddəs bir haqqdr. 
Bu haqq ona təbiət bəxş eyləmiş. Bu haq- 
q o nə kadetlərin ala gözlərinə, nə də so- 
sialistlərin yağl dillərinə fəda edəmməz! 

Müxaliər bunu bilsinlər, qulaqlarna 
srğa etsinlər və böyləcə Azərbaycan is-
tiqlaliyyǝti əmri-vaqesinin qulami-halqa-
bǝguşu [qulağ srğal qulu] olaraq Parla- 
mana buyursunlar. 

Başqa məsələlərdə keyiəri istədiyi 
müxalifəti etsin, tənqidatda bulunsun, 
təbliğatda olsunlar. O, onlarn haqq və 
vəzifələridir. 

Biz heç bir zaman onlarn Parlaman r-
qələrinin müvaqləri [müxalif olmayanlar, 
hökumǝtdǝn yana olanlar] cərgəsində otu-
racaqlarn zatən təsəvvür eyləməmişdik. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 104, 3 şubat [fevral] 1919 
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Azərbaycan Hökuməti təsisi ilə məət-
təəssüf [tǝǝssüf ki], bizdə bir zehniyyətin 
də tǝǝssüs eylədiyi müşahidə olunur. 

Hər şeyi hökumətdən gözləmək, hö-
kumət əli ilə gördürmək. 

Cümhuriyyət və məşrutiyyətlərlə [kons- 
titusiyal monarxiya quruluşu ilǝ] idarə olu-
nan hökumətlərdə əsl idarə edən xalq 
özüdür. Xalq mütəşəbbis [tǝşǝbbüskar] 
olan millətlər, xalq camaat işi ilə məşğul 
və müxtəlif cəmiyyətlərə ayrlaraq əsəri-
fəaliyyət göstərən cəmiyyətlərdir ki, ha-
kimiyyəti-milliyyəni [milli hakimiyyəti] tə- 
sis edə bilirlər. 

Hər şeyi hökumətdən gözləyib duran 
bir camaat, nəhayəti hökumətindən mə-
yus olar. Çünki heç bir zaman hökumət, 
nə cür hökumət olursa-olsun, cəmiyyə-
tin gunagun [növbǝnöv, müxtəlif] ehtiyac-
larn rəf edə bilmək [aradan qaldra bil- 
mǝk], hər şeyə vaxtında və zamannda 
yetişmək imkannda olammaz. Bu hal, 
bilxassə [xüsusilə] yeni təşəkkül etməkdə 
olan və inqilab məşiməsindən [bǝtnin-
dǝn] doğan yeni hökumətlərdə iki-üç qat 
bir əhəmiyyət alr. 

Türkiyə kimi böyük və möhtəşəm bir 
tarixə malik olan qədim bir dövlətdə be-
lə hər şeyi hökumətdən gözləmək zeh-
niyyəti məmləkəti nə kimi müşkül halla- 
ra sald. Bizim kimi hər şeyi yenidən, yox-
dan var etmək məcburiyyətində bulu-
nan bir hökuməti bu zehniyyət nə kimi 
xarab bir hala qoya bilər, bir kərə düşü-
nülsün. 

Şübhəsiz ki, hökumət məmləkətdəki 
hərəkati-ictimaiyyə [ictimai hǝrǝkǝtlǝrin] 
və təşkilati-idarənin [idari tǝşkilatın] nazi-
mi [tǝnzimlǝyicisi], naziri [nǝzarǝtçisi] və 
ruhu olmaldr. Onun nəşr eylədiyi müva-
q qanunlar, qoyduğu tədbirli nizamla-
r, təşkil eylədiyi ədalətli idarələri ilə döv- 
lət makinasn yoluna qoymaldr. 

Fəqət bu kamidir? 
Dövlətə məmurlar lazmdr. Bu əski 

məmur kadrolarna malik bir hökumət 
deyildir. Yeni adamlar bulmal, namusla-
rna güvənməli, onlar birər xidmətə tə-
yin etməlidir. Bu yeni məmurlar höku- 
mət nərədən alacaq, bunun üçün kimə 
müraciət eyləyəcək, bu bir məsələdir. Bu 
məsələnin həlli üçün mövcud olan rqə-
lər [partiyalar] az da olsa müavinət [kö-
mək] edə bilərlər. Hökumət məmuriyyə- 
tini ifa edə biləcək əzalarn [üzvlərini] və 
yaxud əzalar olmasa da, etimad edə bil-
dikləri əşxasn [şəxslərin] bir siyahsn tu-
tar, bu siyahn nəzarətlərə [nazirliklərə] 
verə bilərlər. Bundan daha faydal olaraq 
əhli-ürfan [ziyallar] öz arasndan bir cə-
miyyət təşkil edə bilər. Tamamilə bitərəf 
bir cəmiyyət, zəhmətkeş ürəfa [ziyal] cə-
miyyəti. Bu cəmiyyət hər yanda, hank 
bir dövlət xidmətinə istedad olan mütə-
xəssisləri, mütəfənninləri [elm adamlar-
n] və ələlümum [ümumiyyətlə] zəhmət- 
keş ürəfan toplar, onlar qeyd edər və 
hökumət idarələrinə məmur verməklə 
milli işə müavinət edə bilər. 

HÖKUMƏT HƏR ŞEYİ ETMƏZ! 
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Hökumətimiz olmadan əvvəl füqəra-
mza, qaçqnlarmza, fələkzədələrimizə 
[fǝlǝyin sillǝsini yeyǝnlǝrimizǝ] müavinət 
edən cəmiyyətlərimiz, nəşri-maariə 
[maari yaymaqla] məşğul olan ürfan müəs- 
sisələrimiz var idi. Hökumət təşkil etdiyi-
mizdən sonra bu xüsusdak ehtiyaclarmz 
azald deyil, artd. Halbuki bu cəmiyyət-
lərdən, bunlarn fəaliyyətindən bir əsər 
yox. Görünür ki, hər kəs, artıq Ümuri-Xey- 
riyyə [Sosial Təminat] və Səhiyyə Nəzarəti 
var, Maarif Nəzarəti təsis edilmişdir de-
yə, cəmiyyətə bir vəzifə qalmadğn dü-
şünür. Fəqət həqiqəti-hal böyləmidir? 

Əskidən kooperativlər, köy cəmiyyət-
ləri vard. Bu cəmiyyətlərdə camaatın 
etimadn qazanmş adamlar çalşrd. Bu 
vasitə ilə xalqa ucuz ərzaq paylamaq im-
kan hasil olurdu. İmdi Ərzaq Nəzarəti var. 
Fəqət əhaliyə lazm gələn ərzağ paylaya-
caq aparatlar yox. İş bəzi şəxslərin, kəndi 
məsuliyyəti üzərinə hərəkət edən fərdlə-
rin öhdəsinə buraxlmşdr. Buna görə də 
bir çox sui-istemallara [sui-istifadǝlǝrǝ] 
meydan verilmişdir. 

Hökumətimiz məcburi əsgərlik elan 
eyləmişdir. Əsgər toplamaq öylə asan iş-
lərdən deyildir. Başqa sənaye və texnika-
ca iləriləmiş olan millətlərdən əsgərliyə 
alnan nəfərlərin içində hər sənət ərbab 
olur. Komandanlq sənət sahibi olan nə-
fərləri bir tərəfə ayrb onlar əsgərə la-
zm olan işlərdə işlədir. Məsələn, dərzilər 
tikiş işini, dülgərlər qşla (kazarma) yap-
sn, dəmirçilər dəmir işini, sairlər də 
kəndi xüsusiyyətlərinə aid olan cəhətləri 
ifa edirlər. Bu surətlə ordu kəndisinə la-
zm olan işlərin heç olmasa bir qismini 
öz ustalar vasitəsilə görmüş olur. 

Halbuki bizdə öylə deyildir. Əksərən 
orduya gələn nəfər yer əkmək və yaxud 

qoyun otarmaqdan başqa bir şey bilmir. 
Bunun üçün də komandanlq, ordunun 
hər bir ehtiyacn xaricdən görmək məc-
buriyyətində qalr. Bu xüsusda cəmiyyət 
orduya böyük bir xidmət edə bilər. Bil-
xassə qadnlarmz təşəbbüs edərlərsə, 
orduya camaşr [alt paltar] hazrlaya bi-
lərlər. Bu nə qədər böyük bir xidmət, və-
təni bir xidmət olar! 

Oxuyucular bilirlər ki, müharibənin 
şiddətli zamanlarnda ləvazimə möhtac 
qalan rus ordusuna rus camaatı nə qə-
dər böyük xidmətlər etmişdi. Şəhərlər və 
zemstvolar [yerli özünüidarǝ orqanlar] tə-
rəndən təşkil olunan cəmiyyətlər, səna-
ye və ticarət ərbab tərəndən vücuda 
gətirilən müəssisələr ordunu nə dərəcə-
də qüvvətləndirmişlərdi. 

Orduya alnanlarn ailələri var. Onla-
rn dərdləri var. Görüləcək işləri var. On-
lar daha [hǝlǝ] əsgər övlad, əsgər ailəsi 
olmağa adət etməmişlərdir. Bu “müqəd-
dəs adət”ə öyrənmək nəsibi ilk dəfə on-
lara aid olmuşdur. Şübhəsiz ki, vətən mü- 
daeyi-ülvisi [ülvi vǝtǝn müdaǝsi] nə ol-
duğunu dərk edən bir vətəndaş üçün böy- 
lə bir fədakarlq nəsibi ilə hissəmənd ol-
maq [pay almaq] böyük bir səadətdir. Fə-
qət bununla bərabər, o ailənin maddi və 
mənəvi ailə ələmlərini dəxi digər vətən-
daşlar anlamaldrlar. Öz qardaş əlaqələri 
[qayğlar] ilə göstərməlidirlər ki, xidmətə 
alnmş əsgər və onun ailəsi cəmiyyət tə-
rəndən unudulmamşdr. Böylə bir mə-
həbbətli əlaqəni qşlasnda xəbər alan ye- 
ni əsgər rahətlə vəzifəsini ifa eylər, bun-
dan da məmləkət, vətən böyük faydalar 
görər. 

Əsgər ailələrinin bir çox dərdləri var; 
onlara yetişmək  – bəzən haqsz olaraq qa-

 

nunun kəndilərinə bəxş etmiş olduğu 
müsaidələrə [hüquqlara] təcavüz edilmiş-
dir – onlar rəf etdirə [aradan qaldra] bilmək 
üçün, kəndilərinə yol göstərmək üçün 
bir cəmiyyət olarsa azm fayda verər? 

Diqqət olunsun Gürcüstana, Ermənis-
tana; orada hər şeyi hökumətmi edir? 
Qətiyyən. Orada camaat, camaat müəs-
sisələri, rqələr, cəmiyyətlər hökumət-
dən az iş görməyirlər. Çünki bilirlər, gö- 
rüləcək vətən işi, millət işi, bir sözlə, döv-
lət işi o qədər çox, o qədər gunagundur 
[müxtəlifdir] ki, onlar görmək üçün hər 
kəsə, hər cür cəmiyyətə iş vardr. Ta ki, 
işləyən olsun. 

Gəncədə Azərbaycan Hökuməti təəs-
süs edərkən [qurularkən] böyük bir xəta 
irtikab edildi [sǝhvǝ yol verildi]. Xalq için-
dən doğma nə qədər milli müəssisələr 
varsa külliyyǝn ortadan qaldrld. Hər şe-
yi hökumət görəcək deyə bir kir verildi. 
O gündən etibarən rqə həyatı, rqə təş-
kilatına zərərli bir iş kimi baxld, Bakda 
“Türk Ocağ” cəmiyyəti müsaidə alncaya 
qədər min müşkülata məruz qalmşd. Bu 
xəta Parlaman təsis edildikdən, Gəncədə 
faydasz görülən Şurayi-Millinin haqq və 
hakimiyyəti iadə edildikdən [özünǝ qayta-
rldqdan] sonra anlaşld. Fəqət bu xətan 
hökumət və siyasi məhllər [dairələr] an-
lamş olduqlar halda, görürəm, camaatı-
mzn kütləsi daha bunu anlamamşdr. 
Hələ hər kəs hər şeyi hökumətdən gözlə-
yib durur. 

Əlbəttə, hökumətə malik bir millətin 
haqq vardr ki, hər şeydə həyati-icti-
maiyyə və siyasiyyəsinin müdiri və nazi-
mi olan [ictimai və siyasi həyatın idarə edən 
və qaydaya salan]  hökumətin rəftar və göf-
tarna [hǝrǝkǝtlǝrinǝ vǝ sözlərinə], təşəb-

büs və qərarlarna müntəzir olsun. Bu tə- 
biidir. Fəqət təbii olmayan bir şey vardr 
ki, o da hər şeyi hökumətdən intizar edib 
də kəndisinin tamamilə atil və batil [tǝn-
bǝl, fǝaliyyǝtsiz] oturmasdr. 

Millətin fəal və zində [canl, diri] qüv-
vətləri, haydi iş başna! Şimdi işləmək, 
yaratmaq və hökumətə kömək etmək 
zamandr. Hökuməti yalnz sözlə olan ir-
şadatınzla [yol göstǝrmǝklǝ] deyil, işlə gös-
tərdiyiniz təşəbbüsatınzla da təyid et- 
məlisiniz [dǝstǝklǝmǝlisiniz]! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 106, 5 şubat [fevral] 1919 
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Övliya Çələbi mərhumun hekayəsin-
dən də anladq ki, ruslar Baknn neftinə 
pək əski zamandan bəri göz dikmişlər və 
uzaq zamanlardan bəri burasna bir ta-
qm hücumlar və təcavüzlərdə bulun-
muşlardr.  

1000 sənə əvvəl 914 səneyi-miladi-
sində knyaz İqor zamannda ruslar Bak-
ya doğru bir səfər eyləmişlərdir.  

942-ci sənədə Bak və Şirvan vilayəti-
nin zənginliyi təkrar rus kazaklarnn ta-
mahn cəlb edərək buralara axn eləmiş 
və Kür nəhri ilə ta Bərdə şəhərinə qədər 
enmişlərdir.  

1553-cü sənədə Hac-Tərxan ruslar 
tərəndən alnmşdr. Hac-Tərxann aln-
dğn mütəaqib [alndqdan sonra] ruslar 
İran ilə münasibati-ticariyyəyə [ticarǝt ǝla-
qǝlǝrinǝ] girmək istəmişlər. Bu səbəblə 
də Bak bəndərinə [limanna] hücumlar 
artmşdr. 

17-ci əsrdə Bak ilə Şirvan məşhur Ste-
pan Razin komandasndak kazak axnç-
larnn təərrüzlərinə [hücumlarna] düçar 
olmuşdur. Razin dəstəsi işlupkalarla Bak 
sahilinə enir, Kür nəhrinə gəlir, sahilləri 
yǝğma və tarac edərək müvəqqəti qələ-
bələr ehrazndan [ǝldǝ etdikdǝn] sonra 
qoyub çǝkilirlǝrdi.  

Böyük Petro siyasi geniş planlarnn 
cüzündə Xəzər dənizinə çox əhəmiyyət 
verirdi. Buras Şərq məmləkətlərilə bir 
ticarət yolu idi. Hac-Tərxan voyevodas 
Musin-Puşkinə 1700-cü ildə əmr edilmiş-

di ki, Tarki şamxal ilə münasibati-ticariy-
yədə bulunsun. Bu andan etibarən Orta 
Asiya məmaliki [mǝmlǝkǝtlǝri] ilə münasi-
bati-ticariyyəni artırmaq çarn daimi dü-
şüncəsini təşkil eyləmişdir. Bu məqsədlə 
1715-ci ildə knyaz Bekoviç-Çerkasskiyə 
əmr edildi ki, Orta Asiyaya doğru səfərə 
hazrlansn. Kəndisinə eyni zamanda bu 
da tapşrld ki, Ceyhun nəhrini əski məc-
rasna salaraq Xəzər dənizinə axdlmas 
üçün tədbirlər görsün. 1718-ci sənədə 
yenə böylə bir məqsədlə Volnski sərlik 
sifətilə İrana göndərildi. 

Volnski İran ilə təfsilən tanş oldu. Ey-
ni zamanda Petronu [I Pyotru] Xəzərin 
sahillərini tutmağa təşviq eylədi. Yoxsa 
buralarn əfqanllar tutacaqlar – deyə 
çar əndişəyə buraxd. 

Çar Volnskinin tövsiyələrinə qulaq 
asd. Bilxassə ki, şamxal Adil Giray bütün 
Dağstan camaatlar namna [adna] elçi 
göndərib ərzi-tǝbǝiyyət eyləmişdi [tabe 
olduğunu bildirmişdi]. Bunun üzərinə Pet-
ro Volnskiyə İran səfərinə hazrlanmağ 
əmr eyləmişdi. Səfərə hazrlan[l]mş, 
fəqət sonra İrana hərb elan etmək niy-
yətindən vaz keçilərək Dağstana gəl-
məklə iktifa [kifayǝt] edilmişdi. Böyük 
Petro 1722-ci ildə Tarki şamxal[] Adil 
Girayn dəvəti üzərinə Dağstana gəldi. 
Sulakda istiqbal edildi [qarşland]. 

Sonra çarn məhli [heyǝti] Dərbəndə 
doğru getdi. Yolda Qaytaq xan Sultan 
Mahmud müqavimət göstərdiyindən dəf 

AZƏRBAYCAN PAYTAXTI 
V 
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edildi. Böyük Petro Dərbəndi alb orada-
ca qşlamşd.  

Petro Bakya çox əhəmiyyət verirdi. 
Çar general Matyuşkinə əmr eyləmişdi 
ki: “Təcilən Bakya get, məzkur [ad çǝkilǝn] 
şəhəri al, Allah yardmçn olar, şəhərin 
açarlarn alar, göndərǝrsən.”  

1723-cü ildə Matyuşkin Bakn almş-
dr. O sənədə İran ilə əqd olunan bir mü-
qavilə mövcibincə [imzalanan bir müqavi- 
lǝyǝ ǝsasǝn] Bak ilə Dərbənd Rusiyaya 
tərk edilmişdir. 1732 və 1735-ci sənələr-
də çariça Anna İvanovna zamannda əqd 
olunan Rəşt müahidənaməsinə [sazişinǝ] 
görə Bak, Quba və Dərbənd təkrar İrana 
qaytarlmşlardr. Bu surətlə Şimali Azər-
baycandan çəkilmiş olan Rusiya Böyük 
Katerina [Yekaterina] zamannda təkrar 
övdət eləməyə [qaytmağa] başlamşdr. 
1796-c sənədə general Zubov Dərbəndi 
almşdr. 

1801-ci ildə Gürcüstan Rusiyaya ilti-
haq etmişdi [birlǝşmişdi]. Bu hal üzərinə 
bugünkü Azərbaycan Cümhuriyyətini təş-
kil edən Azərbaycan qitəsi, bilxassə hər 
növ hücumlara məruz qalan Bak-Şirvan 
vilayəti artıq iki atəş içində qalmşd. Şu 
srada ruslarn Qafqaziyadak ordularnn 
komandanlğna məşhur Sisianov təyin 
olundu. Sisianov bir kərə Rusiya əlinə 
keçmiş olduğu halda tərk olunan bəhri-
Xəzər sahillərini təkrar zəbt etmək kri-
nə düşdü. 1805 sənəsi yaz zaman gene- 
ral-mayor Zavalişin komandasnda 500-
dən ibarət bir qüvvə toplayaraq gəmilər 
vasitəsilə Bak üzərinə  göndərdi. O za-
man Baknn xan Hüseynqulu xan idi. Za-
valişin Bakya yaxnlaşnca Qubadan Ba- 
kya kömək gəldiyini xəbər ald. Bu xəbə-
ri alnca təərrüz etmək cəsarətini göstər-

mǝyərək şəhəri qoyub çəkildi. Zavalişi- 
nin bu surətlə çəkildiyini xəbər alan ge-
neral Sisianov bərk acğ tutmuşdu. Xəs-
təliyinə baxmayaraq Zavalişinə şiddətli 
itablarda [mǝzǝmmǝtlǝrdǝ] bulundu. Qş 
düşdüyünü aldrmayaraq 1500 qədər 
piyada, 200 atl kazak və ona qədər top 
ilə özü bizzat Bak üzərinə gəldi. Dekabr 
ay idi. Sisianov bilirdi ki, şiddətli hərəkət 
etməzsə Zavalişinin ricəti yeni ram edil-
miş bəhri-Xəzər sahilindəki xanlara sui-
təsir hasil edər, hərəkətə gələrlər. Bunun 
üçün o, rus silahnn nüfuz və etibarn 
qüvvətləndirmək istǝyirdi. 

Sisianov Hüseynqulu xan ilə sabiqən 
də tanş idi. Xana xəbər göndərdi ki:  

“Bakya gəlirəm, ya Bakn alacağam, 
ya da ki orada öləcəyəm.” 

Yol üzərində Sisianov Şamax xan 
Mustafa xann beyətini [itaǝtini] ald. Şa-
max dağlarn enərək Bak xanlğna da-
xil oldu. 

1806-c sənəsi yanvarnn axrlarna 
tərəf Sisianov Bak surlar [qala divarlar] 
yannda idi. Hüseynqulu xan xəbər gön-
dərdi ki, şəhəri təslim edir, kəndisi də ta-
be olur. Fevraln 8-nə şəhərin təslimi üçün 
gün təyin olunmuşdu. Təyin olunmuş gün-
də rus tarixlərinin yazdğna görə Sisianov 
yavərlərindən yalnz Eristov ilə birlikdə, 
bir də bir kazak nəfəri ilə bərabər Bak-
nn qapsna doğru getdi.  

Ordunu kəndisindən uzaq bir məsa-
fədə buraxd. Hüseynqulu xan da kəza [ha-
belǝ] kiçik bir məiyyətlə [müşaiyǝt edǝn- 
lǝrlǝ] bərabər olduğu halda knyaz istiq-
bal eylədi [qarşlad].  

Tərəfeyn [iki tǝrǝf] yaxnlaşnca xann 
nökərlərindən birisi tapança ilə vurub 
general haman oradaca öldürdü. Onun 

 

ardnca Eristov da öldürüldü. Kazak qaç-
d. Generaldan sonra rus ordusunun ko-
mandanlğ vəzifəsində olan Zavalişin 
özünü o dərəcədə itirdi ki, bütün əsgər-
lərini toplayb tələsik gəmilərə oturda-
raq qaçd, Tarki şamxallğ vasitəsilə rus 
cəbheyi-əsliyyəsinə [ǝsas cǝbhǝsinǝ] çə-
kildi.  

Sisianovun sözü doğru çxd: “Bakda 
öldü”. Bu vəq’ə haqqnda tarixdə bir “le-
jen” [legenda] (mənqəbə) dəxi rəvayət 
olunmaqdadr. Sisianovun baş kəsilərək 
Hüseynqulu xan tərəndən şaha göndə-
rilmişdi. Fətəli şah, rəvayət edirlǝr ki, qş 
gecələrindən birisində qarşsnda man-
qal, Qafqaziyadan alnan nagüvar [ağr, 
xoşagǝlmǝz] xəbərlər üzərinə uyumayb 
sabaha qədər əlində maşa odu, külü qur-
dalayaraq mükəddər [kǝdǝrli] və dalğn 
bir vəziyyətdə oturmuş, nagah sabah xo-
ruzlarnn banladğn görüncə maşan 
manqala vuraraq: 

– Ey Xuda, ya məra bekoş, ya ura!... – 
deyə təğəyyür eyləmişdir [tǝbdǝn çxmş-
dr].  

Günəş doğunca general Sisianovun 
kəsilmiş baş paytaxta gəlir – deyə xəbər 
alnmşdr.  

General Sisianovun bu macərasn və 
Zavalişinin o surətlə qaytmasn xəbər 
alan general Qlazenap bu vəq’ədən Rusi-
ya etibar üçün hasil olacaq sui-təsiri id-
rakla bir qüvvə toplayb Bak üzərinə hə- 
rəkət eylədi isə də, Tarki şamxalnn təd-
biri və dostluğu sayəsində yalnz Dər-
bəndin açarlarn bilahərb və müqavimət 
[müharibəsiz və müqavimətsiz] təsliminə 
ald. Quba ilə Bakya doğru isə hərəkət 
edə bilmədi.  

Sisianov əvəzinə Gürcüstan koman-
danlğna general Qudoviç təyin olundu. 

Qudoviç üçüncü dəfə idi Qafqaziyaya gə-
lirdi. Qudoviç Qlazenap çxarb yerinə 
Bulqakovu təyin elədi. Bulqakov Bak üzə-
rinə gəldi. Şəhər müqavimət göstərmə-
yib təslim oldu. Anlaşld ki, general Si- 
sianovun qətli Hüseynqulu xann rizas 
və xəbəri olmadan qardaşnn Əmir Həm-
zə adnda bir nökəri tərəndən xudsəra-
nə [özbaşna] bir surətdə icra edilmişdir.  

Bak 1806-c sənəsi sentyabrn 3-də 
təslim olunmuşdur. (Bakdan sonra Quba 
xanlğ dəxi bilahərb təslim olmuşdur.) 
General Sisianovun başsz bədəni əvvəl-
cə gömülmüş olduğu məzarndan çxar-
laraq erməni kəlisasna [kilsǝsinǝ] dəfn 
olunmuş, sonra da 1811-ci ildə Tiisə 
nəql ilə Sion kəlisas dairəsində dəfn olun-
muşdur. Bildiyimiz Sisianov fontan ha-
man məqtul generaln naminə olaraq ya- 
plmşdr.  

1812-ci ildə Gülüstan müahidənamə-
si mövcibincə [müqavilǝsinǝ ǝsasǝn] Dər-
bənd, Quba, Gəncə, Şəki, Şirvan xanlq- 
lar ilə bərabər Bak dəxi qəti surətdə Ru-
siyaya tərk edilmişdir. 

 
M. Ə. Rəsulzadə  

N 108, 7 şubat [fevral] 1919 
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“İttihad” rqəsinin bezdən başlayaraq 
mütləqa hökuməti düşürmək qəsdilə or-
taya atdğ “sorğu” Parlaman rqələrinin 
əhvali-hazirə haqqndak nöqteyi-nəzər-
lərini, dövlət məsələsində kimlərin his-
siyyat və nəzəriyyat ilə, kimlərin əməliyyat 
və mühakimə ilə hərəkət eylədiyini gös-
tərdi. 

Qara bəyin rqəsi: “Gediniz, siz məm-
ləkəti idarə edəmməzsiniz” - deyirdi. Bu-
radan təbii olaraq bir nəticə çxarrd: “Siz 
gediniz, biz gələlim”. 

Buna qarş sosialistlər: “Əvət, söylə-
nən sözlər həpsi doğrudur” – deyirdilər. 
Fəqət hökumət getməsin, yerində qalsn. 
Çünki Qara bəyin hökuməti Fətəli xann-
kndan yaxş olacağ onlarca bəlli deyildir. 
Çünki “keçəl Həsən, Həsən keçəl ikisi də 
birdir”. 

Buradan nəticə – “Parlaman özü de-
mokratik deyildir.” Sözü sosialist mənas 
ilə anlasaq deməliyiz ki, “sosialist deyil-
dir”. Bunun üçün də gözləməlidir ki, Məc-
lisi-Müəssisan gəlsin. O vaxta qədər bu 
Parlaman bir Təhqiqat Komisyonu seçsin, 
bu komisyondan əlavə bir də “Ali Tribu-
nal” təşkil eyləsin. 

Bu təkli edən əfəndilərə sormaldr: 
– Nasl olur ki, demokratik olmayan 

bir Parlamann hökuməti işə yaramr da, 
həman Parlamann seçdiyi komisyon “mə-
lək” çxr? 

Burada bir məntiqsizlik vardr. Bu mən-
tiqsizliyi sosialist əfəndilər bütün rqələ-
rə qəbul etdirmək istəyirlərdi. 

Həqiqətbin [doğruluq görǝn] bir rqə 
isə heç bir zaman göydə uçmağa öyrə-
nəmməz. Bütün siyasətində zaman və 
məkan daxilində, görülə biləcək işlər daxi- 
lində kir eylər və bu kirlər üzərinə hə-
rəkətdə bulunmağ məsləhət görər. Bu 
nöqteyi-nəzərdən olaraq “Müsavat” rqə-
si hökuməti nə düşürəmməz, nə də gev-
şətməz [laxlatmaz] idi. Madam ki, digər 
bir hökuməti və yaxud komisyonu yenə 
bu Parlaman seçəcək, o halda ya etimad 
və yaxud ədəmi-etimaddan [etimadszlq-
dan] bəhs etmək olar. “İttihad” birincini, 
“Müsavat” da ikincini ixtiyar eylədi [seçdi]. 
Sosialistlər isə üçüncü, qəribə bir şəkil tək-
lif etdilər. 

Təbii idi ki, məmləkətin mənafeyini 
bir taqm basmaqəlib kəlmələrdən deyil, 
həqiqi qüvvətlərin tənasübündən və bu 
nisbətlərin ülfətindən hasil olma təbii bir 
nəzəriyyədən bəkləmək lazm idi. 

“Al bayraq” “İttihad” rqəsinin “höku-
məti bacarqsz olduğuna görə iş başn-
dan kənar etdirmək istədiyinə” inandğ- 
n bildirdikdən sonra “Müsavat”a hücumla 
deyir ki: 

“Qoy hökumət özü yaxş bilər, qoy 
özü düzəltsin” deməklə “Müsavat” rqəsi 
və yoldaşlar boyunlarna “böyük bir mə-
suliyyət” götürdülər. 

Əvət, “Müsavat” boynuna məsuliy-
yət götürdü və bununla hasil ola biləcək 
hökumətsizlik məsuliyyətindən “məsuliy-
yət” nə olduğunu vazeh [açq] bir surət-
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də görməyib də demaqoqlarn basma- 
qəlib sözlərindən qorxan zəif bünyəli so-
sialist mötəliərini [uzlaşmaclarn] mənən 
olmasa da, maddətən qurtarmş oldu. Bu-
nu indi deyilsə də, sonradan, əlbəttə ki, 
anlarlar. Fəqət “Al bayraq”, öylə də “Zar-
ya” qəzetələri “Müsavat” formulundan 
bəhs edərkən, formulun ikinci qismini 
qəsdən unudurlar. “Müsavat” ticarət və 
sənaye hasilatınn yaxş bir üsul ilə idarə-
si və məkulat [qida] ilə ərzaq məsələsinin 
müvaq bir surətdə yoluna qoyulmas 
üçün lazm gələn tədbirləri görmək qəs-
dilə məxsusi bir Parlaman komisyonu-
nun təşkilini dəxi təklif eylədi və bu 
təklini qəbul etdirdi. 

Demək ki, sorğu vasitəsilə əfkari-ümu-
miyyəni [ictimai kri] işğal edən məsələ-
lərin yanndan keçib də yalnz “hökumət 
özü bilsin” demədi. Bu cəhəti örtüb də 
qarelərinə [oxucularna] qərəzkaranə bir 
məlumat verən qəzetələr səmimi bir üsu-
li-mübarizədən çox uzaqlaşmş olurlar. 
Böylələri qoy bizdən deyil, yoldaş saydq-
lar “İskra”dan heç olmasa öyrənsinlər ki, 
“etilaf ya namuskaranə (çestni) olmal və 
yaxud heç olmamaldr”. 

Hər halda arada bir böhran vard. Bu 
böhran keçdi. Fəqət Fətəli xann höku-
mətini deyil, ələlümum [ümumiyyətlə] bu 
məmləkətdə bir hökumət saxlamaq la-
zm isə süni böhranlar yaratmaqdan çə-
kinəlim. 

 
M. Ə. 

N 109, 9 şubat [fevral] 1919 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

İstihalə zamanlarnda, yəni bir haldan 
digər bir hala keçmək zamanlarnda hö-
kumət başnda durmaqdan daha məsul, 
camaat işi görməkdən daha müşkül bir 
iş təsəvvür olunmasn. 

Hər şey yerindən tərpənmiş, hər hal 
digərgun olmuş [dəyişmiş]. Yalnz höku-
mət müəssisələri, məmurlar, idarələri 
deyil, hər bir şey dəyişmiş; yalnz maddiy- 
yat deyil, mənəviyyat da alt-üst olmuş-
dur. Əxlaq başqa, nəzəriyyə başqa, hətta 
namus və eşq məfhumlar, məhəbbət və 
nifrət mənalar da başqalaşmşdr. Böylə 
bir zamanda cəmiyyəti raz salmaq, məm- 
nun edə bilmək qədər təhlükəli və müş-
kül bir iş təsəvvür olunmasn. 

İştə böylə müşkül bir vəziyyətdə, böy- 
lə məsuliyyətli zamanda Azərbaycan Məc- 
lisi-Məbusan müqəddərati-milləti [millə-
tin taleyini] əlinə almş, Cümhuriyyət gə-
misini bu qaynar və daşar bir vəziyyətdə 
olan tarix dəryasnda üzdürərək Məclisi-
Məbusan kənarna gətirmək yükünü yük- 
lənmişdir. 

Fətəli xan Xoyskinin hökuməti təşkil 
olunduğu zaman, zaman və məkann iq-
tizasn [tǝlǝbini, ehtiyacn] ölçərək “Müsa- 
vat”, bitərəər, sosialistlər və “Əhrar” 
fraksiyonlar, milli əqəliyyət [azlq] nüma-
yəndələri hökumətə etimadla tərzi-hə-
rəkətlərini bəyan etdilər. Firqə məqsədi 
deyil, millət və dövlət nəzəriyyəsi xatiri-
nə bir çox nöqsanlara göz örtməyi müva-
q gördülər. Yalnz “İttihad” rqəsi başqa 

bir rəydə qald. Fətəli xann təbirincə “da- 
şn cibində” saxlad. 

O zamanlar mərkəz rqələri, bilxassə 
[xüsusilə] “Müsavat”la bərabər sosialist-
lər də cəhd edir, Parlamana girmək istə-
məyən qeyri-müslüm sosialistlərə qan- 
drmaq istəyirlərdi ki, Azərbaycan Parla-
man xaricində bir idarə, bir çarə yoxdur. 
Bu nöqteyi-nəzər üstündə duran türk so-
sialistləri həqiqətən də bir dövlət nəzə-
riyyəsi və iş zehniyyəti göstərirlərdi. Firqə 
propaqandasndan, rqə məqsədi güd-
məkdən ziyadə iş və məmləkət xatiri gü-
dülürdü. 

Azərbaycan istiqlal nöqteyi-nəzərin-
də duran demokratik rqələr böylə sabit 
bir nöqteyi-nəzər təqibi ilə nəhayət bü-
tün müariz [müxalif] rqələrin də Azər-
baycan Parlamann tanmasna səbəb 
oldular. 

Əvvəlcə türk sosialistlərinə “müsa-
vatç” sosialist nam [ad] taxan “yoldaş-
lar” artıq türk sosialistləri ilə birləşmək 
və anlaşmaqdan bəhs edən məqalələr 
yazmağa başladlar. Bunun təsiri ilə bi-
zim sosialistlər də məəttəəssüf [tǝǝssüf 
ki], yanlş bir avaz (ton) götürməyə, əyri 
bir yola sapmağa başladlar. 

“Parlaman demokratik görünmək is-
təyirsə də, deyildir” – deyə başqalarnn 
nəqəratın təkrarlamaqla zənn etdilər ki, 
məqsədəmüvaq bir iş görürlər. Firqə 
məqsədi, propaqanda həvəsi, məmləkət 
mənafeyi, iş ciddiyyətinə faiq [üstün] gəl-
məyə başlad. 
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Zatən – dedilər – biz bu cür Məclisi-
Məbusan düzəltmənin tərəfdar deyil-
dik. Bunu “hakim rqələr” yaratdlar – 
deyə şikayətləndilər. Halbuki Məclisi-
Məbusan qanunnaməsini Azərbaycan 
Şurayi-Millisi onlarn iştirak ilə yazmş və 
onlarn dəxi təsdiqi ilə nəşr eyləmişdir. 

Tutalm ki, Parlaman onlarn istədiyi 
kimi qurulayd. Nəticə nə ola bilərdi? Vi-
layətlərdən, komitələrdən, şəhərlərdən 
adam çağrlmayacaq, 44 adamlq rqə 
siyahlar bərfərz [fərz edək ki], iki bəra-
bər artırlacaqd. O zaman 20 “Müsavat” 
əvəzinə 40, 10 bitərəf əvəzinə 20, 4 “İtti-
had” əvəzinə 8, 11 sosialist əvəzinə 22 
sosialist olacaqd. Əcəba 22 sosialist, bu 
“həqiqi demokratlar” 120 kişilik [nǝfǝrlik] 
bir məclisdə əksəriyyət təşkil edə bilə-
cəklərmiydi? Yaxud 40 nəfərlik bir “Mü-
savat” sosialistlər və yaxud bitərəərlə 
əqdi-ittifaq etmədən [ittifaqa girmǝdǝn] 
bir mərkəz vücuda gətirə biləcəkmiydi? 
Təbii ki, etməyəcəkdi. O halda sosialist-
lər bittəb’ [tǝbii olaraq] kəndilərindən 
daha mötədil olanlarla bir ittifaq bağla-
mal idilər. Bu nöqteyi-nəzərdən ilk itti-
faq bağlaya biləcəkləri rqə “Müsavat” 
olacaqd. 

Halbuki “Müsavat” baltalamağa baş-
lamşlardr. Bu baltalamaq bəlkə də sosia- 
list propaqandas yapmaq üçün işə yarar, 
fəqət məmləkət işi üçün zənn etməyiz ki, 
faydas olsun. 

Əcəba, sosialistlərimiz ümumi intixa-
ba [seçkiyə] bu qədər ümidvar ikən zənn 
edirlərmi ki, sosialist bir əksəriyyət top-
laya bilsinlər? Zənn etməm. Madam ki, bu 
zənn yoxdur, o halda bugünkü, yarnk və 
ehtimal ki, daha o biri günkü ittifaqdaş-
larn nahaq yerə tanmamazlğa gəlmə-
yirlərmi?  

Yoxsa bu günün “menşeviki” yarnn 
“bolşeviki” deyə mövcud olan nəzəriyyə 
bizim sosialistlərimiz haqqnda dam doğ- 
rudur? 

Biz buna inanmaq istəməyiz. 
Biz qətiyyən arzu etməriz ki, [Pepinov] 

Əhməd bəyin idarə eylədiyi “Hümmət”, 
[Nǝrimanov] Nəriman bəyin idarə eylədi-
yi “Hümmət” kimi tənqidat və mübari-
zələrində feodal və klerikal [dini, dinin tǝsi- 
rini güclǝndirmǝyǝ çalşan] bir cərəyan mü-
məssilləri [təmsilçiləri] olan sağlar unu-
dub, demokratik mərkəzlə eylədiyi müba- 
rizəni zamann təhəmmül edəmməyəcə-
yi əndazə xaricinə çxarsn. 

O halda ümid edəlim ki, Parlaman-
mzn sol cinahn təşkil edən sosialistlə-
rimizdə son günlərdə görülən yanlş avaz 
həman fürsət var ikən təshih olunar. 

 
M. Ə. 

N 110, 10 şubat [fevral] 1919 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bak əfkari-ümumiyyəsi [ictimaiyyǝti], 
bilxassə [xüsusilə] şəhərin türk qismi ən-
dişələr içindədir. 

Biçeraxovun otryad buraxldqdan 
sonra hər kəs düşünürdü ki, artıq bu 
məmləkət şübhəli qüvvətlərdən xilas 
olacaq. 

Fəqət öylə olmayr. Biçeraxov əvəzinə 
Prjevalski oturur. Bir yandan “likvidatsi-
ya” [lǝğvetmǝ] gedirsə də, digər yandan 
“zapis” [qeydiyyata götürmǝ] gedir. “Dob-
rovolçeski armiya”ya [Könüllü orduya] kö-
nüllü yazlrlar. Könüllü yazlanlar da ək- 
sərən ermənilərdir. Bu könüllülər, şəhərin 
mərkəzində, meydanlarnda məşq edirlər. 
Bu surətlə xalq arasna həyəcan düşür, 
hər kəsi əndişələr götürür. Haql olaraq 
“Yarn nə olacaq?” - deyə düşünürlər. 

Bir tərəfdən də Denikin ordusunun 
nümayəndəsi şəhərimizə gəlir. Nə yapr, 
nə yapmayr, bilməyiriz. Bu qədər biliriz 
ki, Denikin ordusu bolşeviklərlə mü-
barizəni unudub da “asi” Qafqaziya mil- 
lətləri üzərinə çökmək niyyətindədir. Gür-
cüstan təhdid olunur. Dağstana qarş hə- 
rəkət başlanr. 

Böylə bir zamanda əcəba, Azərbayca-
nn paytaxtında toplanan bu qüvvətlər 
nədir? – deyə hər kəs pək haql olaraq 
düşünməzmi? Əlbəttə, düşünər. Hər kəs 
böylə təbii olmayan bir hərəkət qarşsn-
da təlaş edər. 

Bir zamanda ki, ingilis komandanlğ 
Azərbaycanda yeganə bir hökumət ola-

raq ancaq Azərbaycan Hökumətini tan-
mşdr, öylə bir zamanda burada başqa, 
bizi tanmayan və bizə düşmənanə bir -
kir bəsləyən qüvvətlərin toplanmas, əl-
bəttə ki, təbii görüləmməz! 

Bir zamanda ki, bütün rqələrlə bəra-
bər Erməni Milli Komitəsi dəxi Azərbay-
cann haqqn tanyaraq Məclisi-Məbu- 
sana [Parlamentə] nümayəndələrini və 
hökumətə vəzirlərini [nazirlərini] göndər-
mək üzrədir.  

Bir zamanda ki, Ermənistan ilə Azər-
baycan arasnda münasibati-siyasiyyə 
[siyasi əlaqələr] başlayr, erməni əsgərləri-
nin təkrar könüllü yazlmalar və bir taqm 
əsgəri qitələr [hərbi hissələr] təşkil edib də 
şəhərimizdə mövcud kazarmalar tutma-
lar son dərəcədə qeyri-təbii bir haldr. 
Bu haln qeyri-təbii olduğunu daşnaksa-
qanlarn qəzetəsi olan “Vperyod” qəze-
təsi dəxi etiraf edir. O, öz yannda zavall 
işsiz qalan erməni əmələlərinin gününə 
ağlayr, deyir ki, onlar “başqa yola gön-
dərirlər”. Anladr ki, işsiz erməni əmələ-
ləri iş bulammayr, evlərinə gedə bilmə- 
yirlər, çarəsiz qalb da bir parça çörək üçün 
könüllü yazlrlar. “Kim bilər harada, bəl-
kə bolşeviklərlə, bəlkə də dağstanllarla 
olacaq müharibədə öləcəklərdir.” 

Demək ki, erməni məhlləri [dairələri] 
də bu haln qeyri-təbii olduğunu dərk və 
etiraf edirlər, fəqət dəlilləri başqadr. Köh-
nə dəlil və sübutlardr. 
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Fəqət mən zənn etməyirəm ki, Azər-
baycan Hökuməti erməni işsizlərini kən-
di paytaxtından təmizləmək üçün lazm 
gələn tədbir[i] görməkdən imtina eyləsin. 
Və zənn etməyirəm ki, “Amazasp” kimi ge- 
neral “işsizlər” cərgəsində hesab ol[un]- 
sun. 

Dəlil və sübutlar əskidir. Əcəba, köh-
nə tarix təkrar edilməsin!... 

Hökumət bu xüsusda göz-qulaq olub 
bəsirətlə [uzaqgörǝnliklǝ] hərəkət etməli-
dir. Bir an əvvəl evlərinə gedəcək ermə-
niləri yola salmaldr. Və hər növ bəhanə- 
lərini kəsmək üçün nə etmək lazm isə 
etməlidir. Eyni zamanda da ingilis koman-
danlğndan tələb etməlidir ki, bizə qəti 
və ciddi təminat versinlər, görək bu top-
lanan könüllülər kimdir, nə üçündür. İs-
təməlidir ki, burada, Azərbaycann pay- 
taxtında Azərbaycana sadiq olmayan heç 
bir qüvvət bulunmasn. Qərib[ə]dir, Azər- 
baycan paytaxtında Azərbaycan əsgərin-
dən başqa hər növ əsgər vardr. Buna bir 
intəha [nəhayət, son] vermək lazm. 

Böylə bir təbii tələb qarşsnda bitərəf 
ingilis komandanlğ da bir söz deməz. 

Bir an əvvəl Azərbaycan əsgəri şəhə-
rimizə daxil olmaldr. Bu xüsusda höku-
mətin əsas etibarilə qərar olduğunu bi- 
liriz. 

Fəqət camaat dörd gözlə gözləyir. 
Nerǝdə əsgərlərimiz! 
Qoy hökumət bir tərəfdən öz qüvvə-

timizi buraya gətirsin, bir tərəfdən işsiz 
adamlar şəhərdən azaltsn, bir tərəfdən 
də işsizlərə bir növ “iş” tələsi olan könül-
lü əsgər təşkilatınn təhəmmül olunmaz 
[dözülmǝz] bir hal olduğunu isbat ilə lazm 
gələn tədbirlərdə bulunsun. 

Əfkari-ümumiyyə bunu istəyir. Əhali-
nin əmniyyət və qəlb rahatlğn istəyən 

qüvvətlər isə hər şeydən əvvəl bu tələbə 
etina etməlidirlər. 

İştə, bugünün həll olunacaq məsələ-
si! 

 
M. Ə. 

N 115, 17 şubat [fevral] 1919 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Parlaman iclaslarnda danşlan sözlər 
hələ küçələrdə davam etdirilir. Əhali ara-
sna min cürə həvadis [xəbər, şayiə] yayr, 
min ara qarşdrc sözlər söyləyirlər. 

Keçirməkdə olduğumuz bu kimi za-
manlarda, bir zamanda ki, Parlaman və 
hökumət ənvai [cürbǝcür] müşkülat için-
dədirlər, bir zamanda ki, hökumətimiz, 
istiqlalmz var deyə ciddən xatircəm ol-
maq halnda olmadğmz ağl şey kəsən 
məktəb şagirdləri belə təsəvvür edə bi-
lərlər, bir zamanda ki, xalq içərisindən çx-
ma həmiyyətmənd bir piri-salxordənin 
[qocann] dediyi kimi “südün üzü hələ qay- 
maq tutmaqdadr”, bir zamanda ki, bir 
dosta müqabil min düşmən qarşsnda-
yz, bir zamanda ki, yeni qurulmaqda olan 
dövlətlər deyil, əsrlərdən bəri böyük bir 
dövlət həyatı ilə yaşamş olan dövlətlər, 
millətlər belə zamann taqətfərsa [dözül-
məz] ağrlqlar altında inildəyirlər, böylə 
bir zamanda həmiyyəti, qeyrəti və bun-
lardan əvvəl hiss və idrak olan bir azər-
baycanl hər sözə aldanmamal, hər eşit- 
diyinə inanmamaldr. 

Neçə gündən bəridir şəhərə bir küy 
salmşlar, hər kəsdə hökumətə, vəziyyə-
tə qarş bir şübhə və etimadszlq hissi 
oyatmşlardr. Xalq yerindən oynadaraq 
nümayişlər etməyə belə meyl etdirənlər, 
təhrik edənlər olmuşdur. 

Burada başqa qoşunlar yğşr, ermə-
nilər könüllü yazlr, kazarmalar, evləri 

tuturlar. Buna da hökumət etina etmə-
yir, göz qoymayrmş. 

Bizi satırlar, evimizi yxrlar, Mart gün-
ləri gəlir, həp yatırlarmş. 

Yüngül əllərdən gövşək ağzlara atılan 
bu sözlər gündə bir rəng və bir əlavə ilə 
ortaya çxr, xalq həyəcana verir. 

Fəqət xalq düşünməlidir. Bilməlidir ki, 
şübhə hər həqiqətin anas olsa da, dai-
ma kəndi etimadkərdələrini [etimad edil-
miş şǝxslǝrini], müqəddəratın tapşrmş 
olduğu heyəti, adamlar sui-zənn altına 
almaq, onlara inanmamaq da doğru bir 
hərəkət deyildir. 

Zənn edilirmi ki, küçənin qeyri-məsul 
adamlar və yaxud tənqidlərini qayət fə-
na bir şəkildə küçələrə çxaran bəzi “mil-
lət dadxahlar” [millǝtin “imdadna çatan- 
lar”] tənqid eylədikləri, bəyənmədikləri 
dövlət adamlarndan, millət vəkillərin-
dən daha ürək yanan, daha bəsirətli və 
daha iş bilən olsunlar?!.. 

Küçə münəqqidləri [tənqidçiləri] ilə 
camaat küyləyən əfəndilər, əksərən cə-
sur və durbin [uzaqgörən] olmaqdan ziya-
də, qorxaq və kutəhbin [dargörüşlü] olan- 
lardr. 

Ruslarda bir təbir var ki, ona “obva-
telşina” deyərlər.  

Türkcə ədəbiyyatda bunu “amiyanə” 
[avam] deyə tərcümə etmək gərək. Ami-
yanə düşünənlərcə bir çox şeylər var ki, 
insan onlar görərkən yerindən olmaya 
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bilməz. Fəqət bir az diqqət olununca ba-
xarsnz ki, pək də xoanacaq bir hal yox-
dur. 

Bizim keçirməkdə olduğumuz kimi 
müşkül zamanlarda nöqsan gördüyümüz 
camaat işlərində hökumətə zor gəlmək 
kimi həm faydal, həm də zərərli bir hal 
təsəvvür etməyiniz! 

Öylə zamanlar var ki, hökumətin əf-
kari-ümumiyyə [ictimaiyyət] tərəndən 
təzyiq edilməsi mətlubdur [arzuedilǝn-
dir]. Bu təzyiq hökumətin bəsirətini açar, 
görəcəyi təşəbbüslərdə kəndisinə xid-
mət edər. Bu şərtlə ki, bu təzyiq hüsn-
niyyətlə, hökuməti irşad [aydnlatmaq] 
qəsdi ilə olsun. Yoxsa öylə bir təzyiq də 
var ki, hökuməti rüsvay etmək, düşür-
mək üçün olur. Yerinə görə, zamanna gö- 
rə bunun da bəlkə faydas ola bilər. Fə-
qət keçirdiyimiz zaman kimi vaxtlarda bu 
ikinci tədbirin hər zaman fəlakətlərlə nə-
ticələndiyi təcrübələrlə görülmüşdür. 

Bir kərə Mart hadisələrini xatırlaynz. 
Martdan əvvəl bolşeviklərlə daşnaklarn 
hərəkatı o zamank müsəlman idarələri, 
müsəlman rqələri, “Müsavat”la sair 
müəssisələrə məlum deyilmiydi?... 

Əlbəttə ki, məlum idi. Məmah [bu-
nunla belǝ], onlar sikkənin o biri üzünə də 
aşina olduqlarndan, həqiqi qüvvətlərin 
tənasübünü ölçmək imkannda olduqla-
rndan, təbiri-məxsusla [necǝ deyǝrlǝr], 
idareyi-məsləhət edir [vǝziyyǝti pis-yaxş 
idarǝ edir], müsaid bir günün gəlməsini 
gözləyərək bir növlə müdara və rəftar 
edirlərdi [sǝbr edirdilǝr, dözürdülǝr]. 

Halbuki əmmamələrini əllərinə götü-
rüb küçəyə çxanlar, məntiqə deyil, bo-
ğazlarna güc verənlər, milli idarələrin 

tövsiyəsinə, “Müsavat”n iltimas və rica-
sna, onlarn sükun və etidala dəvət edici 
bəyannamələrinə baxmayaraq məhud 
[mǝlum, hamnn bildiyi] “ultimatum”u 
yazdrdlar. Sonra da zəbtü rǝbtdən [nǝ-
zarǝtdǝn] çxmş camaatı saxlaya bilmədi-
lər. Olan oldu, istənilməyən nəticə alnd. 

Bu təcrübəni xatirdə saxlamalyz. Hər 
zaman hissiyyatımz cuş edərkən [coşar-
kən], cuşa gələn hissiyyatımz boşuna sərf 
etməyib, kəndimizi zəbt etməliyiz. Həyə-
can, qələyan [coşma] və üsyanmz dai-
ma müntəzəm bir surətdə işlətməliyiz. 
Bu intizam isə bizə yalnz bir şey verə bi-
lər: hər eşitdiyimizə inanmayb, hər rəh-
bər ardndan getməmək! 

Qailə deyil, qövlə bax; yəni danşana 
deyil, danşğa bax – deyə siyasətdən baş-
qa hər xüsusda qayət doğru bir düstur 
vardr. Fəqət siyasətdə, yəni dövlət və 
camaat işində isə yalnz danşğn ürəyə 
sinən olduğu bəs deyildir. Lazmdr ki, 
danşann etibar, həmiyyəti, qeyrəti və 
hər şeydən əvvəl keçmişi bəlli olsun. 

Nəticəsi şəxsə deyil, bütün millətə, 
xeyri və ya zərəri bir dəstəyə deyil, bö-
yük bir camaata, bir millət və ya dövlətə 
toxunacaq işlər üçün “qailə deyil, qövlə 
bax” düsturundan ziyadə “qövlə də, qai-
lə də bax” [sözǝ dǝ bax, onu deyǝnǝ dǝ] düs- 
turu daha doğru və daha salim [sağlam, 
salamat] bir düsturdur. 

Əvət, vətəndaşlar, müşkül bir mövqe-
dəyiz. Mövqemizin müşküllüyü yalnz 
əngəllərimizin çoxluğunda deyildir. Bizi 
hidayət edənlər, bizə yol göstərənlərin 
çoxluğu da müşkülatımzn böyüyünü 
təşkil etməkdədir. 

Bilsəniz ki, bu zavall məmləkət nə 
qədər intriqalara, nə qədər propaqan-

 

lara məruzdur. Bu propaqanlardan han-
ksnn məmləkət faydas və millət dərdi 
ilə söyləndiyi, hanksnn qərəz və mə-
rəzlə ərz olunduğunu bilmək, seçmək gə-
rək. Onun üçün də yalnz danşğa deyil, 
danşana da diqqət etməli, həm qövlə, 
həm də qailə baxmaldr! Çunki “söylə-
yəni” deyil, “söylədiyini” tövsiyə etmiş-
lərsə də, haqq sözlə batil məqsəd örtən- 
ləri də göstərmişlərdir. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 117, 19 şubat [fevral] 1919 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



111

“Azərbaycan” yazıları

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Parlaman üsulu ilə idarə olunan məm-
ləkətlərdə hökumətin istefas, kabinə 
böhranlar müxtəlif şəkillərdə ola bilər. 
Parlamann etimadn qazanammayan bir 
hökumət həman istefa edər, yerinə baş-
qa bir kabinə təşkil olunar. Bəzən də olar 
ki, parlaman ilə ixtilafı çxan hökumət ca-
maatın kəndisinə vasitəsiz olaraq müra-
ciət eylər. Bu halda, məclis buraxlb təzə 
intixablar [seçkilər] təyin olunar. Yeni gə-
lən məbuslar [deputatlar] əski məbuslarn 
nöqteyi-nəzərində durarlarsa, o zaman 
kabinə qalar, yoxsa artıq hökumətin də-
yişməsi icbari olar. Parlamentarizmin bu 
cəhəti yalnz şəkli-hökumətləri və qanu-
ni-əsasiləri [konstitusiyalar] tǝǝyyün etmiş 
[formalaşmş] olan məmləkətlərdə tətbiq 
oluna bilər. O məmləkətlərdə ki, höku-
mət ilə məclis arasnda cümhuriyyət rəi-
sinin şəxsi, müvazinəçi bir amil olmaq 
üzrə bulunar. 

Bizdə isə hal böylə deyildir. Cümhu-
riyyətimiz dəxi rəis intixab eyləməmişdir. 
Hər nə qədər parlaman rəisi cümhuriy-
yət rəisi yerini görür kimi isə də sözün 
mənayi-tam [tam mənas] ilə bu hüquqa 
malik deyildir. Parlaman rəisi olmaq hə-
səbi [sǝbǝbi] ilə o, qüvveyi-təşriiyyənin 
(yəni qanun qoyan Məclisi-Məbusann) 
tabeidir [ona tabedir]. Hər nə qədər hö-
kumət rəisini dəvət eyləmək ona mühəv- 
vəl olunmuş [verilmiş] bir haqq isə də, 
məclisi fəsx edib də yeni seçkilər dəvət 
eyləmək haqq kəndisinə verilməmişdir. 

Bu halda Azərbaycan Cümhuriyyəti-
nin Qanuni-əsasisi [Konstitusiyas] tədvin 
[tǝrtib] olununcaya qədər hökumətin qal- 
mas və ya düşməsi yalnz Məclisin eti-
mad və ya ədəmi-etimadna [etimadszl-
ğna] bağl bir məsələdir. Hökumətin Məc- 
lislə münaqişəyə girib də davann həlli 
üçün üçüncü daha səlahiyyətdar bir qüv-
vətin həkəmliyinə [arbitrliyinǝ] müraciət 
eyləməyə imkan yoxdur. 

Bu nöqteyi-nəzərdən baxlnca, Fətəli 
xan hökumətinin istefas ciddi bir səbəb-
dən, hüquqi bir illət [problem] üzündən 
irəli gəlməmiş deməkdir. O halda, istefa-
namədə göstərilən zahiri səbəb, höku-
mət rəisinin xəstəliyidir. 

Biz buna zahiri səbəb deyiriz. Çünki, 
batini [daxili] səbəb başqadr. Bu səbəb 
hər nə qədər şəklən mövcud deyilsə də, 
Parlaman rqələrinin son sorğu münasi-
bətilə göstərdikləri zehniyyət onun ru-
hən mövcud olduğunu pək əla hiss etdir- 
məkdədir. 

Məlum idi ki, hökumət müxtəlif rqə 
və qruplardan təşəkkül edən Parlaman-
mzn “İttihad” xaricində olaraq bütün 
fraksiyalarna istinad edirdi. Fətəli xan 
bir çox israr və ilhahlardan [tǝkidlǝrdǝn] 
sonra bir rqə mənsubu deyil, bir şəxs 
olmaq etibar ilə Hökumət rəyasətini qə-
bul edib Kabinəni də kəndisi bildiyi kimi 
təşkil eyləmiş, rqələr isə bu xüsusda Hö-
kumətə adətən “kart-blanş” vermişlərdi. 

 
 
 
 

HÖKUMƏT NİYƏ İSTEFA ETDİ? 
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Fəqət getdikcə Hökumətə verilmiş 
olan bu etimad Parlaman rqələrinin ək-
sərindən ötrü gevşəməyə [laxlamağa] baş- 
lad. Firqələr rqə mənafeyini kənara ata- 
raq böylə bir zamanda Parlamanda qüv-
vətli bir mərkəz vücuda gətirmək niyyə-
tilə bir qədər olsun xüsusiyyətlərini fəda 
etmiş ikən, getdikcə siyasilikdən ziyadə 
əhalinin krinə qaplaraq tənqidata baş-
ladlar. Nəhayət, pusuda [pusquda] duran 
“İttihad” daşn cibindən çxard, höku-
məti vurdu. Bu zərbənin təsiri ilə solda 
duran sosialistlərin də tənqid eyləmək 
həvəsi gəldi. Dövlət nöqteyi-nəzərində 
duran yalnz bir “Müsavat” rqəsi qald. 
Bitərəər, “Əhrar” dəxi şiddətli davran-
dlar. Nəticədə, hər nə qədər hökumət 
etimad rəyi qazandsa da, mövqeyi heç 
şübhəsiz ki, eyi mövqelərdən deyildi. Fir-
qələr tənqid etmişlər, fəqət nəticədə 
çarəsiz qalaraq ədəmi-etimad göstərmə-
mişlərdi. “Həsən keçəl və ya keçəl Hə-
sən” demişlərdi. 

Halbuki məmləkətin ehtiyac böylə 
çarəsizlikdən təhəmmül olunar bir höku-
mətə deyil, bilaşərt [qeydsiz-şərtsiz] eti-
mad olunar bir heyətədir. 

Bu nöqteyi-nəzərdən baxlarsa, bu 
vaxta qədər hökuməti tutan rqələr ara-
sndak ixtila-nəzər Kabinənin deyil, Par- 
laman mərkəzinin böhrann isbat edər. 

Böhran Parlamann üzərindədir. Əgər 
Parlaman rqələri keçirdiyimiz zamann 
əhəmiyyətini dərk edər də həqiqətən də 
sabit bir mərkəz vücuda gətirə bilərlərsə, 
o zaman sabit və qüvvətli bir hökumət 
vücuda gələ bilər. 

Böylə sabit bir mərkəzin sola doğru 
bir ittihadla [birliklǝ] vücuda gələcəyi Par-
laman rqələrinin əksəriyyətincə məqbul 

görünürsə də, iş hələ nəzəriyyatdan fe’-
liyyata keçməmişdir. 

Bu xüsusda anlaşa bilmək üçün vəziy-
yəti-siyasiyyənin nə kimi əsaslar daxilində 
etilaf etmək iqtiza eylədiyini [uzlaşmağ 
şǝrtlǝndirdiyini] bilməlidir. 

Bu xüsusda yarn. 
 

M. Ə. 
N 128, 4 mart 1919 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dünkü məqaləmizdə mərkəzlə solla-
rn ittihadndan [birliyindən] hasil olacaq 
sabit bir mərkəzin nə kimi əsaslar daxi-
lində təşəkkül edə biləcəyinin təhlilini bu 
günə vəd etmişdik. 

Təşəkkül edəcək hökumətin tutacağ 
məslək, zamann iqtizasna [tələblərinə] 
uymaldr. Bu məsləkin “Bismillahir-rəh-
manir-rəhim”i heç şübhəsiz ki, bütün 
türk fraksiyonlarnn bəyannaməsində 
kamali-sərahətlə [açqca] söylənmiş is-
tiqlal və müdaeyi-istiqlaldan ibarət ol-
mal, ondan sonra isə istiqlal və hürriy- 
yətimizi təhdid edən qara qüvvətlərə 
qarş əzm və cəzmlə [qətiyyətlə] mübarizə 
edə biləcək bir mahiyyətdə olan ünsür-
ləri barşdra bilməlidir. 

Bu məqsədlə təşəkkül edəcək və bir 
an əvvəl Məclisi-Müǝssisan toplayacaq, 
dövlət idarələrini ciddiləşdirəcək, xalqla 
daha yaxndan əlaqədə bulunacaq bir 
hökuməti və bu hökumətin arxasnda 
duracaq ciddi bir əksəriyyəti, şübhəsiz ki, 
yalnz sola doğru təmayül edən bir mər-
kəz, bir koalisyon vücuda gətirə bilər. 
Müxalifət isə yalnz sağa münhəsir [mǝx-
sus] olar. 

Fəqət bu əsas qəbul etməklə bəra-
bər, digər bir əsas da vüqua gələcək eti-
lafın [meydana çxacaq uzlaşmann] zəmi- 
nəsini [təməlini] təşkil etməlidir. Firqələr 
Parlamandak qüvvətləri nisbətində hö-
kumətə iştirak etməklə bərabər, Kabinə 

rəisi haqqnda şəxs etibar ilə ittihad ey-
ləməli və onun məsuliyyətini müştərə-
kən qəbul etməlidirlər. Eyni zamanda, 
heç bir rqəyə mənsub olmayb da iş-
güzarlğ bütün etilafa gələcək rqələrcə 
məqbul olan bir-iki bitərən dəxi Kabi-
nəyə girmələri münasib görülməlidir. 

Bu surətlə təşəkkül edəcək bir Kabi-
nə, artıq ona bəyani-etimad etmiş r-
qələrcə ehtiram lazm, etimad zəruri bir 
heyət kimi tələqqi [qǝbul] olunub, heç bir 
müxalifətə baxmadan məmləkət gəmisi 
sürülməlidir. Yoxsa rqə mənfəətləri, pro- 
paqan[da] məqsədləri iləri sürülər, ölçü-
yə gəlməz bir taqm iddialarla meydana 
çxlarsa, o zaman böhran həman davam 
edib gedər. Böhrann davam isə məmlə-
kətin mənafeyinə heç də müvaq deyildir. 

Nə qədər ki, Parlaman böylə sabit ək-
səriyyət əsasn vəz edə [hǝyata keçirǝ] 
bilməmişdir, nə qədər ki, rqələr öz ara-
larnda anlaşa bilməmişlərdir, o zamana 
qədər də hökumətin istefa halnda qal-
mas təbiidir. 

Ümid edəlim ki, mülahizəsiz hücum-
lar ilə hökumətin mövqeyini gevşətən 
[laxladan] rqələr, fəzlə rqəçilik üzündən 
yeni təşəkkül edəcək hökumətin işini 
dəxi işkal etməzlər [çǝtinlǝşdirmǝzlǝr]. 

 
M. Ə. 

N 129, 5 mart 1919 
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Azərbaycann paytaxtı Rusiya inqila-
bi-kəbirinin böyük bayramn Baknn 
inqilabl, yəni küləkli bir günündə icra 
eylədi. Fəqət təbiətin inqilabna baxma-
yaraq, millətlərin həqqi-istiqlallarn elan 
etmiş olan böyük inqilab bayramn təb-
rik üçün Azərbaycan demokratiyas [xal-
q] şənliyindən geri qalmad.  

Parlamann müqabil al inqilab bay-
rağ ilə yanaş duran üç rəngli dirəxşan 
[parlaq] yldzl milli Azərbaycan bayrağ 
vǝ səma rəngli göy türk bayraqlar ilə 
donadlmş [bǝzǝnmiş] küçə, əksəriyyəti 
əmələdən [fəhlələrdən] ibarət minlərə 
baliğ [çatan] xalqla dolmuşdu.  

Hürriyyət alqşlanr, Məclis alqşlanr, 
“Yaşasn Azərbaycan!” denilirdi.  

Məbuslar, Parlaman rəisi və nazirlər 
xalq təbrik edir, xalq kəndi mötəməd-
lərini [etimad etdiyi şǝxslǝri] alqşlayrd. 
Parlaman binas bu gün başqa bir şükuh 
[tǝntǝnǝ], başqa bir cilvədə idi.  

Hürriyyət bayrağ ilə istiqlal bayrağ, 
bu, əslində nuri-ürfan saçan binann üzə-
rində Bak yelinin təsiri ilə püriztirab [iz-
tirabl halda] çrpnr və scaq busələrlə 
yek-digəri ilə öpüşürdü. 

Ötədə “İsmailiyyə”nin yanq binas 
kəndisini təskinə gələn xalqa məlul bir 
nəzərlə baxr, fəqət kəndisini unutmayb 
üzərinə iki hürriyyət və istiqlal bayrağn 
taxdqlar üçün millətə zəbani-hal ilə ər-
zi-şükran edirdi. 

Parlamandan sonra müsəlman əmələ-
ləri “Raboçi klub” [Fǝhlǝ klubu] binasnda 
toplaşdlar. Bura da eyni təzahürat ilə və 
hürriyyətpərvəranə ilə keçdi. Parlaman 
təbrik qətnaməsi qəbul olundu. Rayon-
larda dəxi əhval bu surətlə keçmiş, türk 
demokratiyas kəndisinin istiqlalpərvər 
olduğunu rəna [gözǝl] surətdə göstərmiş-
dir. 

Bu xüsusu bərtəfsil [ǝtra] qismi-məx-
susumuzda [xüsusi hissǝmizdǝ] oxuyacaq-
snz. Biz yalnz bu göstərişlərin məna- 
yi-əslisini qeyd etmək istəriz. Bu məna 
isə bizcə əvvəlcə də bəlli idi. Fəqət qoy 
münkirlər [inkar edǝnlǝr] də görsünlər, 
anlasnlar ki, Azərbaycan istiqlal bəylər, 
xanlar vǝ ağalar kri deyil, türk demok-
ratiyasnn tələbi və amaldr.  

Var olsun türk demokratiyas! 
 

M. Ə. 
N 136, 14 mart 1919 
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Martın 31-i bizə Azərbaycan tarixi-
siyasətində unudulmaz üç günü xatırla-
dr.  

Günlər var ki, sevincinin böyüklüyü 
ilə, günlər də var ki, fəlakət və qüssəsi-
nin əzəməti ilə unudulmaz.  

31 Mart ikinci günlərdən idi. Bu gün 
tarixin qeyd edə bildiyi “aşura”, “bartele-
mey” (varfalameyevski noç) kimi xaina-
nə bir surətdə hazrlanmş siyasi faciə- 
lərdən birisi idi.  

Bizə deyə bilərlər ki, Hərbi-ümumi 
səfəhatı [Dünya müharibǝsinin sǝhifǝlǝri] 
arasnda Mart hadiseyi-əliməsini dəfə-
lərlə ötən əsəi [tǝǝssüü] hadisələr va-
qe olmuşdur. Bunun üçün dəxi Mart gün- 
lərində Bak soqaqlarnda [küçǝlǝrindǝ] 
icra olunan məzalim və qital [zülüm vǝ 
qrğn] Ərəbistann qzğn çöllərində və 
yaxud Firəngistann inqilabla qaynar şə-
hərlərində hadis olan [baş verǝn] uzaq 
misallarla müqayisə etməyə nə hacət!  

Əvət, doğrudur. Doğrudur ki, Belçi-
kada, Serbiyada, Türkiyədə, Acarstanda, 
nəhayət Qars, Muş, Van və sair yerlərdə, 
hətta Hərbi-ümumidən rǝsmǝn xaricdə 
qalan İranda, Urmu, Salmas və Xoyda, 
şəklən Bak hadisəsinə bənzər və bəlkə 
də bundan daha fəci hadisələr vaqe ol-
muşdur.  

Bunlar doğrudur.  
Biz Bakdak Mart hadisələrini yada 

salarkən şübhəsiz ki, o günlərdə icra olu-
nan vəhşətə, zülümə, yaxlan xanimanla-
ra, parçalanb da divarlara mxlanan yav- 

rulara, hətk olunan [tapdalanan; yrtılan] 
irz və namuslara dəxi ətfi-nəzər edir [nǝ-
zǝr salr] – insann bir anda dönüb cana-
vardan da betər hala düşmək ləyaqə- 
tində dəxi olduğunu böyük bir hissi-inal 
və şərməndəliklə [sarsntı vǝ xǝcalǝt hissi 
ilǝ] görürüz.  

Fəqət Mart günlərinin əsl faciəsi bu 
cəhətdən də deyildir.  

Martda söylədiklərimizdən vǝ söylə-
yəmmədiklərimizdən daha böyük, daha 
şəni [biabirç], daha mərdud [alçaqca], 
daha iyrənc bir hadisə vaqe olmuşdu.  

İctimai bir inqilab nam və pərdəsilə 
ortaya çxb, milli bir ədavət icra edil-
mişdi.  

Burjuaziyǝ elani-hərb edilib, ǝmələ 
və kəsəbə [fǝhlǝlǝr vǝ proletariat] qrl-
mşd.  

“Müsavat”a xitabən elani-hərb edilib, 
nəticədə sosialist, bolşevik və “Müsa-
vat”, heç birisinə fərq qoyulmadan kə-
silmək və atılmaq üçün müsəlman ol- 
maq ka gəlmişdi.  

Bu nöqteyi-nəzərdən şaumyanlarn 
Bakda çxardqlar hadisə, leninlərin Pet-
roqrad və Moskvadak hərəkətlərinə qə-
tiyyən bənzəməzdi. Orada sin bir hərb, 
burada isə sinif hərbi nam altında milli 
bir qital [qrğn], bir qitali-amm [kütlǝvi 
qrğn] icra olunurdu.  

Daşnaklar intiqam alrd.  
Bu intiqam hər növ qonşuluq, inqi-

labdaşlq, vətəndaşlq hissini korladr, yan-
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yana sülh və müsalimətlə [ǝmin-amanlqla] 
yaşayan millətləri sənələrlə biri-birindən 
ayrrd.  

 
* * * 

 
Bolşeviklər “Sizə muxtariyyət deyil, 

xərabələr verəcəyiz” deyirlǝrdi. Müttə-
qləri daşnaklar da indi izah edirlǝr ki, 
Bakn sahiblərinin əlindən çxarmalar 
ilə onlar erməniliyi mühazə edirlǝrmiş.  

Həqiqətdir ki, martın 18-indən 21-inə 
qədər Bak türk demokratiyasnn qafa-
snda patladlan toplar, müsəlmanlar haq-
qnda rəva görülən məzalim, Azərbaycan 
krini daşyan, muxtariyyət və istiqlal 
əqidəsi ilə pərvərdə olan [bǝslǝnǝn; ye-
tişǝn] vücudlar məhv etmək üçün idi.  

Fikir öldürülmək istənilirdi. Millət kə-
silirdi.  

Fəqət kəndiləri inqlabç ikən, inqila-
bn böyük düsturunu unudurlard:  

– Məş’əli-əfkari-əhraranə sönməz xun 
ilə! 

Martda tökülən qanlar türklərdəki mil-
liyyət və hürriyyət krini, Azərbaycan atə-
şi-müqəddəsini söndürəmmədi!  

Bak küçələrində tökülən nahaq qan-
lar bir “piysuz” [şam; çraq], yaxlan İs-
mailiyyə isə bir “iplik” işini görərək ürək- 
lərdə söndürülmək istənilən hürriyyət 
məşəlini daha ziyadə tutuşdurdu.  

Qanlar içində boğdurulmak istənilən 
Azərbaycan kri, bu kərə müstəqil bir 
hökumət şəkili ilə təcəlli etdi [meydana 
çxd]! 

Bak bir qan, bir tnə ocağ deyil, pay-
taxtımz oldu! 

 
* * * 

 

Bu gün Mart hadisələri kimi böyük 
bir riyazət [çǝtinlik] nəticəsində kəndi 
haqqn istirdad etmiş [geri almş] olan 
paytaxtımzda 31 Mart şühədasnn [şǝ-
hidlǝrinin] ruhi-məzlumuna [mǝzlum ruhu-
na] fatihələr oxurkən, bir şeyi xatırlat- 
maq istərǝm.  

Mart hadisəsindəki müvəffəqiyyətsiz-
liyin ən böyük səbəbi, bunu artıq hər kəs 
təsdiq edir ki, camaatımzn başszlğ, o 
vaxta qǝdǝr bildiyi camaat xadimlərinə 
və siyasi rqə rəislərinə deyil, qeyri-mə-
sul adamlara, ağlndan ziyadə hissiyya-
tına tabe şəxslərə uyduğu olmuşdur.  

Lǝhülhəmd [Allaha şükür olsun], bu gün 
o vəziyyətdə deyiliz. Millətin müqəddə-
ratından məsul hökumətə və bu höku-
məti doğmuş Parlamana malikiz.  

Hökumət və Parlamanmzn, bütün 
nöqsan ilə bǝrabǝr bir məziyyəti var ki, 
böhranl və məsuliyyətli dəqiqələrdə mil-
lətə başçlq edir, onu hər hissiyyata qa-
plmş yol ötən “mücahid”lərin şərindən 
saxlaya bilir.  

Bunun üçün lazmdr ki, biz bütün hə-
rəkatımzda etidaldan [tǝmkindǝn; soyuq-
qanllqdan] uzaqlaşmayb, sükun və inti- 
zam pozmayalm. 

Tətil heyəti bizi bu gün matəmə də-
vət edir. Bu dəvətə icabət edərək [razlq 
verǝrǝk; tabe olaraq], bütün həyatı durdu-
raraq Mart şühədasnn ruhi-mǝzlumu 
qarşsnda diz çökəlim. Çökəlim də deyə-
lim ki: 

Siz məzlum oldunuz. Biz sizin bu məz-
lumiyyətinizi təla etdirmək [ǝvǝzini çx-
maq] üçün qannz bahasna aldğmz hür- 
riyyət və istiqlal bərk saxlayacağz!   

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 147, 31 mart 1919 
 

“Müsavat” rqəsinin təşəbbüsü ilə 
çağrlan Müsəlman Əmələ [Fəhlə] Konf-
rans Martın 31-ni vətəni bir matəm ol-
maq üzrə elan [etməyə] və o günü ümu- 
mi tətil ilə keçirməyə qərar vermişdi.  

Müsəlman əmələsinin bu qərarna 
Baknn bütün məhəllələri kəza [həmçi-
nin] tabe olub Matəm Tətil Komitəsi 
cənbində [nəzdində] məhəllə məscidləri-
nin nümayəndələrindən ibarət bir şəhər 
şöbəsi təşkil etdilər. Bu günə  məxsus qə-
zetǝlər nəşr olundu. Azərbaycan qəzetǝ-
ləri ilə “Müsavat” vasiteyi-nəşri-əfkarlar 
[kirlǝrini yayma vasitǝlǝri] olan qəzetələr 
matəm nömrələri çxardlar. 

Matəm səhər saat 8-dən axşam saat 
6-ya qədər təyin olunmuşdu.  

Tətilə müsəlman olmayan əmələ təş-
kilatı nasl baxacaq? Tətil müntəzəm və 
mütəşəkkil bir surətdə gedəcəkmi? 

İştə, Azərbaycan paytaxtın düşündü-
rən bir məsələ!  

Kəndilərini bilməm hank haqqa görə 
bütün Bak füqərayi-kasibəsinin [proleta-
riatınn] nümayəndəsi adlandran “Ra-
boçi Konfrans” heyəti-idarəsi ilə keçmiş- 
dəki tətilləri idarə edən “Staçeçny Komi-
tet” [Tǝtil Komitǝsi] ağzlarna su almş-
lard.  

26 bolşevik komissarlarndan ötrü 
ümumi tətil etdirmək istəyən və əllə-
rində qara bayraqlar və Şaumyann fo-
toqrafı olaraq nümayişlər yapan “fəhlə 
nümayəndələri” on minlərlə şəhid dü-

şən bigünah Mart qurbanlarn xatırla-
maq üçün çox da tələsmək istəmirlərdi.  

Nəhayət, müsəlman əmələlərinin 
qəti qərarlar təsirindən olmaldr ki, 
“Raboçi Konfrans” idarəsi ayn 31-ni de-
yil, 30-nu matəm günü və bu münasi-
bətlə mitinqlər tərtibini elan eylədi. Fə- 
qət nə mitinqlərə gələn oldu, nə də mi-
tinqi çağranlar özləri gəldilər.  

Onlar bildikləri kimi Mart faciəsinə 
gözəyar baxa bilərlərdi. “Raboçi Kon-
frans” idarəsində bağdaş quran bolşevik 
biçar “rəislər” Mart gününü “matəm” 
deyil, bacarsalard “bayram” edərlərdi. 
Onun üçün də onlar matəmin rövnəqlə 
keçməsinə çox əhəmiyyət verməmişlərdi.  

Fəqət türk demokratiyas [xalq] kəndi 
qərarnda sabitqədəm [möhkǝm, sözün-
dǝn dönmǝyǝn] idi. Onun macərapərəst 
politikalarla işi yox idi. O, Martın 31-də 
kəndi qüvvətini göstərəcək, Mart şühə-
dasnn [şəhidlərinin] matəmi ilə müvəf-
fəqiyyətsiz mitinqlər yapmaq surətilə 
oynamaq mümkün olmadğn isbat edə-
cəkdi. O bu gün bütün həyatı durdura-
caq, bununla kəndisinin nə kimi xatiri 
saylr bir qüvvət olduğunu bildirməklə 
bərabər, martda tökülən nahaq və mə-
sum qanlarn dəxi ağz sürütdürmə bir 
“matəm”lə yad olunacaq “əhəmiyyət-
siz” bir vəq’ə [hadisǝ] olmadğn bütün 
cahana qarş elan edəcəkdi.  

Martın 31-i yaxnlaşrd. “Raboçi Kon-
frans” rəisləri içlərində mövcud olan az-
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çox mətləb anlayanlarnn “sözünə ba- 
xaraq” martın 30-da matəm mitinqləri 
elan etmiş ikən bir də 31-ni matəm günü 
və eyni zamanda da tətil elan etdilər. 
Fəqət tamamilə “Müsavat”a tabe olma-
maq üçün olmaldr ki, tətilə saat 6-dan 
deyil, 12-dən etibarən qərar verdilər. 
Fəqət gecə saat 1-də çap olunan bu 
elan, bittəbii [təbii ki], rayonlara saat 12-
dən sonra çatacaq, əmələlərin əksəri 
tərəndən bir dürlü anlaşlmayacaqd. 
Çünki bir gün əvvəl nəşr olunan müfəs-
səl vərəqələrində tətildən bir kəlmə olsa 
da bəhs olunmamş, biləks [əksinə], mə-
sələdən tamamilə başqa bir ruhla dan-
şlmşd.  

Matəm günü gəldi. Səhər saat 6-dan 
bütün əmələ rayonlar “xəbərdar” boru-
sunu çalaraq mədənlər dayand. Şəhər-
də bir dənə olsa da açq dükan yox, fay- 
ton, araba, hambal taplmaz. Gəmilər 
matəm əlaməti olaraq bayraqlarn yar-
ya endirmiş, şəhərdə və mədənlərdə bö-
yük bir sükut…  

Məscidlərdə pəsməzar [yas] məclis-
ləri...  

Saat iki radələrində Təzəpir məsci-
dinin həyəti cəmi-qər [qǝlǝbǝlik] ilə dol-
muş, Yasin, Fatihə, nitqlər, Matəm Tətil 
Komitəsinin bəyani-təziyəti [başsağlğ 
vermǝsi]!..  

Xəşyətavər [lǝrzǝyǝ salan] bir hal!..  
Bilafərqi-millət və məzhəb [millǝt vǝ 

mǝzhǝb fǝrqi olmadan] şəhərlə mədənlə-
rin bütün səkənəsi [sakinləri] matəm ha-
lnda.  

Zabastovka tarixi ilə aşna olanlar söy-
ləyirlər ki, Bak bu vaxta qədər böylə bir 
tətil görməmiş!.. Aşura günü belə bu 
dərəcədə keçməmişdir.  

Hər zabastovkada az olsun, çox olsun 
işə şətəl [kǝlǝk, cğallq] qatanlar daima 
görülmüşdür. Fəqət bu dəfə bilaixtilaf 
[mübahisǝsiz] hər kəs vaqe olan dəvətə 
ləbbeyk [baş üstǝ] demiş, işindən əl çək-
mişdi!  

Aşura yalnz müsəlmanlara məxsus 
ikən, bu gün Azərbaycann vətəni bir 
matəmi [bütün vətənə məxsus matəmi] 
olduğundan bütün azərbaycanllar ma-
təm saxlamşlard.  

Bu günə mən matəm deyil, birlik gü-
nü deyəcəyəm.  

Türk demokratiyas bu gün kəndi ida-
rəsinin nə dərəcədə naz [nüfuzlu] və 
kəndi təşkilatınn nə qədər müəssir [tǝ-
sirli] olduğunu təcrübə edirdi. Təcrübə 
əliyyüləla [ǝn yüksǝk, ǝn ali] dərəcədə mü- 
vəffəqiyyətli çxd.  

Görüldü ki, türk demokratiyas istər 
və ittihadla [birlǝşǝrǝk] bir məqsədə əzm 
edərsə, digər kəndisi ilə həmkar olan de-
mokratiya dəxi onunla bərabər olar. Aya-
ğnn altın boş görən “Raboçi Konfrans” 
son saatda ağla gəldisə, rus əmələlə-
rindən bir çoxu rayonlarnda daha iki 
gün əvvəl müsəlman yoldaşlarna gələ-
rək onlarla bərabər tətil edəcəklərini bil-
dirmişlərdi.  

Tətil yalnz əzəməti, istisnaszlğ ilə 
deyil, intizam və asayişpərvərliyi ilə də 
təmayüz edirdi [seçilirdi]. Zabastovka tex-
nikasn bilənlər böylə bir tətil keçirmək 
nüdrətən [nadir halda] mümkün olar, de-
yirlərdi. Bütün gün kimsəyə təərrüz [hü-
cum, tǝcavüz] edilməmiş, cüzi də olsa bir 
hadisə çxmamşdr!..  

Tətil ideal bir şəkildə icra edilmişdi. 
Tətilin idrak və disiplin üzərinə icra edil-
diyi körpü hamballarnn əsəri-həmiyyət-

 

ləri kimi parlaq vəq’ələrlə isbat edilmiş- 
dir. Müstəcəl [təcili] bir yükün paroxod-
dan çxarlmas üçün körpülərdən birinin 
hamballarna 6000 rublə təklif olunduğu 
halda, onlar təkli rədd eyləmiş, matəm 
tətil heyətinə müraciət eyləmələrini ca-
vabən bildirmişlərdir.  

Bugünkü tətil türk demokratiyasnn, 
müsəlman camaatınn nə dərəcədə təş-
kilat və intizam qabiliyyətinə malik oldu-
ğunu aşkar etmişdir. Bu qabiliyyəti tərbi- 
yə edən, onu doğru və salim bir yola sa-
lan, həqiqi millət mənfəəti ilə çalşan si-
yasi rqələrimiz fəaliyyət və təşəbbüslə- 
rini artırar və hərəkətlərində ciddi olar-
larsa, o zaman Azərbaycan paytaxtında, 
füqərayi-kasibə naminə işləyib də hərə-
kətlərində Azərbaycan ruh və məqsədi 
ilə uyuşa bilməyən təşkilat əhəmiyyət və 
mənasn qaib edər.  

1919 sənəsi Mart matəmində xal-
qmzda görülən təşkilat istedadn hüsn-
istifadə etmək, heç şübhəsiz ki, 1918 sə- 
nəsi Mart şühədasnn [şǝhidlǝrinin] ruhi-
məzlumunu raz salacaq ən böyük müka-
fat, ən gözəl ehsandr!  

Buna çalşalm!  
1919-cu il Martın 31-i bizə birlik və it-

tihad üçün bir nümuneyi-imtisal [nümu-
nǝ götürülmǝli misal] təşkil eyləsin! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 148, 2 aprel 1919 
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Aprelin 5-i heç şübhəsiz ki, Azərbaycan 
tarixi-təşəkkülünə [tǝşǝkkül tarixinǝ] milli 
günlərdən biri olmaq üzrə qeyd oluna-
caq. 

Bir gün əvvəlcə çxan qəzetələr: 
– Ordumuz gəlir! – xəbərini vermişlər-

di. 
Sabah açlarkən xalqmzn ordusunu 

nə kimi bir sevinclə istiqbala [qarşlama-
ğa] hazrlandğ görülürdü. Bazar, dükan, 
ev, küçə – həpsi xallarla bəzənmiş, ayl-
yldzl bayraqlar şəhərə adəta bayram 
rəngi vermişdi. 

Böyük-kiçik, oğul-uşaq, kişi-arvad hər 
kəs küçələrdə idi. Damlarn üstü belə qa-
dnlarla dolu idi. 

Ordumuz müntəzəm səər, qüvvətli 
süvarilərlə, qismi-məxsusumuzda [xüsusi 
hissǝmizdǝ] bərtəfsil [tǝfsilatı ilǝ] yazldğ 
vəchlə şəhərin mərkəzi küçələrini dola-
şaraq Hökumətin, Parlamann və möhtə-
rəm müsarlərimiz ingilislərin nümayən- 
dələri tərəndən təbrik edildikdən sonra 
Salyan qşlalarna [kazarmalarna] getmiş, 
qşlaya gedərkən Şamax yolunda əhali 
tərəndən istiqbal olunaraq ayaqlar al-
tında qurbanlar kəsilmiş, keçdikləri kü-
çələrdə, damlarda və balkonlarda otu- 
rub aylarla yollarn gözləyən qadnlar 
tərəndən güllər saçlmşdr. 

Ordumuzu ilk dəfə olaraq paytaxtı-
mzda görmək, xalqmzn kəndi ordu-
sunu böylə təsviri qeyri-qabil böyük bir 
ruh və sevinclə istiqbal eylədiyini seyr 

eyləmək, millətin hürriyyətini, istiqlaln 
sənələrdən bəri gözləyən və bunu bir 
kir və bir ideal olaraq pərvərdə edənlər 
[bəsləyənlər] üçün nə dərəcədə böyük bir 
bayram, nə şanl və şərəi bir gün idi!.. 
Parlamann sosialist əzasndan [üzvlǝrin-
dǝn] birisi bugünkü hissiyyatın anladar-
kǝn deyirdi ki: 

– Mən bu gün doğrudan da milləti 
görürəm. Bu saatda hər kəs kəndiliyini 
unutmuş, təbii olaraq hər kəs vahid bir 
vücudun cüz’ü [hissǝsi] olduğunu dərk 
eyləmişdir. 

Əvət, doğrudur, öylə anlar, öylə də-
qiqələr, öylə hisslər, öylə zamanlar vardr 
ki, onda sinif mənfəəti, rqə hissi, şəxs 
qərəzi unudulur, millət əfrad [fǝrdlǝri] 
yalnz bir vücud olduqlarn düşünürlər. 

Bu gün, ordumuzun paytaxtımza gəl-
diyi gün, böylə günlərdən, böylə dəqiqə-
lərdən biri idi. 

Ordumuzun gəldiyi münasibətilə kök-
sü qabaran bir vətəndaş bugünkü se-
vinclə keçən ilki günləri müqayisə edirdi. 

– Əlhəmdülillah, bugünləri də görə-
cəkmişiz! – deyirdi. 

Aprelin Azərbaycan tarixi səhifələrinə 
yazlacaq 5-ci günü yalnz xalqmzda töv-
lid eylədiyi [meydana gǝtirdiyi] təsliyət 
[ürǝk-dirǝk vermǝk, tǝsǝlli vermǝk] hissləri 
ilə deyil, oyandrdğ vəhdəti-milli idrak 
ilə də böyükdür. 

Bu gün mən görürdum ki, bir millətin 
milət olduğunu kəndisinə bildirmək və 
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onda etimadi-nəfs xassəsi [özünǝ inam 
hissi] oyatmaq üçün milli bir hökumət 
təşkilinin əlaməti-zahirisi [zahiri ǝlamǝti] 
olan ordunun nə qədər böyük bir əhə-
miyyəti, nə dərəcə əsərli [tǝsirli] bir nü-
fuzu, mənəvi və tərbiyəvi bir nüfuzu 
vardr. 

 
* * * 

 
Kəndi doğma ordusunu böylə doğma 

hisslərlə qarşlayan paytaxtın, əsgərlərin-
dən gözlədiyi məqsədləri xülasə etmək 
lazm gələrsə, bunu iki-üç sözlə xülasə 
etmək olar. 

– Hürriyyətimizin müdaəsi, namus 
və istiqlalmzn mühazəsi! 

Gözlədikləri bu məqsədlərin ifas üçün 
təşkil olunan yeni ordumuzun cansipəra-
nə bir surətdə çalşacağna, bu gün məh-
dud bir qitəsini [hissǝsini] istiqbal eylədiyi 
ordunun, inşallah, getdikcə böyüyüb 
möhkəmləşəcəyinə inandğ bir səmimiy-
yətlə xalq ordumuzun əzmkar general 
Hərbiyyə naziri Səməd bəy Mehmanda-
rov cənablarn pək haql olaraq alqşlara 
tuturdu. 

 
* * * 

 
Ordumuzu istiqbal edərkən Mart fa-

cieyi-əliməsini [kǝdǝrli Mart faciǝsini] göz-
ləri ilə görənlər bittəbii bu martı o mart 
ilə müqayisə edirlərdi. 

Fəqət mən martı martla deyil, apreli 
noyabr ilə müqayisə edirdim. 

O gün ki, türklərlə bərabər yeni vü-
cuda gələn Azərbaycan qitələri də çəkilir, 
buraya ingilis komandanlğ ilə bərabər 
Biçeraxovun əsgərləri gəlirlǝrdi. 

Şəhərin üstündə uçan qara qarğa, Bi-
çeraxovun aeroplan, yuxardan başmza 
vərəqələr nəşr edir [yayr], Rusiya şəhə-
rinə gəldiyini, hər kəsin Rusiyaya tabe 
olmas lüzumunu bildirirdi. Ah, o nə ən-
dişəli, nə qorxulu, nə ağr günlər idi. 

İngilislər burada hürriyyət və istiqlal 
ilə yaşamağa əzm etmiş bir millət ol-
duğunu bilməyir, bizim haqqmzda baş-
qa düşmən mənbələrdən almş olduqlar 
məlumat üzərinə hərəkət edir kimiydilər. 

Günlər keçdi. Üfüqi-siyasət açld. 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin binas 
möhkəmləşdi. 

Bizə qara xəbər gətirən düşmən qüv-
vət – Biçeraxov-Prjevalski əsgərləri şəhə-
rimizdən çxarld. Flotun [donanmann] 
silah alnd. 

Nəhayət, ordumuz gəldi. 
Şəhərimizin bəlakeş [bǝlalar çǝkmiş] 

sinəsi üzərində əzmkar qədəmləri ilə 
yürüyən əsgərlərimiz müztərib [iztirab 
çǝkǝn] ürəklərdə yürüyüş ahəngi ilə mü-
tənasib sevinc zərbələri hasil edir, hər 
kəs bilaixtiyar: 

Yaşasn ordumuz! – deyirdi. 
Ordumuzun gəlməsi ilə qabaran his-

siyyatımz ifadə üçün xalqn bir ağzdan 
söylədigi sözə biz də iştirak edəlim: 

Yaşasn ordumuz! 
 

M. Ə. Rəsulzadə 
N 151, 7 nisan [aprel] 1919 

 
 
 
 
 
 
 

 

Hökumətimiz tərəndən bugünlərdə 
İran paytaxtı Tehrana bir heyəti-mürəx-
xəsə [nümayəndə heyəti] göndərilmişdir. 
Heyəti-mürəxxəsənin məqsədi yeni tə-
şəkkül etmiş Azərbaycan Cümhuriyyətini 
İran Hökumətinə müərriik edib də [ta-
ndb da], bu iki müsəlman dövləti ara-
snda hüsn-münasibat [yaxş münasibǝt- 
lǝr] təsis və təmin eyləməkdir.  

İran ilə dini, mədəni və tarixi müna-
sibatımzdan əlavə, sx bir müqəddərati-
siyasiyyəmiz vardr. 

İrann səlaməti bizim üçün, bizim sə-
lamətimiz İran üçün son dərəcədə mü-
hümdür.  

Daima zərbələrini yediyi cahangir [im-
perialist] Rusiya yerində, iləridə yenə in-
kişaf etmək həvəsinə düşəcəyi mühəq- 
qəq olan Rusiya ilə öz arasnda müstəqil 
bir Qafqaziya görmək İrann əxəss [baş-
lca] amaln təşkil eyləməlidir. Müstəqil 
Qafqaziya içərisində müstəqil və nüfuzlu 
bir müsəlman hökumətinin vücudu isə 
bilxassə İran vətənpərvərlərini sevindir-
məlidir.  

Biz əminiz ki, dərin düşünür İran 
mütəfəkkirləri bu sevincə yabanç de-
yildirlər. Burada İran təmsil edən siyasi 
nümayəndələrin hər münasibət gəldikcə 
ibraz etməkdə [göstǝrmǝkdǝ] olduqlar 
dostluq və qardaşlq hissiyyatlar bizə bu 
əmniyyəti verir.  

Araz nəhrinin yuxarsnda təşəkkül 
edən mədəni bir islam cümhuriyyətinin 

hər halda İran üçün faydal olacağ İran 
siyasiyyunundan [siyasətçilərindən] ötrü 
şübhəli bir məsələ halnda olmasa gərək.  

Dini və mədəni münasibatdan əlavə, 
İran ilə Cümhuriyyətimiz miyannda [ara-
snda] hər bir münasibatdan daha qüv-
vətli bir rabitə vardr: iqtisadi rabitə. İran 
bizimlə külliyyətli surətdə ticarət etmək-
dədir. Bak bəndəri [liman] ta əski za-
mandan bəri İran ticarətinin ən mühüm 
bir qapsn təşkil edir.  

Bak mədənləri Şimali İrandan gələn 
əmələlərlə [fəhlələrlə] işlər, Bak və Gən-
cə vilayətlərinin pambğ, buğdas və sair 
hübubatı [dǝnli bitkilǝri] İran Azərbay-
cannn əmələsi olmazsa, toplanmamş 
qalar. 

Bundan əlavə, Cümhuriyyətimiz ilə 
şahlq arasnda ədəbi və tərbiyəvi böyük 
bir qərabət [yaxnlq] və münasibət var-
dr.  

Ədəbiyyatımz, ədiblərimiz, şairləri-
miz, mühərrirlərimiz – bilxassə əski mək-
təbdən yetişənləri – İran feyzi ilə pər- 
vəriş bulmuşlardr [qidalanmşlar]. Fir-
dovsi, Sədi, Haz, Ömər Xəyyam, Molla 
Rumi və sair İran səramədani-süxəni [söz 
ustalar] bizimkilər tərəndən adətən mə-
nimsənmişlərdir. İçərimizdə İran üsulu 
tərbiyə almşlarmz, fars ədəbiyyatı ilə 
aşina maraqllarmz az deyildir. Hələ 
Nizami, Xaqani, Məhsəti kimi İran ədə-
biyyati-qədiməsinin axrki dövrəsinə adl 
şairlər yetişdirməklə də iftixar edəriz. 

 
 
 
 

İRAN VƏ BİZ 
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Azərbaycan ədəbiyyatınn üstadi-əvvəli, 
şeyxüşşüəra [şairlǝrin şeyxi] Füzuli, bu 
türk Hazi bu gün Arazn şimalndan zi-
yadə cənubunda mərufdur [tannr]. Nə-
bati, Raci, Məhəmməd Bağr, Dilsuz, Ləli 
və sairə kimi Azərbaycan gülşəni-ədə-
biyyatına [ǝdǝbiyyat bağçasna] başqa bir 
rəng və ruğən [parlaqlq] verən ədiblər 
İrann yetişdirmiş olduğu güllər, çiçək-
lərdir. 

Qafqaziya Azərbaycan İrandan aldğ 
borcu mümkün olduğu qədər iadə et-
məyə dəxi çalşmşdr. 

Yeni Azərbaycan ədəbiyyatınn bərə-
kətli səhnəsini təşkil edən Bak mətbuatı 
heç bir zaman İrana yabanç qalma-
mşdr. Burada nəşr olunan mətbuati-
mövqutə [dövri mǝtbuat] hər zaman İran 
qüssələri ilə qüssələnmiş, onun sevinc-
ləri ilə sevinmişdir. Bunun üçün də o, 
İranda rəğbət qazanmş, bilxassə Təbriz 
Bak mətbuatınn ikinci mərkəzi-tövzisi 
[paylanma mǝrkǝzi] olmuşdur. “Molla 
Nəsrəddin” məcmuəsinin müvəffəqiyyə-
ti isə İrann yalnz türkcə danşan şə-
hərlərinə deyil, bütün mühüm mərkəz- 
lərinə qədər şamil olmuşdur.  

Nəbati bizdə olduğu qədər, Seyid 
Əzim də İranda mərufdur. Biz Ləlini bil-
diyimizdən ziyadə, İran mərhum Sabiri 
tanr, “Hop-hop”un “Mən deyən oldu, 
sən deyən”ini ham çocuqlar əzbərdən 
oxur.  

Musiqimiz kəndinə məxsus bir xü-
susiyyəti mühazə eyləməklə bərabər, 
əsas etibarilə İran musiqisidir. Böylə ikən 
opera və operettalarmz vasitəsilə biz 
bu xüsusda dəxi müqabil bir təsir yap-
maqla borcumuzu verməkdəyiz.  

Dramaturqlarmzn yazdğ faciə və 
komedilər isə yalnz Təbrizdə deyil, Rəşt-

də, Qəzvində, hətta Tehrann özündə be-
lə müvəffəqiyyətlə tamaşa edilir. Akt- 
yorlarmz, kamali-məmnuniyyətlə qeyd 
eyləyiriz, Tehrann bütün ədəbi məh-
llərində [dairǝlǝrindǝ] məzhəri-qəbul 
olaraq [qǝbula nail olaraq] hətta Şah həz-
rətlərinin sarayna belə hülul eyləmiş-
lərdir [daxil olmuşlardr].  

Möhtəşəm bir tarixə, parlaq bir mə-
dəniyyətə malik olan şirü-xurşid məm-
ləkəti kəndinə müstövli olan [onu istila 
edǝn] istibdad sayəsində uzun bir inhitat 
[düşüş, gerilǝmǝ] dövrəsi keçirdi. Bu döv-
rəyə bir intəha vermək qəsdilə İran mil-
ləti məşrutiyyət [mǝşrutǝçilik, konstitusiya 
tǝrǝfdarlğ] bayrağn qaldrd, cihada baş-
lad.  

Bak mətbuatınn bu yoldak xidməti 
inkar edilməz. Qafqaziya türklərinin kri-
hürriyyətlə məşbu [dolu] olanlar bir an 
əvvəl İrana atıldlar, dindaşlarna kömək 
etməyi bir vəzifeyi-vicdaniyyə bildilər.  

Kəndi səadətini təmin üçün icra ey-
lədiyi böyük mübarizədə, bir az da olsa, 
İran millətinə – bildiyim və bacardğm 
qədər – yardm edənlərdən olmaqla if-
tixar eylərəm. Bu sənələrin, iranl vətən-
pərvərlərlə bərabər çalşdğmz illərin 
məhsulu olaraq iranllarn Qafqaziya mü-
səlmanlar xüsusunda pərvərdə etdikləri 
[bǝslǝdiklǝri] hissiyyat və təməniyyat haq-
qnda eyi xatiratım vardr.  

Bu xatirat mənə haqq verir düşü-
nəyim ki, Cümhuriyyətimiz tərəndən 
İrana göndərilən heyəti-mürəxxəsə 
ümid etdiyimiz hüsn-qəbula məzhər ola-
caq, iranl mütəfəkkir arxadaşlarmz 
Bakdan gələn bu heyətin dost və əq-
rəba bir milləti təmsil eylədiyinə qane 
olacaqlar və kəndisinə o surətlə mü-
amilə [rǝftar] edəcəklərdir.  

 

Mütəfəkkir arxadaşlarmz deyirəm, 
çünki hər məmləkətdə olduğu kimi, bit-
təbii, İranda da səthi düşünər, fəqət 
mütəfəkkir keçinər adamlar yox deyildir. 
Meydanda bir az da qəsdən sui-təfa-
hümlər və sui-təvillər yapan [yanlş an-
layan vǝ yanlş qiymǝtlǝndirǝn] və məxsusi 
məqsədlərlə düşmənanə kirlər nəşr 
edən [yayan] adamlar bulunursa – ki, böy-
lələri məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], az deyildir 
– o zaman bu qəbildən olan mütəfək-
kirlər həman mütaliələr yürütməyə baş-
lar, nəticədə səmimiyyət və istilik əvə- 
zinə quru bir rəsmiyyət və soyuqluq ç-
xar. 

İştə, quru rəsmiyyətlə iktifa [kifayət] 
etmədiyimiz üçün biz burada kəndilərin-
dən şikayət etdiyimiz “mütəfəkkir”lərin 
Cümhuriyyətimizin ismi haqqndak tən-
qidlərinə bir az nəqli-kəlam etmək [sözü 
gǝtirmǝk] istəriz. 

Bəzi İran mühərrirləri Azərbaycan 
Cümhuriyyətinin vücudunda İrann ta-
mamiyyəti-mülkiyyəsindən [ǝrazi bütöv-
lüyündǝn] ötrü “ələni” [açq] bir təhdid 
görürlərmiş. Və Azərbaycan İrann bir 
vilayəti ikən bunu Cümhuriyyətimizə 
“ələm” [bayraq] etdiyimizə etirazlar var-
mş.  

Biz bu xüsusda vaxtilə – bir müna-
sibətlə – izahat vermişdik. “Azərbaycan” 
deyərkən qəsdimiz Şimali Azərbaycan və 
yaxud Qafqaziya Azərbaycandr ki, əski 
Aran ilə Şirvan və Muğan ehtiva edir. 
“Azərbaycan” ismi isə coğra bir istilah 
[termin] olmaqdan ziyadə, qövmi bir mə-
na ilə işlənmişdir. Biz kəndimizi Azər-
baycan dili ilə (ki türkcənin bir növüdür) 
mütəkəllim [danşan] məxsus [xüsusi] bir 
qövm ədd [hesab] ediriz. Bu qövmün is-

mi nə Aran, nə Şirvan, nə də Muğandr. 
Yalnz Azərbaycandr.  

Bu təbir, bu məna ilə, Rusiya inqi-
labnn Rusiyadak millətlərə istiqlal mey-
li verdiyindən sonra deyil, daha əvvəlcə 
mövcud idi. Bundan otuz il əvvəl Petroq-
rad darülfünunlarnda [universitetlǝrin-
dǝ] təhsil edən Bak, Gəncə və İrəvan 
vilayətlərindən gedən müsəlman tələbə-
lər milliyyət əsas üzrə təşkil eylədikləri 
cəmiyyətlərinə “Azərbaycan Cəmiyyəti” 
demişlərdir. Bir ənənə olaraq rus pay-
taxtında təhsil edən tələbələrimiz “Azər-
baycan gecəsi” nam ilə hər il bir müsa- 
mirə [konsert; tamaşa] tərtib edə gəlmiş-
lərdir.  

Qafqaziya türkcəsindən ruscaya bir 
lüğət tərtib edən əski müəllimlərimizdən 
Qənizadə cənablar kəza [hǝmçinin] lü-
ğətlərinə “Azərbaycan istilah” namn 
vermişlərdir.  

Mətləbi kəlmə ilə münaqişə etdir-
mək doğru olammaz. Çünki, məsələ yal-
nz bir isim üzərinə müncər olarsa [iş o 
yerǝ gǝlǝrsǝ], o zaman o qədər bir mə-
sələliyi də qalmaz. Fəqət qorxulur ki, bu 
ismin müsəmmasna [bu adla adlandr-
lana] da hüsn-təvəccöh bəslənilməsin. 
Ola bilər düşünülsün ki, başqa bir isimlə 
olsa da məxsus bir qövm olmaq əsas və 
xüsusiyyəti üzərinə təəssüs edəcək [qu-
rulacaq] Cümhuriyyət, İrann şimalnda o 
əsas və xüsusiyyətə uya bilər bir kütlə 
olduğu üçün mətlub [arzuedilǝn] deyildir. 
Böylə bir düşüncənin əlbəttə ki, ciddi 
mütəfəkkirlərcə beş para qiyməti olam-
maz. Çünki o zaman Cümhuriyyətimizi 
təşkil edən qövmün qövmiyyətini inkar 
etmək, ona kəndi müqəddəratın təyin 
haqqn verməmək icab edər. Böylə bir 
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vəziyyətə ruslar, ingilislər, rəng və sair 
xristian millətlər durmadğ halda dindaş 
bir dövlətin duracağn qətiyyən təsəv-
vür etməyiz.  

Böylə olunca Azərbaycann nə ismi, 
nə də cismi iranl qardaşlarmzda şəkk 
və şübhə hissi oyatmamal, yan baş-
larnda bir Ermənistan, bir Gürcüstan 
hökuməti təşəkkül etdiyi bir zamanda, 
bir də həmkiş [dindaş, mǝzhǝbdaş] və 
əqrəba bir Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
təşəkkül edib kəsbi-qüvvət etməsini 
[güclǝnmǝsini] səmimanə bir surətdə ar-
zu etməlidirlər.  

Heyəti-mürəxxəsəmizin ən böyük mü-
vəffəqiyyəti iştə bu arzunun İran əfkari-
ümumiyyəsində [ictimaiyyǝtindǝ] mövcud 
olduğunu bilmək və bunu bizə bir an əv-
vəl təbşir etmək [müjdǝlǝmǝk] olacaqdr. 

İntizardayz! 
 

M. Ə. Rəsulzadə 
N 152, 8 nisan [aprel] 1919 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Oxuyucular bilirlər ki, Məclisi-Məbu-
san qanunnaməsinin bir fəslinə görə Ba-
kdak Həmkarlar Şurasnn dəxi Məclisə 
üç əza [üzv] göndərmək haqq vardr. 

Bu qanuna binaən [görǝ], vaxtilə Hö-
kumət rəisi Fətəli xan Xoyskinin Həm-
karlar Şuras idarəsinə (Soyuza) vəkil- 
lərini göndərmək üçün yazdğ kağzna 
məzkur [ad çǝkilǝn] idarənin nə kimi şid-
dətli bir rədd məktubu yazdğ məlum-
dur. Bu kağzla Soyuz bütün Bak pro- 
letariyasna nümayəndəlik edərək Məc-
lisi-Məbusan və Azərbaycan Hökuməti-
ni inkar edir, əmələlərin rəyi[nin] de- 
mokratik və vahid Rusiya ilə olduğunu 
söyləyirdi. 

Bu o zamanlarda idi ki, bu gün bol-
şeviklərlə qucuşmaqda və öpüşməkdə 
olan Roxlinlər və bilxassə Sako Saakyan-
lar bizi dənizlər adlayb, dərələr keçib də 
Ufa hökuməti ilə yapşdrmaq istəyirlər-
di. 

Zaman dəyişdi, ufaçlar [Məclisi]-Mə-
busana gəlmək istədilər. Ərizə yazdlar. 
Müsəlman sosialistləri də öz tərəərin-
dən Soyuzu Məclisə gətirmək istədilər. 
Bu dəfə Soyuz şiddətlə deyil, hikmətlə 
rədd edirdi. Əsas etibarilə biz Məclisin 
əleyhində deyiliz; yalnz bu qədər var ki, 
dedilər: 

– Həmkarlar İttifaq siyasətə qarş-
maz! 

Atılan qədəmin bu, zahiri dəlili idi. 
Batini dəlili dəxi o qədər üstüörtülü bir 
şey deyildi. Müsəlman əmələlər Məclisi-

Məbusan tərəndə idi. İlk günlərdə ol-
duğu kimi türk demokratiyas təşkilatsz 
və səssiz dəxi deyildi. Əmələ Konf-
ransnda rəislərin ikiüzlü siyasətləri pu-
çunurdu [puç edilirdi]. Rus əmələləri isə 
biləks [əksinə] [Məclisi]-Məbusann əley-
hində idilər. Soyuz iki tərə də incitmək 
istəməyirdi. Onun üçün də Həmkarlar 
İttifaqnn siyasi deyil, sin və silki bir 
müəssisə olduğunu xatırlayr, bu surətlə 
həm xoşbavər [sadǝlövh] müsəlman so-
sialistlərini, həm də inadç rus demok-
ratiyasn raz salrd. 

Günlər keçdi, həftələr ötdü. Çurayev-
Roxlin və kompaniyasnn ruhunda baş-
qa bir dönüklük hasil oldu. Artıq böyük 
Rusiya fəraq [ayrlğ, hǝsrǝti] ilə titrəyən 
millətlər, əldən çxmş hakimiyyət üçün 
szlayan ciyərlər Ufadan deyil, Mosk-
vadan ümid bəkləməkdə, rus idarəsinin 
gəlişini gözləyən həsrətkeş gözlər “Qzl 
ordunun” hərəkətinə baxmaqda idilər. 

Meydanda yeni simalar, yeni isimlər 
zühur edir: Bak əmələsinin mürşidi sa-
ylan Roxlin harann çağalas bəlli ol-
mayan mirzoyanlara tərki-mövqe eylə- 
mək [öz yerini vermǝk] məcburiyyətində 
qalr. 

“İskra” və “Znamya truda” qəzetələri 
“bolşevizm”ə doğru yol tutmaq, “sovet” 
hökumətini tanmaqdan bəhs edirlər. 

Bu məqsədlə yeni manevrələr başla-
yr: Zaqafqaziya, Dağstan və Zakaspi 
həmkarlar ittifaqnn ictimas [yğncağ]. 

 
 
 
 

SİYASƏTƏ QARIŞMAZ 
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Professionaln soyuzlar syezdi [Hǝm-
karlar Şuralar Qurultay]. 

Bu syezdə iqtisadi məsələlərdən əla-
və və ümdə olaraq siyasi məsələlər, bil-
xassə [xüsusilǝ] Zaqafqaziya dövlətlərinin 
ittihad [birliyi] kimi məsələlər qoyulur. 

Tiis mərkəzi soyuzu başda olan bü-
tün Gürcüstan soyuzlar bu proqram 
qəbul etməyirlər. Srf iqtisadiyyata aid 
olmaq və həm də Zaqafqaziya dairəsinə 
şamil olmaq üzrə Tiisdə bir syezd ça-
ğrrlar. Bakda bir, Tiisdə iki syezd açlr. 

Məqsəd hasil olmayr. Bakllarn istə-
diyi “demokratiya ittifaq”, təbiri-məx-
susla “cəbhə bütünlüyü” hasil olmayr. 

İstiqlalç gürcülər ayrlrlar. 
Nə isə, syezd toplanr. Tamam da ol-

masa, açlr. Deyirlər ki, bu Azərbaycan 
ilə Dağstan və Zakaspi syezdidir. Fəqət 
heyəti-ümumiyyəsi etibar ilə bu, rus 
əmələlərinin syezdidir. 

Həmkarlar İttifaq siyasətə qarşmaz! 
Fəqət Həmkarlar İttifaqnn syezdi 

siyasətdən başqa bir şeylə məşğul ol-
mad. Soyuzlar naminə toplanan ha-
kimiyyətə həsrətkeş böyük rusiyaç si- 
yasilər həman vahid Rusiyadan, bol-
şevizmdən, hökuməti ələ almaq lüzu-
mundan bəhs edib durdular. 

Bizim sosialistlər dəxi bu vahid Rusiya 
eşqilə qzşan qafalar içində, alqşlara 
məzhər [nail] olaraq söz söylədilər; söy-
lədikləri sözlərinin “demokratik Rusiya 
ilə onlar da əsasən zidd deyildirlər” məf-
humundak qismi o qədər gurultulu al-
qşlara nail oldu ki, “millətlər təyini- 
müqəddərata haqldrlar” misalndak 
cümlələrini tamamilə gurultuya vermiş 
oldu. 

Bilməm böylə Həmkarlar İttifaqnn 
syezdi deyil, qaynar bir siyasət qazan 

içində qzşan “Hümmət”çilər, Həmkarlar 
İttifaq Şurasnn vaxtilə kəndilərinə yaz-
mş olduğu: 

– Soyuz siyasətə qarşmaz! – məz-
munlu kağz xatırladlarm? Yoxsa “İnter-
nasional” mahnsnn avazi-dilaras [könül 
alan avaz] təsiri iləmi hər şey unudul-
du?!.. 

Hər şey unudulsa da, bir şey qətiyyən 
unudulmaz. Bunu əlbəttə ki, bizim so-
sialistlər dəxi bilxassə nəzərdə tutar; süni 
bir surətdə çağrlan “soyuzlar syezdi”ni, 
bǝrfərz [fǝrz edǝk ki], Azərbaycan əmə-
ləsinin misli kimi qələmə vermək istə-
yənlərə “yalan söyləyirsiniz” – deyərlər. 

Azərbaycan demokratiyasnn özəyini 
təşkil edən türk demokratiyas bu syezd-
də yoxdur, syezd yalnz hakimiyyətə həs-
rətkeş ruslardan və rusiyaç politikanlar- 
dan ibarətdir. 

Bu syezdin böylə olduğunu bilərək 
gürcü demokratiyas, Ermənistan de-
mokratiyas kimi, türk demokratiyas 
kəndi münasibatın ona nisbət mən bir 
surətdə təyin etmiş oldu. 

“Hümmət”çilərin və yaxud Azərbay-
can sosialist-revolyusionerlərinin rqə 
nümayəndəsi olaraq orada iştiraklar 
qətiyyən bu syezdin türk demokratiyas 
iştirak ilə toplandğna dəlil olammaz. 

Bu, Həmkarlar İttifaqnn deyil, Ru-
siya hakimiyyətinə həsrətkeş bulunan 
politikaçlarn syezdidir. 

Yoxsa: 
– Həmkarlar İttifaq siyasətə qarş-

maz! 
 

M. Ə. 
N 156, 13 nisan [aprel] 1919 

 
 

Tehran qəzetələri cümhuriyyətimiz 
naminə Tehrana gedən heyəti-mürəx-
xəsənin [nümayǝndǝ heyǝtinin] vürudunu 
[gedib çatmasn] təbrik etməklə bərabər, 
“İran və biz” məqaləsində bəhs etdiyi-
miz mövzunu təcdid edərək [yenidǝn 
gündǝmǝ gǝtirǝrǝk] “Azərbaycan”n özün-
dən deyil, ismindən uzun-uzadya bəhs 
etməyə başlamşlardr. 

Başda möhtərəm “İran” qəzetəsi ol-
duğu halda Tehran qəzetələri “Yeni doğ-
muş islam hökumətinin” adndan “dilgir 
[dilxor] olduqlarn” qeyd edir, iki qardaş 
millətin arasna soyuqluq düşməməsi 
üçün “Azərbaycan” isminin dǝyişməsini 
təklif edirlər. 

İran qəzetələrincə bizim, Qafqaziya-
nn bir qismindən ibarət olan məm-
ləkətimizə “Azərbaycan” ismi verməyə 
haqqmz yoxdur. Bu, İrann minəlqədim 
[qǝdimdǝn bǝri] vilayəti kimi tannan 
Azərbaycan əyalətinin haqqdr. 

Biz burada tarix, irq və coğrayaca 
“Azərbaycan” ismini daşmağa haql 
olub-olmadğmz isbat və bu münasi-
bətlə “İran” rəqi-möhtərəmimizin ǝdil-
lǝ və istidlalatı [dǝlillǝri vǝ sübutlar] haq- 
qndak mülahizələrimizi bəyan etmədən 
əvvəl, bir mütaliə dərmiyan etmək [k-
rimizi meydana qoymaq] istəriz: 

Biz istərdik İran mətbuatı burasna 
diqqət etsin ki, Qafqaziyadak azərbay-
canllar “Azərbaycan” kəlməsini coğra 
mənasndan ziyadə, qövmi bir mənada 

istemal edirlər [işlǝdirlǝr]. Dünyada yalnz 
bir Azərbaycan qitəsi deyil, bir də Azər-
baycan camaatı vardr. Bu camaat kən-
disinə məxsus bir ləhcə ilə qonuşur türk 
əqvamndan [tayfalarndan] bir millətdir 
ki, İran rəqimiz bunlara “ətraki-müsəl-
mani-Qafqaz” [Qafqaz müsəlman türkləri] 
deyir. 

“Ətraki-müsəlmani-Qafqaz”n bir 
ədəbiyyatı var ki, adna Azərbaycan ədə-
biyyatı denilir. Şairləri o dildə, Azərbay-
can dilində və yaxud təbiri-məruf ilə 
[hamnn bildiyi sözlǝ ifadǝ etsǝk] – şivə-
sində yazrlar. Məktəblərində o dili tədris 
edirlər. Mətbuatlar o dildə yazlr. Te-
atrolar, operalar o şivədə tərtib edilir. 

“Ətraki-müsəlmani-Qafqaz” ilə “azər-
baycanl” təbirinin eyni mənan ifadə 
eylədiklərini coğraya nöqteyi-nəzərin-
dən cərh eyləmək [tǝnqid etmǝk] müm-
kün olsa da, qövmiyyat [etnoqraya] nöq- 
teyi-nəzərindən bunu inkar etmək müm-
kün deyildir. Zira İrəvan, Gəncə və Bak 
quberniyalarndak “ətrak” ilə Ərdəbil, 
Marağa, Xalxal, Təbriz və Qaracadağ 
mahallarndak “ətrak”n biri-birindən nə 
ilə ayrldqlarn mən eyi fərq edəmmə-
yirəm. Eyni lisan, eyni adət, eyni məz-
həb, eyni ənənat [ǝnǝnǝlǝr] burada da, 
orada da hökmfərma [hökm sürmǝkdǝ-
dir]. Ortada yalnz yüz sənəlik digər bir 
həyati-siyasiyyə ilə yaşamann təsiratı 
mövcud. 

 
 
 
 

AZƏRBAYCAN VƏ İRAN 
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“Ətraki-müsəlmani-Qafqaz”n “ətra-
ki-müsəlmani-İran” kimi daha məruf bir 
ismi vardr – Azərbaycan türkü. 

Əski Şirvan, Muğan, Aran, Bərdə, Al-
baniya, Bǝsfərcan, nəhayət Gəncə, Bak, 
İrəvan vilayətləri ilə adlanan bugünkü 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin coğraya 
nöqteyi-nəzərindən bu ismə haql oldu-
ğu inkar olunsa da, burada böyük bir 
əksəriyyətlə yaşayan türklərin Azərbay-
can türkcəsi ilə mütəkəllim [danşan] bir 
millət olduqlar cərh [inkar] olunammaz. 

Böyük müharibənin və misilsiz inqi-
labn nəticəsində zühura gələn növzad 
[yeni] hökumətlərin istinad eylədikləri ən 
qüvvətli və ən sağlam bir mǝbnalar [bi-
nalar] vardr: qövmiyyət binas. Tarix, 
coğraya, strateji mülahizatı ikinci, üçün-
cü dərəcədə gəlir mülahizələrdir. Yeni bir 
hökumətin tǝǝssüs[ü] üçün ən əvvəlcə 
yekvücud bir milliyyət təşkil edən qöv-
mün kəndisini tanmasdr. 

İştə Azərbaycan Cümhuriyyəti Tehran 
qəzetələrinin düşündüyü kimi bir taqm 
“xəyalpərvər” cavanlarn uydurub “mü-
lahizəsiz” qocalara qəbul etdirdikləri bir 
isim deyildir. Azərbaycan Cümhuriyyəti 
müstəqil bir həyati-milliyyə ilə yaşamaq 
istəyən və milliyyətlərini dərk etmiş bu-
lunan Azərbaycan türk millətinin təsis 
eylədiyi bir hökumətdir. 

Deyirlər ki, “isminizi dəyişin də biz sizi 
böyük bir qardaş kimi dərağuş edək” 
[bağrmza basaq]. Yoxsa biz sizdən “mü-
kəddər və zəniniz” [incik vǝ şübhǝliyik] 
(“Gülşən”, nömrə 85). 

Bizdən neçün zənindirlər? Təsəvvür 
etmək lazm gəlir ki, İrann bir vilayəti 
olan Azərbaycann ismini aldğmz kimi, 

müsəmmasna da [adn ifadǝ etdiyi ob-
yektǝ dǝ] gözümüz vardr. 

Cümhuriyyətimizin, cümhuriyyətdən 
əvvəl Azərbaycan muxtariyyəti haqqn-
dak davamzn qətiyyən Araz nəhrinin 
cənubuna aid olmadğn dəfələrlə söy-
ləmiş, bilfeil [ǝmǝli olaraq] dəxi isbat ey-
ləmişiz. Buna qarş: “Vaxtilə ermənilər 
dəxi məqsədimiz Türkiyə Ermənistandr 
deyirlərdi” – deyə şübhələr bəyan edir-
lər (“İran”, nömrə 414).  

Bu misal, yəni Azərbaycan Cümhu-
riyyətinin İran Azərbaycan ilə işi ol-
madğ haqqndak bəyanatı ermənilərin 
Ermənistan haqqndak bəyanlar ilə mü-
qayisə eyləmək bizi isimdən ziyadə 
müsəmma üstündə dayanmağa vadar 
edir. 

Əcəba, nə düşünürlər? İranl qar-
daşlarmz necə təsəvvür edirlər? Arazn 
şimalnda, ismindən sər-nəzər [adn bir 
tǝrǝfǝ qoyaq], bir müsəlman cümhuriy-
yəti təşəkkül edir. Bu cümhuriyyətin 
lisan Arazn iki tərəndə də qonuşulan 
bir türkcə olacaq. Hakimiyyəti “İran”n 
təbirincə deyəlim, “ətraki-müsəlmani-
Qafqaz”n mənus olduğu [vǝrdiş etdiyi, 
adǝt etdiyi] ruh və ənənatdan [ǝnǝnǝ-
lǝrdǝn], ülfət etdiyi adat [adǝtlǝr] və 
məişətdən doğma bir ruh və xüsusiy-
yətlə qüvvətlənəcək, ismini bǝrfərz [fǝrz 
edǝk ki], qərib[ə] olsa da Qafqaz türk 
hökuməti qoyacaq. Əcəba, bunda İran 
üçün bir xətər [tǝhlükǝ], bir zərər təsəv-
vür olunarm? 

Əgər İran Hökuməti Avropa mətbua-
tından anlaşldğ vəchlə [anlaşlacağ kimi] 
Zaqafqaziya hesabna tövsiyi-ərazi et-
mək [ərazisini genişlətmək] krində deyil-
sə, bittəb [tǝbii ki], burada kəndisindən 

 

ötrü xətərnak [tǝhlükǝli] bir şey təsəvvür 
olunammaz. Çünki yeni təşəkkül edən 
hökumətin kəndisinə qarş mütəcaviz 
[tǝcavüzkar] olmadğn bildikcə, buna 
yalnz müsaidət etməsi [izin vermǝsi] la-
zm gəlir. Yox, bu xüsusda etimad yoxsa, 
o zaman ismin bu və yaxud başqa ol-
duğunun əhəmiyyəti qalmaz. Zira gös-
tərdiyi misalda olduğu kimi, bugünkü 
Ermənistan Cümhuriyyəti adna bǝrfərz 
“Ararat” deməklə Türkiyə ərazisi üzə-
rindəki müddəiyatından sər-nəzər et-
mədi [iddialarndan vaz keçmǝdi], yaxud 
Türkiyə ərazisi üzərində “Ermənistan” 
ismi ilə deyil, bǝrfərz “Van” ismi ilə 
tǝǝssüs etsəydi [qurulsayd], madam ki, 
Qarabağa qədər tövsi etmək [genişlǝn-
mǝk] krindədir, kəndisinə Ermənistan 
deməməklə bundan fərağət etməyəcək-
di [ǝl çǝkmǝyǝcǝkdi]. 

Bilməyiz təkəddür [incimǝ, könlü bu-
lanma] yalnz İrann bir vilayəti ilə iltibas 
edən [qarşan] ismimizdənmi, yoxsa İran 
Azərbaycanndak xalqn mənəviyyatına 
təmas edən bir müsəmmamzdanm iləri 
gəlir? 

Məsələ yalnz ismə aid olsayd, o 
qədər əhəmiyyəti olmazd. İsim üstündə 
beynəddüvəl [dövlətlər arasnda] bir ixtilaf 
zühuru tarixi-aləmdə görülməmiş, islam 
tarixində dəxi inşallah görülməz. 

Bizə öylə gəlir ki, Araz nəhri şima-
lnda olan azərbaycanllarn təşkil eylə-
dikləri müstəqil bir hökuməti-islamiy- 
yənin paydar [daimi] olmas İrann məna-
feyindəndir. 

Əgər Parisdəki İran heyəti-mürəxxə-
səsinin [nümayǝndǝ heyǝtinin] Zaqafqazi-
yadan yer almaq istədiyi haqqndak nəş- 
riyyat [yaylan kirlər] doğru isə, o zaman 
haqqmz var düşünəlim ki, İran höku-

məti bizim kimi deyil, başqa dürlü düşü-
nür. Çünki “İran” qəzetəsinin də işarə 
eylədiyi kimi, vaxtilə İrandan kəsilən 
Azərbaycan təkrar İrana (yəni Azərbay-
cana) bitişdirərlərsə, o zaman yerdə – 
sərih söyləmək lazm gəlirsə – bir Şamax 
ilə Şirvan qalar ki, Dağstanla bərabər 
qalmaqdan başqa çarəsi qalmaz. 

Heyəti-mürəxxəsəmizin vürudunu 
təbrik edən Tehran mətbuatı özümüz-
dǝn bir iki-üç sətirlə iktifa [kifayət] etmiş 
ikən, admzdan hasil eylədikləri təkəd-
dürlərinin [kǝdǝrlǝrinin] izah üçün sütun-
lar deyil, səhifələr dolusu yazlar yaz- 
mağa lüzum gördüklərindən, bizdə böylə 
şübhənak [şübhǝli] bir hiss oyatmşlardr. 

Möhtərəm “İran” qəzetəsi “Azərbay-
can” isminin və bu müsəmmadan qəsd 
olunan Azərbaycan məqsəd və krinin 
mürrəvici [rǝvac verǝni] olaraq acizlə-
rindən bəhs edərkən, əvvəldə Qafqaziya 
Azərbaycanndan bəhs etmişkən, sonra 
bütün Azərbaycan üçün istiqlal istədiyi-
mi qeyd edirlər. Fəqət bilməm ki, bunu 
hank bəyanm və hank bǝnammla 
[hans adla] izhar eyləmiş, nə vaxt və nə 
yerdə söyləmişəmdir?! Hələ Azərbay-
cana müqabil əvəz olaraq İrana Mərv və 
Türküstandan təzminati-əraziyyə [ǝrazi 
tǝzminatı] təklində bulunanlarmzdan 
dəxi bəhs olunur ki, əcaib bir şeydir. 

İştə, iranl qardaşlarmzn bu kimi 
yanlş və bir taqm iğraqlara [mübali-
ğǝlǝrǝ] batmş məlumatdan istifadə et-
dikləri üçündür ki, onlar Azərbaycan 
isminə bu qədər əhəmiyyət verib, nahaq 
şübhələrə və münasibətsiz gümanlara 
düşürlər. 

Buradan keçdikdən sonra, “Azərbay-
can” kəlməsi üstündəki tədqiqata gə-
ləlim: müqəddǝmətən [qabaqcadan] söy- 
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lədik, bizdən ötrü kəlmənin coğra mə-
nasndan ziyadə qövmi bir mənas vardr. 
Məmafih [bununla belǝ], bir az tədqiq 
olunarsa, coğrayaca dəxi Azərbaycann 
mütləqa Təbriz və həvalisindən ibarət 
olduğunu iddia etmək pək doğru olam-
maz. 

Azərbaycann İrana daxil olduğunu is-
tidlal [dǝlillǝrlǝ ǝsaslandrmaq] üçün Şəm-
səddin Sami bəyin “Qamus”u ilə “La- 
russ” kimi lüğət kitablarna müraciət 
olunmuş, Yaqut Həməvi və sairə kimi 
coğrayyun və müvərrixlərin asarndan 
[coğrayaçlarn vǝ tarixçilǝrin ǝsǝrlǝrindǝn] 
alnan iqtibaslarla Azərbaycann ayr, 
Qafqazn da ayr olduğu isbat edilmişdir. 
Şirvan ilə Bərdənin dəxi Azərbaycandan 
qeyri olmas ayrca istidlal olunmuşdur. 

Bundan 24 sənə əvvəl yazdğ “Qa-
musül-ə’lam”nda Şəmsəddin Sami bəy 
mərhum Azərbaycann İran daxilində 
olduğunu qeyd etməklə bərabər, “Azər-
baycan” isminin vəchi-təsmiyəsini [ad-
landrlma sǝbǝbini] dəxi anlatmşdr. Bu 
anladşa görə, “Azərbaycan” ismi Təbriz 
ətrafındak neft quyular, hava qazlar və 
təbii atəş ilə yanan atəşkədələrdən 
dolay bu məmləkətə ələm [bayraq; ni-
şan] olmuşdur. Fəqət bir Osmanl mühər-
riri [yazçs] yanlsa da, iranllar bilirlər ki, 
Azərbaycan təsmiyəsinin vəchi [adlan-
drlmasnn sǝbǝbi] olaraq göstərilən əla-
mətlərin həpsi Təbrizdə deyil, Bakdadr. 

Bir taqm türk sülalələrinin paytaxtı 
Təbriz olmaq üzrə Azərbaycanda hökm-
ran olduqlar iddia edilir. Fəqət bununla 
“Azərbaycan” isminin yalnz Təbriz ilə 
həvalisinə münhəsir [mǝxsus, hǝsr edil-
miş] olduğu istidlal edilməz [ǝsaslan-
drlmaz] ki. 

“Qafqaz” ismi ilə “Azərbaycan” isim-
lərinin ayr olduğu və bu ayr isimlərin 
ayr-ayr məmləkətlər ad olduğunda heç 
şübhə yoxdur. Fəqət dün rus dövlətinin 
təqsimati-idarisi [inzibati bölgüsü] ilə 
Qafqaz və yaxud Zaqafqaziya adlanan 
ərazinin Bak, Gəncə, İrəvan kimi adlarla 
təqsim olunuşu [bölünmǝsi], İrəvan, 
Gəncə vǝ Bak vilayətlərindən bir qis-
minin Azərbaycan olmadğn icab et-
dirməz. Məsələn, eyni Şəmsəddin Sami 
bəy Gəncənin yaxnnda olan Şəmkiri 
tərif edərkən deyir ki, “240 tarixində 
Azərbaycan valisi və Məsumun azadls 
[azad edilmiş kölǝsi] Bağa tərəndən emar 
olunub “Mütəvəkkiliyyə” təsmiyə olun-
muşdur [adlandrlmşdr].” 

Demək ki, Azərbaycandan qeyri fərz 
olunan Gəncə quberniyas və daha qə-
dim təbirlə Aran ilə Bərdə həvalisi [tǝ-
rǝǝri] dəxi Azərbaycan vilayəti daxilində 
imiş. 

“Qafqaz” ismi amm [ümumi] olub da 
müxtəlif nəvahi [nahiyǝlǝr] və vilayətlərə 
şamil olduğu kimi, “Azərbaycan” ismi də 
Qaradağ, Xalxal, Marağa, Muğan, Aran, 
Bərdə, İrəvan, Naxçvan, Bak və sairə 
kimi idari, tarixi və coğra isimləri ehtiva 
edə bilər. 

Burada cüzün küll namn [parçann 
bütövün adn] ala bilmədiyi haqqndak 
mülahizə və bu mülahizəyə qiyas olaraq 
Bismark ilə Avstriya arasndak münaqi-
şədən istidlal [dǝlil gǝtirmǝk] dəxi doğru 
deyildir. 

Çünki biz azərbaycanl türklərin hö-
kumətini təşkil etmək mövqeyində ikən, 
İrana “Azərbaycan” ismindən fərağət et 
desəydik, o zaman haqsz olardq. Müx-
təlif millətlərdən təşəkkül eylədiyi halda 

 

İran, Azərbaycana malik olduğu kimi, 
Avstriya da alman millətinə malik idi. 
Halbuki Avstriyann almanlara malikiy-
yəti Almaniya hökumətinin tǝşǝkkülünǝ 
mane olammaz və hələ bütün Almani-
yaya hakimiyyət sövdasna düşmək üçün 
kəndisinə heç bir haqq verəmməzdi. Bis-
mark bu nöqteyi-nəzərdən pək haql idi. 

Bitərəfanə icra olunan müxtəsər bir 
tədqiqlə görülür ki, “Azərbaycan” ismi 
Cümhuriyyətimizə İran qəzetələrinin dü-
şündüyü kimi pək münasibətsiz bir “xam 
xəyal” nəticəsi olaraq verilməmişdir. Bu-
rada İran ərazisi haqqnda heç bir sui-
niyyət [pis niyyǝt] mövcud olmayb, yalnz 
bu gün kəndisini bir millət olaraq bilən 
sabiq rus təbəələri – Azərbaycan türk-
lərinin müqəddəratı düşünülmüşdür. 
Böylə ikən yeni təşəkkül edən bəzi Polşa, 
Ukrayna kimi dövlətlərə qiyasən bizi də 
macəracuyanə [avantürist] bir siyasət tə-
qibi ilə məlul [ǝlil, xǝstǝ] təsəvvür etmək 
doğru olammaz. 

Madam ki, yeni bir hökuməti-isla-
miyyənin vücudu İranca da mətlubdur 
[arzuedilǝndir], o halda tehranl rəqlə-
rimiz isim üzərindəki mübahisəni coğ-
raya və qövmiyyat mütəxəssislərinə 
buraxb da, müsəmmadan bəhs etsəy-
dilər, aramzda mətlub olan hüsn-müna-
sibata daha ziyadə xidmət edərlərdi, 
zənn edəriz. 

“İran” qəzetəsi Gürcüstan, Ermənis-
tan hökumətləri ilə hüdud münaziələ-
rimiz [mübahisǝlǝrimiz] mövcud olduğu- 
nu və sair bir çox əsasl müşkülata məruz 
qala bilməmizi ixtar edərək [xǝbǝrdarlq 
edǝrǝk] Cümhuriyyətimizin böyük qar-
daş olan İranla hüsn-münasibatın son 
dərəcədə səmimiləşdirilməsini arzu edir. 
Öylə olarsa, o zaman iranilər bizə hər 

növ maddi və mənəvi müsaidələrini vəd 
edirlər. 

“İran” bir az da tarixə müraciət edir. 
Böyük Nadirin İran padşah olaraq Tür-
kiyə sultanna ittihad [birlik] haqqndak 
təklini xatırlayr. O təklin qəbul edil-
mədiyi üçün bugünkü İslam aləminin 
xəsarətinə, bilxassə Türkiyə fəlakəti-ha-
zirəsinə təəssüfxan olur. Sonra da “nə-
şeyi-hürriyyət”lə sərşar olan [keǝnǝn] 
“ətraki-müsəlmani-Qafqaz” cavanlarn-
dan bir-ikisinin “xam xəyallarna” uyma-
mağ heyəti-mürəxxəsə əzamzn [üzvlǝ- 
rimizin] ağl və dirayətlərinə etimadən 
“xatirnişan” edir [yada salr]. 

Görünür “təkəddür” yalnz “Azərbay-
can” ismindən deyildir. “Nəşeyi-hürriy-
yətlə sərşar olan cavanlar”n “xam xə- 
yallarndan” da əndişələr edilməkdə və 
həm bu xəyallar mövcud kimi görül-
məkdədir. 

Biz buna ciddən mütəəssiz [tǝǝssüf 
edirik]. Nadir şahn kri-ittihadn zənn 
edirsəm “Nadir şah” əsərini təmsil edən 
azərbaycanllar yalnz tərvic [rǝvaclandr-
mş, rǝvac vermiş] deyil, tətbiq də et-
mişlərdir. Yalnz oğlunun gözü müqabi- 
lində çxaracağ batmanlarla göz təhdidi 
ilə deyil, eyni zamanda da mütəəssib və 
dar mollalara qarş işlətdiyi siyasətə qur-
ban olan Nadirin krini – məzhəb qov-
ğalarnn ortadan qaldrlmasn – qövl- 
dən-feilə [sözdǝn ǝmǝlǝ] gətirənlər yenə 
“ətraki-müsəlmani-Qafqaz”dr. 

Fəqət unutmamalyq ki, Nadir şah 
kimi Sultan Süleyman da ittihad gü-
dürdü. Birisi bunun üçün məzhəbləri or-
tadan qaldrb da siyasi bir hakimiyyət 
təsisini lazm görərkən, digəri “raziləri” 
tənkil [cǝza] ilə “haqqa” təslim etdirmək 
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və bu vasitə ilə “tövhidi” əldə etmək 
istəyirdi. Feilən ikisi də cahangir ikən 
şübhəsiz ki, əvvəlinci nəzəriyyə daha 
doğru olub, ittihada yetişmək üçün daha 
səlim vəsilədir [doğru vasitǝdir]. 

Fəqət bu düsturu məzhəb dövrün-
dən çxb da milliyyət əsrinə girmiş ol-
duğumuz bu zamana tətbiq edərsək, 
rabitəyi-islamiyyəni ibqa etməklə [ǝbǝdi-
lǝşdirmǝklǝ] bərabər, hüquqi-milliyyəyə 
ehtiramkar olmal, bu xüsusdak təma-
yülati-təbiiyyəyə [tǝbii yönǝlişlǝrǝ] fəna 
bir nəzərlə baxmamalyz. 

Zamanmzda demokratik əsaslara 
istinad etməyən bir hökumət yaşayam-
maz. Xalq lisan, adatı, ənənatı ilə mənus 
və məluf [isinişmiş, vǝrdiş vǝ ülfǝt etmiş] ol-
mayan bir hökumət isə demokrat olam-
maz. 

Buna görə dəxi tamamilə milli və 
demokrat bir əsasat [prinsiplǝr] üzərinə 
təşəkkül edən Cümhuriyyətimizə iranl 
qardaşlarmz kəndi münasibətlərini tə-
yin edərkən, ismimiz sameələrinə [qu-
laqlarna] xoş gəlməyirsə də, müsəmma- 
mza baxsnlar. Müsəmmamz məqbul 
və kəndi nöqteyi-nəzərlərindən mətlub 
[arzuedilǝn] gördükdən sonra isimin o 
qədər əhəmiyyətə malik olmadğn kən-
diləri də təqdir edərlər. 

Biz böyük qardaş iddiayi-mühiqqində 
[haql iddiasnda] bulunan Tehran mət-
buatından şəkildən ziyadə mənaya aid 
nəşriyyata intizar ediriz. Çünki zəvahirlə 
[zahiri görünüşlǝ] fəzlə məşğul olmaq hər 
halda böyüklərin şüunundan [şanndan] 
olmaz, deyə düşünürüz. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 168, 28 nisan [aprel] 1919 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Azərbaycann istiqlalna, türk demok-
ratiyasnn hakimiyyətinə qarş adda iqti-
sadi, işdə siyasi olaraq elan edilmiş olan 
zabastovka [tǝtil] gözlənən nəticə ilə 
bitdi. 

Mərkəzi Tətil Komitəsi dün nəşr ey-
lədiyi bəyannaməsində əmələlərə [fǝh-
lǝlǝrǝ] xitab edərək: “Yoldaşlar, biz məğ- 
lub olduq!” deyir. 

Fəqət məğlub olan əmələlər deyil, 
yalnz Mərkəzi Tətil Komitəsidir. Yoxsa 
tətilin nəticəsi əsil Azərbaycan əmələsi-
nin, bu yerin sahibi olan türk demokra-
tiyasnn eyni-arzusu [mǝhz arzusu], de- 
mək ki, eyni-qələbəsidir [mǝhz qǝlǝbǝsi-
dir]. Vətənin böylə müşkül bir zamann-
da ortalğ şuluğa vermək istəməsi ilə 
birtərəi qurulan Raboçi Konfransiya 
[Fǝhlǝ Konfrans] ilə Mərkəzi Tətil Komitə-
si Bak füqərayi-kasibəsinin [proletaria-
tınn] arzusuna deyil, Rusiya Sovet höku- 
mətinin intriqasna xidmət edirlərdi. 

Azərbaycan zəhmətkeşi, istiqlalç türk 
demokratiyas isə bu intriqadan bizar və 
bu hərəkətdən kənar idi. 

Onun iradəsi dəxi hakim olmalyd. 
Fəqət özlərindən şübhələnən bol-

şeviklər hər dəfə olduğu kimi, bu dəfə də 
türk xalqnn bu istəyinə əhəmiyyət 
vermədilər. Bittəb [tǝbii olaraq] bunun 
cəzasn da çəkdilər. 

Əvət, məğlub olan qüvvət, Mərkəzi 
Tətil Komitəsinin bəyannaməsində de-
nildiyi kimi, Bak füqərayi-kasibəsi deyil, 
Rusiya intriqasdr. 

Hər məğlubun müqabilində bir də 
qalib vardr. Bu dəfə qalib gələn qüvvət 
dəxi məğlublarn izah edəcəyi vəchlə 
[izah edǝcǝyi kimi] burjuazi qüvvəti deyil, 
türk demokratiyasnn əzmi və istiqlali-
milli krinin qüvvətidir. 

Zabastovka intriqas ilə müvəffəqiy-
yətli bir surətdə mübarizə eylədiyi üçün 
Azərbaycan tarixi-istiqlalnda şayani-
qeyd [qeyd edilmǝyǝ layiq] bir mövqe tu-
tacaq olan Nəsib bəy Kabinəsi hər nə 
qədər əzminin mənbəyini Məclisi-Mə-
busann ittifaqla verdiyi qərarndan al-
dsa da, bu əzmini icradak müvəffəqiy- 
yətini tamamilə istiqlalpərvər Azərbay-
can demokratiyasna və milliyyətini an-
lamş türk zəhmətkeş xalqna borcludur. 

Bak füqərayi-kasibəsi bu məsələdə 
qətiyyən məğlub deyil, qalibdir. Çünki 
zabastovkan istəyən Bak füqərayi-ka-
sibəsi deyil, bolşevik intriqasna uyan rus 
əmələləri idi. 

Türk demokratiyas bu birinci dəfə de-
yildir ki, kəndi gücünü göstərmiş, onun 
əzmi xaricində heç bir şey görülməyəcə-
yini aydn bir surətdə isbat eyləmişdir. 

Bu üçüncü dəfədir ki, türk və mü-
səlman zəhmətkeşinin iradəsi xaricində 
görülmək istənilən təşəbbüslər əqim 
[səmərəsiz] qalr, nəticə yalanç demok-
ratlarn zərər və xüsran [ziyan, üzüntüsü] 
ilə tamam olur. 

Faydasz zərər olmaz zərbi-məsəli bil-
xassə bu tətilə yaraşar. 

 
 
 
 

TƏTİL BİTDİ! 
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Azərbaycan paytaxtı altı günlük föv-
qəladə bir həyat keçirməklə, şübhəsiz ki, 
zərər gördü. Fəqət gördüyü faydalar 
müqabilində, bu zərərlərin nə qədər cüzi 
bir şey olduğu təsəvvür olunsun. 

Ən böyük fayda bu ki, hökumət bir 
kərə daimi bir fəsad halnda olan Rusiya 
acentlərini məmləkətimizdən sürüb də 
gəldikləri yerə atmaq imkann hasil 
eylədi. Bolşevik fəsadçlarn tutdu, son-
ra başmzda patlamaq üçün zəxirə olu-
nan [gizlǝdilib saxlanan] tüfəng, şəng və 
top ambarlarn kəşf eylədi. 

Denikin adamlarn buradan çxar-
mağa təşəbbüs edərkən, hökumət bol-
şeviklərdən dəxi bu bəlakeş məmləkətin 
yaxasn qurtarmaldr. Bolşeviklər kən-
diləri kəndindən yaxay ələ verdilər. Öz 
əlləri ilə özlərini kəsdilər. 

Xalqn arzusu, türk zəhmətkeşinin 
iradəsi və Parlamann etimadna da-
yanan Nəsib bəy hökuməti siyasi bir in-
triqadan ibarət olan zabastovkan şanl 
bir surətdə basdrdqdan sonra, təbiidir 
ki, əmələlərin iqtisadi ehtiyaclarn və 
həqiqi mənfəətlərini heç bir zaman eh-
mal etməz. Zatən böylə yapacağn əv-
vəlcədən bildirmişdi. 

Hökumət əlbəttə ki, kollektivin əmə-
lələri çxarb və qəbul etmək haqq 
əmələlərə aiddir kimi maddələrini qəbul 
edəmməz. Çünki bu maddə doğrudan-
doğruya türk zəhmətkeş demokratiyas 
əleyhinədir. 

Çünki bu maddə ilə “bolşevik ya çar” 
rus intriqanlar istəyirlər ki, başmz 
üstündə daima siyasi bir tətil şəmşiri 
[qlnc] saxlasnlar. Çünki onlar gördülər 
ki, əleyhimizə tərtib olunan zabastov-
kaya birinci zərbəni endirən milliləşmiş 
Dəmiryol İdarəsi oldu. 

“Azərbaycan” qəzetəsi keçən məqa-
lələrindən birisində bu zabastovkaya 
“siyasi bir imtahan” adn vermişdir. Bu 
imtahandan əliyyüləla [ǝn ǝla, ǝladan da 
ǝla] bir surətdə çxanlar şübhəsiz ki, milli 
hökumətləri arxasnda səddi-İskəndər 
kimi duran zəhmətkeş türk xalq oldu. 

Bu əli qabarl vətəndaşlar hər sini-
mizdən ziyadə həmiyyət və siyasi idrak 
sahibi olduqlarn göstərdilər və bununla 
millətimizi təmsil edən hökumətimizin 
qələbəsini təmin eylədilər. 

Əvət, onlar məğlub oldular. Fəqət 
məğlub olan Bak füqərayi-kasibəsi deyil, 
Rusiya namna [adna] hərəkət edən 
siyasǝt intriqanlardr. 

 
M. Ə. 

N 180, 14 mays [may] 1919 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Azǝrbaycan türklǝri bu gün ilk dǝfǝ 
olaraq böyük bir bayram saxlayrlar – İs-
tiqlal bayram! 

Bundan bir sǝnǝ ǝvvǝl Zaqafqaziya-
nn müqǝddǝratın hǝll üçün Tiisǝ top-
lanmş olan müsǝlman vǝkillǝri tarixin 
öylǝ bir anna tǝsadüf eylǝmişlǝrdi ki, 
yüz sǝnǝlik dövri-ǝsarǝtǝ yalnz yüksǝk 
bir ǝmǝl [arzu] nǝticǝsi deyil, eyni za-
manda zǝruri bir ehtiyac kimi xatimǝ 
vermǝk mǝcburiyyǝtindǝ qalmşlard. 

Əvǝt, Zaqafqaziya millǝtlǝri bilmǝc-
buriyyǝ [mǝcburi surǝtdǝ] elani-istiqlal 
etmişlǝrdi. 

Bilmǝcburiyyǝ elani-istiqlal! 
İstiqlalmza düşmǝn olanlar bu iki 

“mǝcburiyyǝt” vǝ “istiqlal” sözlǝrinin bir 
araya toplanmasn “ictimayi-ziddeyn” 
[iki ziddin cǝmlǝşmǝsi] qǝbilindǝn ǝdd 
[hesab] etmǝklǝ Zaqafqaziya cümhuriy-
yǝtlǝrinin qeyri-tǝbii olduqlarn isbat 
etmǝk istǝrlǝr. 

Fǝqǝt bu mülahizǝ zahirdǝ doğru 
görünsǝ dǝ, batindǝ öylǝ deyildir. 

Bir növzadn [körpǝnin] mǝşimeyi-
madǝrdǝn [anasnn qarnndan] xilas olub 
da dünyaya gǝlmǝsi heç şübhǝsiz bir 
vǝq’eyi-istiqlaldr. Qadnn vǝzi-hǝmlinǝ 
[yükünü yerǝ qoymasna, doğmasna] digǝr 
tǝbirlǝ bizdǝ “azad olmaq” deyirlǝr. Hal-
buki bu “azadlq” eyni zamanda bir zǝ-
rurǝti-tǝbiiyyǝ, bir mǝcburiyyǝtdir. 

Öylǝ bir mǝcburiyyǝt ki, hǝyati-alǝm 
ona bağldr! 

Zaqafqaziya Seyminin elani-istiqlala 
mǝxsus olan günündǝ Kadet rqǝsi 
nümayǝndǝsi Seym ǝzalarnn [üzvlǝrinin] 
o gün vǝzifǝlǝrinin ağrlğndan duyduq-
lar hissiyata tǝrcüman olaraq, hǝr kǝsi 
özü kimi tǝsǝvvür edǝrǝk: “Baxnz, sanki 
Seym bir möhtǝzirin [can verǝnin, ölüm 
ayağnda olann] baş üstündǝ durmuş-
dur” dediyinǝ müqabǝlǝtǝn mǝn: “Əfv 
edǝrsiniz, bu iztirab vǝ ǝndişǝ bir möh-
tǝzirin deyil, bir lohusann* baş üstündǝ 
görülǝn iztirabdr.” 

Zaqafqaziya lohusasnn “azadlğ” 
çox müşkülatla olmuşdu. Çünkü birdǝn 
üç növzad doğmuşdu:  

Gürcüstan, Azǝrbaycan vǝ Ermǝnis-
tan! 

Hǝr növzad kimi istiqlal dǝxi can kimi 
sevildiyi halda, canan kimi cǝfakardr. Bir 
növzad paydar olub [öz ayaqlar üstündǝ 
dayanb] kǝndi başna dolanar bir adam 
oluncaya qǝdǝr ata vǝ anasna nǝ ǝndi-
şǝlǝr, nǝ qǝmlǝr, nǝ qüssǝlǝr vermǝz! 

İştǝ, eyni iztirablar, eyni qüssǝ vǝ 
dǝrdlǝri, fǝqǝt bununla tövǝm [ǝkiz] olan 
sevinc vǝ itminanlar [xatircǝmliyi, könül 
rahatlğn] biz keçǝn sǝneyi-istiqlalda 
keçirmǝdikmi? 

Mart hadisati-ǝlimǝsinin [kǝdǝrli Mart 
hadisǝlǝrinin] bir nǝticǝsi olaraq davam 
edǝn Bak ǝsarǝti, Şamaxnn bu dǝfǝ yer 
altındak mǝvaddi-bürkaniyyǝdǝn [vulka-

 
 
 
 

NƏ BÖYÜK BAYRAM! 
 

* Vǝzi-hǝml edǝn [yükünü yerǝ qoyan] qadn. 
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nik maddǝlǝrdǝn] deyil, insanlarn trǝtin-
dǝki şǝrarǝtdǝn [pisliklǝrdǝn] mütǝzǝrrir 
olub da [ziyan çǝkib dǝ] xak ilǝ yeksan 
olmas, Osmanl türk qardaşlarmzn son 
ümidsizlik dǝmindǝ yetişib dǝ bizi düş-
mǝnlǝrdǝn xilas, Baknn istirdad [geri 
alnmas], sonra ingilislǝrlǝ bǝrabǝr Biçe-
raxov vǝ sairǝlǝrinin gǝlişiylǝ hasil olan 
iztirab vǝ ǝndişǝ, Parlamann mütǝntǝn 
[tǝntǝnǝli] surǝtdǝ açlmas, Azǝrbaycan 
ordusunun vürudu [gǝlişi], Qarabağ, Nax-
çvan, Lǝnkǝran mǝsǝlǝlǝri, Dağstan fa-
ciǝsi, nǝhayǝt bugünkü şǝnliklǝr – iştǝ, 
bir sǝnǝlik hǝyati-istiqlaln xof ilǝ ümid 
arasndak iztirab vǝ itminan dǝqiqǝlǝri! 

Hǝr naslsa növzadmz bir yaşna 
çatd! 

Bu bir ilin ǝrzindǝ azǝrbaycanllarn 
maddǝtǝn verdiklǝri qurbanlara müqabil 
qazandqlar yalnz xaricin bizi müstǝqil 
bir millǝt gibi tanmaya doğru göstǝrdiyi 
bǝzi tǝmayülat deyil, ǝn böyük şey kri-
hürriyyǝt vǝ istiqlaln artıq milli bir kir 
olduğu keyyyǝtidir. 

Bundan iki sǝnǝ ǝvvǝl biz türkçülǝr 
Azǝrbaycan şüarn böyük güldǝstǝnin 
rǝngin bir gülü kimi tǝsǝvvür etdikdǝ, 
yalnz rus kadetlǝri ilǝ sosialistlǝrindǝn 
deyil, öz kadetlǝrimizlǝ sosialistlǝrimiz-
dǝn dǝxi müqabilǝ görürdük. 

Bir sǝnǝ sonra bütün rqǝlǝr bunu 
bir zǝrurǝt kimi qǝbul edǝrǝk Azǝrbay-
can istiqlalnn elanna iştirak etdilǝr. Bu 
gün isǝ hǝr kǝs onu bir mövhibǝ [nemǝt, 
bǝxşiş] kimi qarşlayb bir ǝmǝl [arzu] vǝ 
bir ideal kimi alqşlayr! Bu alqşlar yalnz 
siyasi rqǝlǝrin nümayǝndǝlǝrindǝn de-
yil, ağac tüfǝnglǝri ilǝ “İlǝri, ilǝri!” deyǝ 
soqaqlar dolaşan gǝnclǝrlǝ, “Azǝrbay-
can ǝsgǝri”ni yaşar gözlǝri vǝ “Allah bǝd 

nǝzǝrdǝn saxlasn” duasyla ötürǝn ca-
maatdan, nǝşeyi-istiqlal dǝrk etmiş 
xalqdan gǝlir. 

Bundan altı ay ǝvvǝl Azǝrbaycan 
Mǝclisi-Mǝbusan açldğ gün “Bir kǝrǝ 
yüksǝlǝn bayraq bir daha enmǝz!” de-
mişdim. 

O zaman, içindǝ bulunduğumuz za-
man o qǝdǝr müşkül vǝ o qǝdǝr pürxof 
[qorxulu] idi ki, yüksǝltdiyimiz bayrağ 
pǝk dǝ yüksǝk qaldrammayr, onu yalnz 
Parlaman binasna münhǝsir [hǝsr, mǝx-
sus] etdirib dǝ “müdara” göstǝrmǝk [ya-
landan üzǝ gülmǝk, istǝmǝdiyi hala qat- 
laşmaq] mǝcburiyyǝtindǝ qalrdq. 

Bu mǝcburiyyǝtdǝn mütǝǝssir olan 
bǝzi bǝdbinlǝr “Han ya bir kǝrǝ yüksǝlǝn 
bayraq bir daha endirilmǝz!” deyirdiniz 
deyirdilǝr! 

İştǝ, qoy bugünkü gün, milli bay-
raqlara boyanmş Azǝrbaycan paytaxtı o 
kimi bǝdbinlǝrin qǝlbini tǝşyǝ etsin 
[qəlblərinə şəfa versin]! 

Bir sǝnǝlik hǝyat hǝqiqǝtǝn dǝ gös-
tǝrdi ki: Bir kǝrǝ açlmş livayi-hürriyyǝt 
[hürriyyǝt bayrağ] bir daha bükülmǝz! 

Doğrudur ki, bu gün yüksǝltdiyimiz is-
tiqlal bayrağn endirmǝyǝ, açdğmz li-
vayi-hürriyyǝti bükmǝyǝ çalşan düş- 
mǝnlǝr var. Bu düşmǝnlǝr bu gün hǝr 
tǝrǝfdǝn bizǝ pusu qurmaqda, bizi tǝh-
did etmǝkdǝdirlǝr. 

Fǝqǝt bir tǝrǝfdǝn millǝtimizin gün-
dǝn-günǝ artan ǝzmi-millisinǝ, istiqlal vǝ 
hürriyyǝti yolunda sabit qalacağna, 
digǝr tǝrǝfdǝn dǝ nǝ desǝlǝr desinlǝr, 
dünya üzǝrindǝ tǝsirsiz qalmayacaq mil-
liyyǝt kri-müǝzzǝminin [böyük, əzəmətli 
krinin] bilaxirǝ elani-zǝfǝr edǝcǝyinǝ 
inanmaqla, bu, tarixi-millimizdǝ misli 

 

namǝsbuq [misli görünmǝmiş] böyük 
bayramla yek-digǝrimizi tǝbrik edǝlim 
dǝ, inanalm ki, bir yaşna çatmş növ-
zadi-istiqlal [istiqlal körpəsi] tǝhlükǝli 
qranlarn [xəstəliklərini] keçirǝr. 

Bir kǝrǝ yüksǝlǝn livayi-istiqlal bir 
daha enmǝz! 

 
M. Ə. Rǝsulzadǝ 

N 190, 28 mays [may] 1919 
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Bu mövzuda qəzetəmiz ilə Tehran mət-
buatından möhtərəm “İran” qəzetəsi ara-
snda bir münaqişə vaqe olduğunu qa- 
relərimiz [oxucularmz] bilirlər. “İran” qə-
zetəsi Cümhuriyyətimizə “Azərbaycan” 
isimi vermək haqqnda olmadğmz, biz 
isə bunun əksini isbat edirdik. “İran” qə-
zetəsinin tərəndən yazlan son məqalə-
sinə cavab yazmaq üzrə ikən posta məz- 
kur [ad çǝkilǝn] qəzetənin 454-cü nömrə-
sini gətirdi. Bu nömrədə “Qəzavət tarixi” 
ünvan ilə “İsmayl Əfşar Tarəmi Azərbay-
cani” imzas ilə müfəssəl bir məqalə nəşr 
edir. “Elmi-intiqad və azadiyi-mətbuat” 
[tǝnqid elmi vǝ mǝtbuat azadlğ] naminə 
dərci təqaza olunan [lazm görülǝn] bu 
məqalə Bak ilə Tehran arasnda olan 
mübahisəyə iştirak edərək, kəndisi iranl 
ikən haqqn biz tərəfdə olduğunu tarixi 
və elmi bir surətdə isbat edir. Bu müfəs-
səl məqaləni tərcümə ilə aşağya dərc 
ediriz.  

İştə “İran” qəzetəsində mündəric [dərc 
olunan] məqalənin eynən tərcüməsi:  

439 və 440 nömrələrinizdə ədibi-ma-
arifpərvər M. Ə. Rəsulzadə əfəndinin qə-
ləmi ilə yazlmş Azərbaycan haqqnda 
bir məqalə dərc edilmişdir. “İran” qəze-
təsi dəxi haman məqalənin zeylində [ha-
şiyəsində] bəzi mətləbləri tənqid eyləmiş- 
di. Bu münaqişəyə mən də iştirak etmək 
istədim. Fəqət bu iştirakmla mən Azər-
baycan hökumətinin İran üzərində siyasi 

təsiratından sərf-nəzər yalnz bir həqiqə-
ti-tarixiyyənin kəş üçün səy edəcəyəm. 
Çünki məşhur müvərrixlərdən [tarixçilər-
dən] Füstel de Kulanj der ki, tarixi ehsa-
sati-vətəniyyə [vǝtǝn duyğular] ilə qarş- 
drmaq hər zaman möhlikdir [təhlükəli-
dir]. Onlardan birisi elm, digəri isə fəzilət-
dir.  

Şərq və qərb müvərrixləri ilə coğray-
yunlarnn rəylərinə görə Azərbaycan Za-
qafqaziyann qismi-şərqisindən, İrəvan, 
Naxçvan və bütün İran Azərbaycan, bü-
tün Xəmsə vilayətləri, Tarəm, Təvaliş-Gi-
lan həvalisindən bir qismi ilə Həmədan 
və Qəzvindən ibarət olmuşdur. Rzaqulu 
xan Lələbaş ki, Rus-İran müharibəsinin 
müasirlərindəndir, “Rövzətüs-səfa”nn 10-
cu cildində deyir ki, Azərbaycan keçmiş 
zamanlarda Bak bəndərindən [limann-
dan] Xalxala qədər tulən [uzunluq dairǝsi 
boyunca] 95 fərsəng və Macǝrvan qəsə-
bəsindən cəbəli-Sinaya [Sina dağna] qə-
dər ərzən [en dairǝsi boyunca] 55 fərsəng 
bir məsahədə [ǝrazidǝ] vaqe olmuşdur. 
Eyni məzmunda təfsilat “Bustanüs-səya-
hət” ilə digər əsərlərdə dəxi məzkur [qeyd 
edilir] ki, mətləb uzanmasn deyə zikrin-
dən sərf-nəzər ediriz.* Bu həqiqəti-tari-
xiyyə kəşf olunarsa, “İran” qəzetəsinin, və- 
tənlərinin əski nami-müqəddəsini [mü-

 
 
 
 

İRAN – AZƏRBAYCAN 
 

* Bu xüsusda şübhələri olanlar İstəxri, Mü-
qəddəsi, Yaqut, Əbül-Fəda, Hǝmdullah, Haz vǝ 
Katib Çǝlǝbiyǝ rücu buyursunlar [müraciǝt etsinlǝr].
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qəddəs adn] ehya etmələri [diriltmǝlǝri] 
üçün azərbaycanllar haql görəcəyini 
ümid edirəm.  

Əxlaq, adat [adətlǝr] və dil barəsində 
də dəxi bir taqm şeylər zikr edilmişdi. 
Bunun doğru olduğunu dəxi isbata lü-
zum yoxdur. Zira Qəzvindən birisi qalxb 
da Qubaya müsarət eyləsə [sǝfǝrǝ get-
sǝ], yalnz əxlaq, adat və dil birliyində de-
yil, şivə və ləhcənin dəxi eynilə bir ol- 
duğunu görər. Bu gün bir tehranl ilə bir 
şǝmiranl ləhcələri arasnda fərq vardr. 
Mazandaranl ilə dǝmavǝndlinin şivələ-
rindəki fərq isə daha bəllidir. Bu böylə 
ikən, aya [görǝsǝn], azərbaycanllarn bir 
cinsdən və bir irqdən olmadqlarn iddia 
etmək qabilmidir?  

Şimdi görəlim Amerika və İngiltərə-
nin bitərəf üləmas [alimlǝri] bu xüsusda 
nə deyirlər.  

Professor Nikerld Krayblis deyir ki: 
1907-ci ildə Amerika asari-ətiqə [arxeolo-
giya, qǝdim ǝsǝrlǝr] mütəxəssislərindən 
bir heyət Azərbaycan tədqiq üçün get-
miş idi. Bu heyət kəndi məruzəsində de-
yir ki:  

“Türküstan ilə Kürdüstan arasnda 
Azərbaycan mahallarnda çini və zürufat 
[qab-qacaq] kimi qədim türk asari-ətiqə-
sinə təsadüf edildi. Hətta bəzi sikkə və 
kətəbələr [kitabǝlǝr] üzərində uyğurca ya-
zlar vard.” (Uyğur əski Azərbaycan hö-
kumətinin rəsmi lisan olmuşdur.) 

Eyni professor ingilis üləmasnn əsər-
lərindən birisindən nəql edir ki:  

“Turan haqqndak tədqiqat getdikcə 
genişləyir, Asiyayi-Vüstann [Orta Asiya-
nn] hər tərəndə bu millətin əsərlərinə 
təsadüf olunur. Buras bizcə mühəqqəq-
dir [şübhǝsizdir] ki, İrann ətrafı türklərlə 

mühat olub [əhatələnib], qədim iranilərin 
(Aryǝni-qədim) ilk müharibəsi Azərbay-
can türkləri ilə vaqe olmuşdur.”  

Məzkur [ad çǝkilǝn] professor deyir ki, 
türklərin iranilərdən daha əvvəl Azər-
baycanda sakin olduqlar ədillə və bəra-
hin [dǝlillǝr vǝ sübutlar] ilə sabitdir.  

Professor Nikerld Krayblisin təlif ey-
lədiyi [yazdğ]  “Məsəleyi-Şərqiyyə” [Şǝrq 
mǝsǝlǝsi] nam kitabnda (61-64-cü səhi-
fələr) aryənlərin Azərbaycandak arizi 
[sonradan gǝlmǝ] və ani olduğu haqqnda 
bir çox sübut və dəlillər vardr və Azər-
baycan həmişə türklərin olmuşdur. Bunu 
tarix asanlqla isbat edir.  

Tarixi-qədimdən əldə mövcud olan 
nə varsa, yunanllardan nəql olunmadr. 
(Tövrat ilə bəzi ortadan itmiş İran və Hind 
asarndan [ǝsǝrlǝrindǝn] sərf-nəzər.) Yu-
nanllar müfrit [ifrat] bir təəssübi-milliyyə 
bəslədiklərindən və Şərqi-qədim lisani-
tarixiyyəsinin [tarixi dilinin] ədəmi-müsai-
dəsindən [oxunmağa ǝlverişli olmamasn- 
dan] dolay tarixi bir çox əfsanələr və ya-
lanlarla doldurdular.  

19-cu əsrə qədər tarixi-qədim haq-
qnda yunan asarndan başqa əldə bir 
vəsiqə yox idi. 19-cu əsrin tülusunda [do-
ğuşunda] bir çox ingilis, rəng və alman 
üləmasnn hümməti ilə keçmişin ölü dil-
ləri həll olunaraq, bu vasitə ilə asari-qə-
dimədən mövcud olmayan bir çox tarixi 
həqiqətlər açlmş oldu. Kətibələr [kitabə-
lər] kəndisinə heç bir əl sürülmədən sa-
mit [dinmǝz] və sabit bir halda qədim 
dövrlərin sərgüzəştini bizə nəql edirlər.  

Avropa üləmas kəşf olunan bu kəti-
bələr sayəsində bilmişlər ki, Kǝldə və As-
sur dövlətlərinin təşkilindən əvvəl və ar- 
yanilərin qərbə doğru olan hərəkətlərin-

 

dən daha müqəddəm [qabaq] Orta Asi-
yada digər millətlər sakin olmuşlardr. O 
millətlərin dilləri tədqiq olunduqda, türk 
cinsinə mənsub olduqlar və bu günlər 
türklərilə həmcins olduqlar aşkar olur.  

Bu millətlərdən “Akkad-Sumer” deni-
lən bir qismi Beynənnəhreyndə [İkiçaya-
rasnda], “Hett”lər Anadoluda, “Uradhu” 
lar Azərbaycanda mütəvvətin olmuşlar 
[özlǝrinǝ vǝtǝn tutmuşlar]. Kilikiya, Beynən-
nəhreyn və Azərbaycanda bir çox kətibə-
lər bulunmuşdur ki, üləma onlardan bə- 
zisini oxuya bilmişlərdir.  

Bu kətibələrdən sabit olmuşdur ki, 
məzkur [deyilǝn] millətlər böyük bir mə-
dəniyyətə malik olmuşlar. Vəqtǝn [vaxt ba-
xmndan] tarixi müəyyən olmayan bir za- 
manda övladi-Sam [Samn övladlar], Cəzi-
rətül-ərəbə [Ərǝb yarmadasna] (Akkad-
Sumerə) həmlə edib, onlarla ixtilat edə- 
rək [qaynayb-qarşaraq] “Hammurapi-Ak-
kad” mədəniyyətinin əsasn vəz etdilər 
[ǝsasn qoydular]. O zamanlarda ariya mil-
lətləri şərqdən hücum edərək nagəhani 
bir istila nəticəsində urardhu və hett mil-
lətlərini məhv edərək ermənilər Azərbay-
canda, frakiyallar da Anadoluda sakin ol- 
dular. 

Oksford Darülfünununun [Universite-
tinin] aliqədr professorlarndan Says de-
yir ki:  

“Turanilər bu böyük mədəniyyətin 
əsasn vəz etdilər. Məqsəd növi-bəşərin 
mədəniyyəti-ǝvvǝliyyǝsidir [ilk mǝdǝniy-
yǝtidir] ki, əgər iranilər onu məhv etmə-
səydilər, bizə ondan böyük yadigarlar qa- 
lacaqd. Fəqət İran istilas bu təməddünü 
[mədəniyyəti] məhv eylədi. İranilər ancaq 
kəndi məmləkətlərində bir əsəri-təməd-
dün [mǝdǝniyyǝt ǝsǝri] göstərə bildilər. Yox-

sa mütəvaliyən [ardcl] icra olunan hərb- 
lər nəticəsində müştərək bir Urardhu-
İran mədəniyyətini vücuda gətirəmmə-
dilər.* 

Üləmann bəzisinin əqidəsi bu mər-
kəzdədir ki, kürd, gürcü, talş urardhu nəs-
lindəndirlər. Urardhu ləfzi ilə kürd ləfzi 
arasnda şəbahəti-tammə [tam oxşarlq] 
vardr. Bu millətlər kəndi istiqlaliyyətlə-
rini qaib etdikdən sonra İran mədəniyyə-
tinin qarşsnda durammayb məhv ol- 
muşlar. Hettlǝr daima Azərbaycan fəth 
eyləmək qəsdində olmuş, yeni təərrüz-
lərdə [hücumlarda] bulunmuşlar. Onlar-
dan bir qismi Azərbaycana daxil olub İran 
din və əxlaqn qəbul eyləmişlərdir.  

Bu mütaliədən məlum olur, Turan mil-
lətləri mütəməddin idilər və Avropann 
məruf üləmasnn [tannmş alimlərinin] de-
diyinə görə, Babil mədəniyyəti Turan 
mədəniyyətinin bir surəti-mütəkamili [ka-
millǝşmiş bir surǝti] idi. Böylə ikən “İran” 
qəzetəsinin “be-vasiteyi-vürudi-moğol” 
[“monqollarn gǝlişi vasitǝsi ilǝ”] deyə yaz-
mas mövcibi-heyrətdir [tǝǝccüb doğu-
rur]. Görünür ki, qəzetə bu xüsusda Mə- 
tinüssəltənəyə nəzirə yapmşdr. Mər-
hum Mətinüssəltənə qeyrətinin şiddə-
tindən xuddarlq edəmməyib [özünü sax- 
laya bilmǝyib] “vəhşi türklər islam məhv 
və nabud [yox] etdilər” deyə yazmşd.  

Halbuki münsiər [insaf sahiblǝri] təs-
diq edǝrlǝr ki, türk millətinin islama olan 
xidməti heç bir zaman unudulmaz. Türk-

* Turani-qədim təməddünü haqqnda aşa-
ğdak kitablara müraciət oluna: Masir, “Tarixi-
miləli-məşriq” [Şǝrq millǝtlǝri tarixi]; Says, “Yek 
hökuməti-fəramuş şüddə” [Unudulmuş bir höku-
mǝt]; Vamberi, “Milləti-Türk”; Kinq, “Tarixi-Akkad 
və Şumer”.



146 147

Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝnin “Azərbaycan” yazıları

 

lərin Səlibiyyuna [Xaçllara] qarş müda-
əsi, Təbəristan slavlardan təmizləmələri 
(6-c əsr, “Kamil”, cild 11 və 12), Batu-
[nun] bu xüsusdak qəhrəmanlqlar – ki 
onun sayəsində slavlar birboyuna [özba-
şna] 5 yüz sənə artıq hərəkət edəmməz 
oldular – İslam hüdudunun Kiyev, Varşo, 
Krakov, hətta Vyana hasarlarna qədər 
dayanmas və səkkiz milyon hindlilərin 
müsəlman edilməsi – ki bu gün dəxi on-
lar[n] müsəlman aləmi haqqndak dad 
və fəryadlarnn nə dərəcədə müəssir 
[təsirli] olduğunu görürüz – əcəba, bun-
lar türklərin xidməti deyilmidir? Oğuz, 
Tuman, Atilla, Çingiz, Teymur, Fateh, Sə-
lim, Süleyman, Nadir, Ağa Məhəmməd 
xan kimi sərdarlar, Çingizin “Yasa”s, Tey-
murun “Tüzük”ü kimi qanunlar, Süley-
man Qanuninin əsəri əcəba unudular- 
m? 

 
* * * 

 
Ərəb istilasndan sonra Azərbaycan: 

Ərəblərin istilas zamannda Azərbaycan-
dak türklər hettlǝrlǝ urardhu bəqasn-
dan [qalqlarndan] ibarət idilər. İran məz- 
həbi ilə adat [adǝtlǝri] və əxlaq onlara 
nüfuz eyləmiş idi. Rəşid və Məmun za-
manlarnda iranilər xüləfa dərbarnda [xǝ-
lifǝ saraynda] böyük nüfuz qazandlar. Bu 
nüfuz bir dərəcəyə qədər irəliləmişdi ki, 
əgər Mötəsim tədbir görməsə, bütün 
ərəb hökumətinin iranilərə intiqal etmək 
[keçmǝk] qorxusu vard.  

Türklərdən ibarət məxsus bir qoşun 
təşkil edərək bu vasitə ilə Mötəsim fars-
larn nüfuzunu kəsr eyləmişdi [qrmşd]. 
Fəqət ərəblər bundan müstəd olamma-
yaraq [istifadǝ edǝ bilmǝyǝrǝk], aralarna 

əvvəlkindən daha ziyadə bir ixtilal düş-
dü. Bir dərəcədə ki, türklər istəmədikləri 
xəlifəni əzl edir [taxtdan salr], yerinə istə-
diklərini nəsb eyləyirlərdi [taxta çxarrd-
lar]. Buna görə də xüləfa məcbur oldular 
ki, türk qoşununu paytaxtdan uzaqlaş-
drb sərhədlərə göndərsinlər. Bunlardan 
bir qismini slav-qpçaq qabağn saxla-
mağa göndərdilər. Bunlardan bir qismi 
Azərbaycanda qalaraq Cüstaniyan və sa-
irə kimi Azərbaycan hökumətini təşkil et-
dilər.  

O zamanlarda səlcuqilər Xorasandan 
gəlib Azərbaycan tutdular. Azərbaycan 
bu sülaləyə intiqal eylədi. Səlcuqilərin in-
qiraznda [çöküşündǝ] səlcuq şiələrindən 
olan Atabəylər Azərbaycanda səltənət 
etdilər. “Əl” və “Kamil” tarixlərindən mə-
lum olur ki, Atabəylər zamannda türk 
xanvadələrindən [ailǝlǝrindǝn] bir çoxu 
Türkistandan Azərbaycana gəlib burada 
sakin olmuşlardr. Qpçaq səfərində bu 
müsəlman olmuş türklərdən bir çoxu 
ərəb ordusunda idi. Fəqət məlum idi ki, 
Azərbaycan düşmənləri bulunan erməni-
lərlə deyləmlilərə qarş müqavimət edəm-
məyəcəkdi. Bu sralarda idi ki, Azərbay- 
can yarlğ Qaani-əzǝm [Böyük Xaqan] tə-
rəndən Hülaküyə vagüzar olundu [tap-
şrld].  

Hülakü müxtəlif türk qəbiləsindən 
32-sini ayraraq Bağdad ilə Azərbaycan 
səmtinə rəvanə qld [yola sald]. Bütün 
Turanda zəfər təranələri çalnd. Car çə-
kildi ki, Pürcəkin xanvadəsinn ən şüca-
ətli bir cavan Qərbi Turan mühazə ey- 
ləməyə gedir. Elxani-əzəm Bağdaddan 
Azərbaycana gəldi. Türk qəbilələrindən 
ötrü qşlaq və yaylaqlar təyin eylədi. Bu 

 

günlər Azərbaycan milləti təşkilatınn öv-
ci-əlaya [zirvǝyǝ] yetişdiyi günlərdi. Elxan 
Marağada ikən dari-üqbaya rǝhlət etdi 
[ǝbǝdiyyǝt evinǝ köçdü]. Nəvələri Qazan 
xan ilə Olcaytu Azərbaycan millətinin rük-
nünü [tǝmǝlini, dayağn] möhkəmlədərək 
onu dini-islamla qüvvətləndirdilər. Xacə 
Rəşidəddinin yazdğna görə, bir dəfə 
200.000, digər dəfə 400.000 türk is-
lam[l]a müşərrəf oldu.  

Slavlarn (ruslarn), ermənilərin, gür-
cülərin, sonra da Cebe və Subutay nam 
cəngavərlərin istilas ilə hasil olan qətli-
amlar vasitəsilə Azərbaycann farslar 
məhv olmuşlard. O gündən bu günə qə-
dər bir ovuc ermənidən savay bütün 
Azərbaycan əhalisi türk və müsəlmandr.  

Sultan Olcaytu Azərbaycanda bir ta-
qm təcəddüdlər [yeniliklǝr] vücuda gə-
tirdi. O cümlədən olaraq, Azərbaycan pay- 
taxtın Marağadan Sultaniyyəyə köçürtdü. 
Məəttəəssüf [tǝǝssüf] ki, tündbadi-həva-
disə [hadisǝlǝrin tufanna] qarş bu bina 
davam edəmməyib məhv oldu.  

Bu gün Azərbaycann o böyük paytax-
tından bir məzar qübbəsi qalmşdr. Bu 
qübbə illərin təsirinə müqavimət edərək 
qalmşsa, əxlafın [övladlarn] naxələiyi 
üzündən o əsər dəxi xarabaya üz tutmaq-
dadr. Hər sabah günəş o qübbə üzərinə 
tülu edərək [doğaraq] inikasatı [ǝkslǝri] ilə 
bizə türk millətinin fütuhat və iftixaratın 
[fǝthlǝrini vǝ fǝxr edilmǝyǝ layiq hadisǝlǝ-
rini] yad etdirir.  

Azərbaycan Elxaniyan [Elxanilǝr] sü-
laləsinin inqirazndan [çöküşündǝn] sonra 
Çobaniyan [Çobanilǝr] sülaləsinə intiqal 
edir [keçir]. Bunlar Azərbaycan idarədən 
aciz qaldqlarndan, qəbilələrdən bir ço-

xu babalarnn qədim yolunu tutaraq Ana-
doluya köçürlər. Teymurun zühuru və An- 
qara vaqeəsindən sonra bu qəbilələrdən 
bir çoxu təkrar Azərbaycana övdət edir-
lər [qaydrlar]. Bədəhu [sonra] Şeyx Sə-
nin irşadatı [tǝbliğatı] ilə şiə məzhəbini 
qəbul edib Anadoludak qardaşlarn da 
bu məzhəbə daxil etdirirlər.  

Şah İsmayln zühurundan sonra Ana-
doludak azərbaycanllar Şah Abbasa kö-
məyə gəlirlər. Fəqət Osmanl hökuməti 
bunlara mane olduğundan bir qismi Ana-
doluda qalrlar. (Bu gün Osmanl azər-
baycanllar Amasiya və Anqara vilayət- 
lərində 500.000 miqdarnda olub kəndi-
lərinə qzlbaş denilməkdədir.)  

Elxan sülaləsinin inqirazndan sonra 
Şah İsmayl Əfşar qəbiləsini Xəmsə, Ma-
rağa, Qarabağ və Şirvan vilayətlərinə, 
Qacar qəbiləsini də Səlmas, Gəncə və 
İrəvana məmur eylədi.  

Şah İsmayl zamannda Azərbaycan 
ədəbiyyatı rəvac eyləmişdir. Təqribən de-
mək olar ki, Şah İsmayl Azərbaycan ədə-
biyyatınn binasn vəz eyləmiş [binasn 
qoymuş] və kəndi “Divani-türkisini” [Türk 
dilindǝ divann] yadigar olaraq buraxmş-
dr. O zamann böyük şüəras Azərbaycan 
türkcəsinin ehyasna [canlandrlmasna] 
çalşmşlardr. Füzuli, Müseyib xan Təkə-
li, Şani Təkəli, Sadiq Əfşar, Həsən Türk-
man və Yusif Qarabaği o zamann türkcə 
yazar şairləridir. (“Təzkireyi-Sadiq” ilə 
“Töhfeyi-Sami”yə rücu [müraciǝt] oluna.)  

Azərbaycanllar səfəviyyə və əfşariy-
yə və onlardan sonra zamannda kəndi 
ədəbi-siyasi təşkilatlarn qururdular. Bu 
zamanda rus militarizmi həmlə edərək 
Azərbaycann bir qitəsini [hissǝsini] digə-
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rindən ayrd, möhtərəm şəhid Cavad 
xan ilə İbrahimxəlil xan, Mirhəsən xan və 
sair bu kimi qəhrəmanlarn rəşadət və 
müqaviməti istilan qurtara bilmədi. Azər-
baycann qismi-şimalisi yüz sənədən zi-
yadə rus əsarətində qald, tainki hürriy- 
yətin sədayi-fərəhfəzas [fǝrǝhlǝndirici sǝ-
si] üfqi-aləmdə tərənnümsaz olub Rusiya 
militarizmi elani-ias eylədi. Bunun üzə-
rinə Azərbaycan məmləkəti təkrar qəd-
dini düzəldərək təmameyi-aləmə elani- 
istiqlal etdi.  

Bu üçüncü dövrədir ki, azəri türkləri 
kəndi azadlqlarnn binasn qurmaq 
üçün və azadlq düşməni olan Azərbay-
can düşmənlərinin də üçün mübarizə 
edirlər. Əlbəttə ki, edəcəklər və kəndi 
cavanlarnn fədakarlğ sayəsində Azər-
baycan istiqlaln paydar [möhkǝm] et-
məklə müzəffər olacaqlardr.  

Azərbaycanl qardaşmzn, tərcümə-
si yuxarda məzkur [qeyd edilǝn] bu mə-
qaləsinə “İran” qəzetəsi uzun-uzadya 
cavab verir. Bittəb [tǝbii olaraq], onun 
dəlil və sübutlar ilə müvaqət edəmmə-
yir [razlaşa bilmir]. Bu xüsusda ayr bir 
vaxt. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 212, 26 həziran [iyun] 1919 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Məqaləmizin ünvann oxuyan qare-
lər [oxucular], – Əcəba nə oldu? Könül 
arzu etməyən bir hadisəmi oldu? – 
deyəcəklərdir. 

Fəqət heç də təlaş edilməsin. Könlü 
rəncidə edəcək [incidǝcǝk] bir hadisə yox, 
biləks [əksinə], sevincli vəqələr [hadisələr, 
işlər] vardr! 

Bir il altı aydan ziyadə ana vətəndən 
ayr düşüb müxtəlif rəngli macərapə-
rəstlərin əlində əsir qalan Lənkəranmz, 
o ərzaq anbarmz, ləhül-həmd [Allaha 
şükür olsun], əda [düşmənlər] əlindən 
qurtard. Yeni ordumuzun ilk səfəri mü-
vəffəqiyyətlə keçərək, Muğanda bərki-
şən iyirmi minlik silahl rus qüvvətini 
təslimə məcbur edərək, onlarca top, 
pulemyot və minlərcə tüfəng, şəng və 
mərmilər ald. 

Qarabağ – vətənimizin o gözəl bu-
cağ, həyati-iqtisadiyyəmizi parçalayan, 
sularmzn başn tutaraq bizi fəlc [iic] 
bir hala qoymaq istəyən inadl qonşu-
larmzn israrndan qurtard. 

Fəzlə qanlara məhəl [yer] vermədən 
erməni əhalisi məsələnin sülhən həllini 
iltizam edərək Azərbaycan hakimiyyətini 
qəbul etdilər. 

Naxçvan – şəraiti-təbiiyyəsi ilə həqi-
qətən də “nəqşi-cahan” olan o Azərbay-
can ölkəsinin ayrlmaz qitəsi [hissǝsi], 
qəhrəman və fədakar övladnn hümmə-
ti sayəsində, aldanaraq ayr düşdüyü 
vətənə qovuşmaq üçün üsyan haqqn-

dan istifadə etdi. Naxçvan qasib [qəsb-
kar] Ermənistan ordusunu hüdudu 
xaricinə atd. 

Ortada böyür ağrs və məqsədlə-
rimizi təhdid edərək duran Zəngəzurun 
da yaxn zamanda zərərsiz bir hala qoyu-
lub Astara çay və Samur körpüsündən 
tutub, Araz nəhri ilə Culfa körpüsünə 
qədər maneəsiz bir yol açlacağn ümid 
edə biləriz. 

Azərbaycan[n] ərazi mətalibi [tələb-
ləri] bu surətlə qismi-mühümü ilə həll 
edilmiş deməkdir. Cümhuriyyətimizin 
hakimiyyəti təhtinə [altına] keçən bu  
ərazi daxilində zamanmzdak əhvali-
fövqəladəyə nəzərən nisbi bir əmniyyət 
və intizamn dəxi hökmfərma [hökmran] 
olduğu inkar olunammaz. 

Böylə bir zamanda məmləkətimizdə 
bulunan xarici ingilis qüvvəti neçə gün-
dür ki, torpağmz tərk edib getmişdir. 
Ayn [avqustun] 26-dan etibarən Azərbay-
can həqiqətən də müstəqil olub kəndi 
qüvvətinə qalmşdr. 

Bu günə qədər İngiltərə Komandan-
lğnn buradak hüzuru [varlğ] idareyi-
məmləkətdəki məsuliyyətimizi bizimlə 
bölüşürdü. Bu məsuliyyət təqsimi [böl-
güsü] yalnz maddi və müəyyən şeylərdə 
deyil, mənəviyyatda da vard. Xalqn 
ruhiyyatı, bilxassə türk olmayan azərbay-
canllarn mənəviyyatı üzərinə bunun 
böyük bir təsiri vard. Halbuki indi iş böy-
lə deyildir. Tamamilə özümüzə buraxl-
mş bir haldayz. 

 
 
 
 

MƏSULİYYƏTİMİZ ARTDI! 
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Bu vaxta qədər Azərbaycan daima 
xarici bir qüvvət sayəsində durmuşdur. 
Bir zaman türklər gəldilər, bizi mühəq-
qəq [qaçlmaz] ölümdən qurtardlar. İngi-
lislər zamannda idarə və hürriyyətləri- 
mizin daha ziyadə kökləşməsinə çalşa 
bildik. Kəndi qüvvətimizə inanmayan bir 
çox süst ünsürlərimizlə düşmənlərimiz 
bu dövrlərdəki müvəffəqiyyətlərimizi 
özümüzdən ziyadə xarici təsirlərə 
bağlamaq istəyirlər. İngilislər olmasayd, 
bunu yapammaz, onu doğruldammaz, 
öz qüvvətinizlə idarə edə bilməzdiniz, 
deyirlər. Bunu burada bizim üzümüzə 
qarş açq deyil, kinayə ilə ehsas [hiss] 
etdirirlərsə də, xaricdə, Avropada Müt-
təq [Antanta] qəzetələrində aşkara 
söyləyirlər. Deyirlər ki, azərbaycanllar 
asiyai [asiyal] bir millətdirlər. Özlərini 
hürriyyətlə idarədən acizdirlər. Hələ xris-
tian millətlərini heç idarə edə bilməzlər. 

Bu, haqqmzda söylənən böhtanlarn 
ümumi bir şəkli-ifadəsidir. Yoxsa düşmə-
nin qələmindən, dilindən çxan böhtan-
lar nəql edəcək olarsaq tüklər ürpər. 

Bu böhtanlar daha əvvəlcə də 
söyləmişlərdi. İngilislər buraya gəldikləri 
zaman o böhtanlarla zəhərlənmişlərdi. 
Bunun üçün də bundan doqquz ay əvvəl 
hissiyyatımza toxunulmuş, mənəviyyatı-
mz təhqir edilmişdi. 

Fəqət əhval ilə vasitəsiz aşna olan 
avropallar, əzcümlə [o cümlədən] ingilis-
lər işin əksini gördülər və buradan ge-
dərkən bizim ən eyi müərriərimiz [bizi 
tǝriǝyǝnlǝr, tǝbliğ edǝnlǝr] olaraq getdi-
lər. Avropadan aldğmz xəbərlər dəxi 
İngiltərə mənabeyi-rəsmiyyəsi [rəsmi 
mənbələri] tərəndən haqqmzda verdiyi 
məlumatın lehimizdə olduğunu təyid 
[təsdiq] etməkdədir. 

Fəqət indi tamamilə kəndi-kəndimizə 
tərk edildiyimiz bu zamanda məsuliyyə-
timiz daha ziyadə artır. Çünki görəcəyi-
miz işə müdaxilə edən yox, istiqlalmz 
təhdid edən [mǝhdudlaşdran] nə maddi, 
nə də mənəvi bir qüvvət var. Bu günə 
qədər olan müvəffəqiyyətlərimizi düş-
mənlər xarici təsirə çxa bilərlərdi. Bu 
gün isə onu da yapammazlar. 

İstiqlalmz təsdiq olunacaqm? – bu 
bir sualdr.  

Fəqət istiqlalmz feilən mövcuddur – 
bu bir həqiqətdir. 

Bu həqiqəti hüsn-idarə edər, bu 
həqiqət zamannda özümüzün həqiqə-
tən istiqlala şayəstə [layiq] bir millət 
olduğumuzu isbat edərsək, o zaman 
əmin ola biləriz ki, yuxardak suala 
müsbət bir cavab alacağz. Bu sualn 
cavab üçün daha bir neçə ay gözləmək 
lazm. 

Ehtimal ki, üç-dörd ay sonra Sülh 
Konfrans Zaqafqaziya hökumətləri haq-
qnda bir qərar verər. O qərar aln[n]-
caya qədər özümüzü həm daxildə zühur 
edəcək, həm də xaricdən gələ biləcək 
əmri-vaqelərdən [iradǝmiz xaricindǝ cǝrǝ-
yan edǝn, arzuedilmǝz hadisǝlǝrdǝn] qo-
rumalyz. 

Bu xüsusda Avropa əfkari-ümumiy-
yəsi [ictimaiyyǝti], bilxassə Sülh Konfrans 
və Müttəq məhlləri [dairələri] üzərinə 
icrayi-təsir edəcək vəqələr [işlǝr], heç 
şübhəsiz ki, hazrk vəziyyətin, indiki ni-
zam və asayişin mühazəsi şərtdir. Fəqət 
şərti-əzəm [ǝn böyük şǝrt] müsəlman ol-
mayan millətlərlə olan münasibat və 
rəftarmz olacaq. 

Düşmənlərimiz çoxdur – bunu biliriz. 
Düşmənlərimizin bizə qarş ən böyük 
silah bizi özümüzdən olmayan millətləri 

 

idarə edə bilməmək töhmətidir. Biz, 
bizdən olmayanlar kəsər, qaba qüvvǝt-
lǝrmişiz. 

Bu isnadn srf böhtan olduğu yenə 
Lənkəran, Qarabağ məsələləri ilə Gəncə-
də yaşayan ermənilərin bu günə qədər 
burunlarnn olsa da qanamadğ ilə 
sabitdir. Fəqət bunu daha qüvvətli bir 
surətdə isbat etmək günləri şimdidir. 

Bu şərtdən sonra məmləkətimizi da-
xili ixtilallardan [hərc-mərcdən], anarşi-
dən, bolşevizm bəlasndan saxlamaq 
dəxi böyük vəzifədir. Çünki bir an əvvəl 
Qafqaziyaya gəlmək istəyən Denikinin 
Avropaya qarş məram anlatmas üçün 
yeganə bəhanə “bolşevizm” bəhanəsi-
dir. Məmləkətimizi bolşevizmdən əmin 
saxlarsaq, bununla şimal təhlükəsinə 
qarş siyasi bir üstünlük qazanarz. 

Üç-dörd ay bu surətlə məmləkəti 
idarə edərsək, Sülh Konfransndan bizi 
tanyacaq bir qərar almaq ümidi pək o 
qədər də uzaq deyildir. İngilis ordusu bu-
radan gedirsə də, Avropa ilə münasi-
batımz qət olunmayr [kəsilmir]. Sülh 
Konfrans naminə Zaqafqaziya hökumət-
ləri nəzdinə məmur olaraq amerikal 
Haskell təhti-rəyasətində [başçlğ altın-
da] bir komissarlq təyin edilmişdir. 
Haskell Ermənistana gəlmiş, Gürcüstana 
gəlmiş, yaxnda Bakya da gələcəkdir. 
Bundan əlavə, İngiltərə Xariciyyə Nəza-
rəti tərəndən yenə Zaqafqaziya höku-
mətləri nəzdinə təyin olunmaq üzrə 
Vordrop rəyasətində bir heyəti-məxsusə 
[xüsusi bir heyǝt] göndərilmişdir. Vordrop 
müstəşriqlərdən [şərqşünas] olub, olduq-
ca alim bir zatdr [şǝxsdir]. Türkcə, gürcü-
cə və ermənicəyə aşnadr. Vəzifəsi bu 
vaxta qədər olan əsgəri komandanlqlar 
kimi deyil, srf siyasi və iqtisadidir. Bun-

lardan əlavə, İtaliya Hökuməti tərən-
dən dəxi polkovnik Qabba təyin olun-
muşdur. Bu dəfə Qabba komandanlğn 
deyil, Xariciyyə Nəzarəti məmurudur. 

Bunlar tamamilə Zaqafqaziya höku-
mətini tanmaq demək deyilsə də, yarm 
tanmaq kimi tələqqi [qǝbul] oluna bilər. 
Bilxassə Vilson sözlərini dəxi burada 
yada salmalyz. Amerika rəisi-cümhuru 
Parisdəki sülh heyətimizlə görüşərkən 
Zaqafqaziyann bir cümhuriyyəti-müttə-
qə [müttǝq bir respublika] şəklinə gir-
məsinin daha ziyadə mətlub [arzuedilǝn] 
olacağn söyləmişdir. Sülh Konfrans tə-
rəndən Rusiya hökuməti olaraq tan-
nan Kolçak komandanlğna dəxi Za- 
qafqaziya cümhuriyyətlərinin vəziyyəti-
hazirəsinə təcavüz etməmək yolunda 
verilən düstur bu nöqteyi-nəzəri işqlan-
drmaqdadr. 

Bu əlamətlər, əlbəttə, bizə ümid verir 
ki, hər halda Zaqafqaziya hökumətlərinin 
müqəddəratı Rusiyadan ayr olaraq tə-
ləqqi edilir. 

İştə, bu əlamətlərə əhəmiyyət verə-
rək, əlimizə keçmiş istiqlali-feilimizi [feili, 
hǝqiqi, ǝmǝli istiqlalmz] daha ziyadə cid-
diyyət və əhəmiyyətlə müdaə etmə-
liyiz. 

Ayn 26-dan etibarən millət tamamilə 
kəndi müqəddəratına kəndisi hakim bir 
vəziyyətdədir. Bu vəziyyəti qan baha-
sna, can bahasna olsa da əldə saxlamaq 
boynumuzun vəzifəsidir. 

Bir tərəfdən zövqi-istiqlal, digər tərəf-
dən vəzifə məsuliyyəti ilə böyük olan bu 
günlərdə hökumətə tədbir və qətiyyət, 
rqələrə həmiyyət və etidal [təmkin], 
millətə ciddiyyət və fədakarlq lazm. 

Əvət, möhtərəm qarelər, istiqlalmza 
feilən nail olmaqla böyük bir zövqi-milli 
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duyuruz. Fəqət bu zövq, biliniz ki, 
məsuliyyətimizi artdrr. 

Məsuliyyətdən qorxalm, vəzifə ba-
şna qoşalm! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 263, 29 ağustos [avqust] 1919 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Azərbaycan türkü Maysn 28-də is-
tiqlaln elan eyləmiş, sentyabrn 15-də 
qasiblər [qəsbkarlar] əlində inildəyən 
paytaxtın xilas etmişdir. 

Maysn 28-i Azərbaycan Cümhuriy-
yət tarixinin ibtida [başlanğc] günü isə, 
sentyabrn 15-i o ibtida qədər qiymət-
dardr. 

Sentyabrn 15-i vaqe olmasa, yəqin 
ki, Mays 28-inin ibtidas bir səneyi-
dövriyyəsini [ildönümünü] görmədən 
intəhaya varar, gedərdi. 

Baknn Azərbaycan üçün sadə bir 
paytaxt deyil, adətən əfsanələrdə söy-
lənən bir “can şüşəsi” olduğunu nəzərə 
alarsaq, həqiqi istiqlal gününün sen-
tyabrn 15-i olduğunu qəbul etməliyiz. 

Maysn 28-də böyük bir haqq elan 
olunmuş, sentyabrn 15-də isə bu haqq 
yerini tutmuş idi. 

Hər millət müstəqil olaraq yaşaya 
bilər – deyə dünyaya qarş nümayişlər 
yapan bolşeviklər Bakn əldən vermək 
istəməmişlərdi. “Bak Sovet Rusiyasn-
dan ötrü lazmdr” – deyə Azərbaycan 
demokratiyasna qəsd etmiş, xoşbəxt-
liklərini türk bədbəxtliyi üzərində quran 
qüvvətlərlə ittifaq bağlamş, Mart hadi-
səsi ilə başlayaraq Bakda axtdqlar qan 
seylabələri [sellǝri] ilə Azərbaycan atəşi-
müqəddəsini söndürmək istəmişlərdi. 

Fəqət Azərbaycan türkü tam bir mə-
yusluq və ümidsizlik dərəcəsinə gəlmiş 
ikən, üzünü böyük qardaş Osmanl 

türkünə çevirib istimdad etmiş [imdad 
istǝmiş], qardaş səsinin ləbbeyk [hazram, 
baş üstǝ] sədasn eşitmişdi. 

Bir tərəfdə bolşevik, daşnaksaqan, 
menşevik, kadet, daha sonra ingilis, 
əlavə olaraq alman qüvvəti, digər tərəf-
də isə Türkiyə-Azərbaycan qüvvəti qarş-
qarşya gəlmişdi. 

Birinci tərəf Bakn Azərbaycandan 
ayrmaq surəti ilə siyasi bir qital [qrğn] 
icra etmək istəyir, digər tərəf isə son 
qətrə qann axtmaqla olsa da, haqq 
yerinə oturtmaq istəyirdi. 

Bugünkü böyük bir gündə, Qurban 
bayramnn ərəfəsində, iki qardaş türkün 
türklük məfkurəsi məbuduna qarş ver-
dikləri qurbanlar qəbul olunaraq qanlara 
boyanmş, Bak küçələri düşməndən 
təmizlənmiş, haqq yerini tutmuş idi. 

Haqq yerini tutduğu bu gündə biz 
şühədayi-istiqlal və istixlasmzn [istiqlal 
vǝ qurtuluş şǝhidlǝrimizin] böyük ruhu 
hüzurunda şükran borcumuzu əda et-
məliyiz. 

Bu gün yeni Cümhuriyyətimizin sǝt-
vǝtini [qüdrǝtini], ordumuzun paytaxtı-
mz küçələrindəki yürüşünü görüb köks- 
lərimizi qabardrkən, şühəda qəbri üzəri-
nə gedib də fatihə verməyi unutmama-
lyz. 

Onlar, o böyük vücudlar, tam vaxtın-
da bir məlikeyi-nicat [xilas mǝlǝyi] kimi 
yetişərək özləri öldülər, fəqət bizi ölüm-
dən qurtardlar. 

 
 
 
 

HAQQ YERİNİ TUTAN GÜN  
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Onlar – bu, ölümü istehqar edən [say-
mayan] böyük adamlar, bizə yaşamaq 
üçün ölmənin nə məsud, nə şanl, nə 
şərəi bir xislət olduğunu öyrətdilər. 
Onlar – o fədakar insanlar, Azərbaycan 
Cümhuriyyətinin paydar olmasna, məm-
ləkətimizin cəllad ciyəsindən [ipindǝn] 
qurtulmasna səbəb oldular! 

Şu qara torpaqlar altında yatan 
Anadolunun Məhmədçiyi Azərbaycann 
hank bir qarş torpağdr ki, oran kəndi 
fədakar qan ilə boyamamşdr. Bilxassə 
Bak ətrafınn hər hank bir dərəsini, hər 
hank bir təpəsini gəzsəniz, bir şəhid 
məzarna rast gələrsiniz. Bu şəhid, 
Çanaqqalan köksü ilə müdaə edən 
qəhrəman türkün igid qardaşdr. İstan-
bulu müdaə eyləmiş, imdi də yeni bir 
türk hökumətinin paytaxtın – Bakn 
düşməndən xilas etmək üçün buraya 
qədər gəlmiş və şəhid olmuşdur. 

Bu gün bu şühədann məzar üstündə 
bir abideyi-şükrann binas vəz olunacaq 
[minnǝtdarlq abidǝsinin bünövrǝsi qoyula-
caq]. Fəqət bilməm ki, bu abidə keçən il 
sentyabrn 15-də dul qadnlarn, yetim 
çocuqlarn, sevincli gəlinlərin bu xilaskar 
qardaşlara qarş bəslədikləri hissiyyatı 
tamamilə təsvir və təsbit edə biləcəkmi? 

Haşa, azərbaycanlnn sineyi-şükra-
nnda həkk olunan qardaşlq xatirəsini 
nə bir usta həkk edər, nə də bir daş və 
yaxud tunc ona təhəmmül edər [dözǝr]. 

Bu gün bütün Azərbaycan, Qafqaziya 
İslam Ordusunun Nuri paşa, Mürsəl paşa 
komandalarndak Osmanl zabitan və 
əfradnn xatirati-həzini ilə [zabit vǝ 
ǝsgǝrlǝrinin hǝzin xatirǝlǝri ilǝ] həm şad, 
həm də məhzundur. Şaddr, çünki onla-
rn həmiyyəti, onlarn müavinəti ilə bu-
günkü bayram dərk eyləmişdir. Məh- 

zundur, çünki kəndisinə böylə bir səadəti 
qazandran qəhrəmanlarn kəndi vətən-
ləri, ana yurdlar təhlükələr içində və 
bizim hürriyyətimizə səbəb olan o böyük 
vücudlar hal-hazrda hürriyyətdən məh-
rum bir haldadrlar. 

Həqiqi istiqlalmzn guşə daş qoyul-
duğu bu gündə, kəndi cəsədləri ilə bi-
nayi-istiqlalmz təhkim edən [möhkǝm- 
lǝndirǝn] qəhrəman millətdaşlarmz 
salamlarkən, onlar yetişdirən o böyük 
Türk Vətəninin xilas və nicatı üçün 
səmimi dualarmz bargahi-əhədiyyətə 
tövcih etməyi [bir olan Allahn hüzuruna 
yönǝltmǝyi] də unutmayz. Yalnz kəndi-
sini deyil, düşmənlər əlində qalb haqq 
paymal edilməkdə [tapdalanmaqda] olan 
qardaşn dəxi müdaə edə bilən bir 
millət müşkülat içində qala bilər, fəqət 
əmin olunuz ki, məhv ediləmməz! 

Əvət, haqq yerini tutduğu böylə 
müəlla [uca] bir gündə türklüyün təmini-
istiqbal və istiqlal üçün ölən şühədann 
böyük ruhu hüzurunda: 

Əlimizə bir vədiə [əmanət] olaraq 
tapşrlan bayrağmz qardaşlarmzn 
fədakarlğna imtisal edərək [onlardan 
örnǝk alaraq] şərəf və namusla mühazə 
edəcəyimizi əhd edəlim! 

Biləlim ki, bu vasitə ilə biz həm türk-
lüyü qüvvətləndirir, həm müsəlmanlğa, 
həm də insanlğa xidmət ediriz. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 274, 15 eylül [sentyabr] 1919 
 

 
 
 
 
 

 

Sosialist bloku hökuməti tutan mə-
busan blokunda ikən idarənin can nöq-
təsinə toxunan bir məsələdə, ümumi 
siyasət haqqnda hökumətə əvvəlcə bir 
sual, sonra da bir istizah [sorğu] verdi. 

Sual ittifaqda bulunan, hökumətə 
iştirak edən rqənin haqqdr. İstizah isə 
Parlaman üsulu ilə idarə olunur məmlə-
kətlərdə müxalifət rqələri tərəndən 
hökumətə qarş işlǝnilǝn bir vasitədir. 
Sualn məqsədi ələlümum əfkari-ümu-
miyyəcə [ictimaiyyǝt tǝrǝndǝn] işqland-
rlmas lazm bir məsələdə hökuməti 
dindirmək və yaxud hökumətə bir taqm 
ixtarat və irşadatda bulunmaqdr [xǝbǝr-
darlq etmǝk vǝ yol göstǝrmǝkdir]. İstizah 
isə həmişə bir taqm müəyyən qanun-
suzluqlardan bəhs edər ki, nəticə etiba-
rilə etimad və ya ədəmi-etimad [etimad- 
szlq] məsələsi ilə tamamlanar. 

Müxalifətdə olan rqə hər fürsətdən 
bilistifadə [istifadǝ etmǝklǝ] istizah haq-
qn icra etmək krində olur. Bu onun, 
Parlamanlarn tarixi, məşrutiyyət və 
cümhuriyyətlərin adəti ilə təsdiqlənmiş 
bir haqqdr. Müvaqətdə olan [hǝmrǝy] 
rqələr istizah yapnca, müxalifətə keç-
mək istədikləri təbiidir. Hələ eyni möv-
zuda verilən sualdan sonra qənaət hasil 
etməyib də istizah yapmaq başqa dürlü 
təvil [izah] olunammaz. 

Fəqət bizim sosialistlər istizah yapar-
kən görünür ki, böylə düşünmədilər. 

İstizah xalq tənvir [mǝlumatlandrmaq] 
üçün, hökumətin nə yapb-yapmadğn 
öyrənmək üçün yaprz, dedilər və 
nəticədə formullarnda nə etimad, nə də 
ədəmi-etimad göstərdilər. Etimadlarn 
məşrut buraxdlar [şǝrtǝ bağladlar]. 
“Əhrar” fraksiyonu da “şimdilik” ədəmi-
etimad göstərdi. Müvaqət əsasna 
sadiq qalan yalnz “Müsavat” oldu. Hö-
kumət blokunun xaricində qalan bitə-
rəərlə milli əqəliyyət [azlq] nümayən- 
dələrinin rəyləri “Müsavat” məbuslar-
nn rəyinə inzimam etməmiş [ǝlavǝ 
edilmǝmiş] olayd, Nəsib bəyin kabinəsi 
siyasəti-ümumiyyədəki müvəffəqiyyəti-
tamməsinə rəğmən, bila-şərtü-qeyd 
[qeydsiz-şǝrtsiz] etimad qazanammayb, 
bittəb [təbii ki], hǝman tərki-mövqe et-
mək məcburiyyətində qalacaqd. 

Şəkil və rəsmiyyət etibarilə Nəsib 
bəyin kabinəsi Parlamandan etimad 
almş və ələlüsul [üsula uyğun olaraq, qay-
dalara görǝ] istefa üçün qanuni bir səbəb 
yoxdur. Fəqət böylə olmaqla bərabər, 
hökumət rəisi-möhtərəmi kəndi mövqe-
yini möhkəm görməyərək mənən rəsi-
karda [iş başnda] qalammayacağn 
qeydlə, istefa edir. Bu xüsusda Nəsib 
bəyə haqq verməmək mümkün deyildir. 

Çünki Kabinə istinad eylədiyi rqələ-
rin kamil bir etimadna malik deyildir. 
Çünki siyasəti-ümumiyyə və bilxassə 
siyasəti-xariciyyə məsələsindəki höku-

 
 
 
 

NƏSİB BƏYİN İSTEFASI MÜNASİBƏTİLƏ 
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mətə iştirak etməyən bitərəərin eti-
mad “Müsavat” rqəsinə bu dəfə zəhir 
[arxa] çxdsa, nə məlum ki, digər xüsusi 
bir məsələdə, bǝrfərz [misal üçün] daxili 
məsaili-idarədə [daxili idarə məsələlərin-
də] dəxi bu müzahirǝt [dǝstǝk] təmin edi-
ləcəkdir? Kəndi ordusunun deyil, kəndi- 
sinə təsadüfən iltihaq edən [qoşulan] 
müxalif və yaxud bitərəf qüvvətlər 
sayəsində müzəffəriyyət qazanan bir ko-
mandan hər halda kəndisinin ani bir 
hücuma məruz qalacağndan qətiyyən 
əmin olammaz. Böylə bir əmniyyətə 
malik olmayan komandan kəndi işini eyi 
bilir bir məziyyətdə isə lazm gələn 
manevrəni yapmal, istinad edə biləcəyi 
qüvvətləri yoxlamaldr. 

İştə, böylə bir yoxlama üçün Nəsib 
bəy əfəndi istefa etdi. 

 
* * * 

 
Nəsib bəy əfəndi ilə istinad eylədiyi 

Parlaman bloku arasnda çxan soyuqluq, 
əcəba, Nəsib bəy kabinəsinin siyasəti ilə 
əfkari-ümumiyyə [ictimaiyyǝt] arasndak 
əlaqəyə tərcüman ola bilərmi? 

Qətiyyən deyil. Bu istefa Nəsib bəyin 
əfkari-ümumiyyəyə [ictimaiyyǝtǝ] qarş 
ədəmi-müvəffəqiyyətindən [müvəffəqiy-
yətsizliyindən] deyil, biləks [əksinə], blokun 
ifratçlar ilə mötədilləri arasnda çxan 
ixtilafın bir nəticəsidir. Məlum olduğu 
üzrə, Nəsib bəy cǝnablar mötədil cə-
rəyann kamilən etimadn qazanmş, 
müfritlərin [ifratçlarn] yalnz yarm eti-
madlarna məzhər [nail] ola bilmişdi. 

Parlaman xaricindəki məhali-siya-
siyyə və milliyyənin [milli və siyasi dairə-
lərin] təmayülləri nəzərə alnarsa, Nəsib 
bəy işbu istefas nəticəsində daha möh-

kəm və daha mətin bir mövqe tutacaq-
dr. Əfkari-ümumiyyə Nəsib bəy siyasə- 
tinin səmimi təqdirkardr. İstefa xəbəri 
hər tərəfdə təəssüərlə tələqqi olunmuş, 
bu xəbər təbəqati-nas [xalq tǝbǝqǝlǝri] 
arasna bir çox həyəcanlar salmşdr. 

Nəsib bəyin istefas qəbul olunmaz, 
deyə camaatın imdiki təmayülatı ancaq 
böylə təlxis [xülasǝ] oluna bilər. 

Nəsib bəyin Parlaman rqələrindən 
ötrü məqbul bir Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
olacağ şübhədən ari [uzaq] kimidir. Hət-
ta şimdiki kabinə və siyasətinə yarm eti-
mad göstərmiş olan rqələrin arasnda 
belə hal-hazrda Azərbaycan üçün kən-
disindən daha müvaq bir heyəti-nüzzar 
[nazirlǝr heyǝti] rəisi təsəvvür olunma-
maqdadr. 

Ortada bir Kabinə böhran da yoxdur. 
Çünki Nəsib bəy ilə heyəti-nüzzar ara-
snda dəxi bir ixtilaf yoxdur. Təqib eylə-
diyi siyasəti-ümumiyyə hər halda kəndi 
arxadaşlar tərəndən etiraz mövcib 
[etiraza sǝbǝb] olmamşdr. 

Demək ki, ortada yalnz bir Parlaman 
zə’ [zǝiiyi] vardr. Hökuməti-hazirəni 
təşkil edən Parlaman mərkəzi arasndak 
ixtilaf bərtərəf olub [aradan qaldrlb] və 
yaxud yeni, daha mətin və daha təbii bir 
mərkəz vücud bularsa, hökumət böhran 
da bitər. Böylə bir mərkəzi isə yenǝ Nə-
sib bəy və onun bu günə qədər təqib 
eylədiyi məsləki-siyasi vücuda gətirə 
bilər. 

Demək ki, Nəsib bəy rəsmən istefa 
etmişsə də, feilən istefa etməmişdir. İs-
tefa edən, hökumət rqələrinin arasn-
dak anlaşmamazlq, biri-birindən böyük 
fǝrqlǝrlǝ ayrlan ixtila-nəzərdir. 

Parlaman işin burasna əhəmiyyət 
verməli, bir an əvvəl qüvvətli bir höku-

mət təşkilinə səy etməlidir. Bunun üçün 
lazmdr ki: Nəsib bəyin istefas rədd, 
hökumət məsləkindəki nəzər ixtilaa-
rnn istefas isə qəbul olunsun! 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 275, 17 eylül [sentyabr] 1919 
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Eylülün 15-də Bak bir böyük gün 
daha keçirdi. 

Bu gün millət, qəhrəman şühədann 
[şəhidlərin] bir illik səneyi-xatiratın qa-
barq hisslərlə yad edərkən, cavan ordu-
muzun rəsmi-keçidini görməklə də kök- 
sünü gərmiş, nə qədər sevinmişdir. 

Dəniz kənarnda qəhrəmanca bir 
tövrlə yürüyən süngü dəryasn seyr 
etdikdən sonra bir nəşeyi-istiqbal olaraq 
istiqlalnn guşə daşn təşkil edən şühə-
dann məzar daşn qoymaq üçün gedən 
xalqn bu gün nə qədər böyüdüyünü, nə 
dərəcədə etimadi-nəfs hasil etdiyini 
görməmək qabil deyildi. 

Xalqmz, türk nəslinə məxsus bir 
mətanətlə günün sevinci ilə bərabər 
dərin bir ciddiyyət və həzin bir təsliyət 
[tǝsǝlli] günü olduğunu pək əla dərk ey-
ləmişdi. Bugünkü bayramn millət daş-
qn bir çocuq kimi deyil, mütəfəkkir bir 
fərdi-baliğ [hǝddi-büluğa çatmş, yetişmiş 
adam] kimi tutdu. 

Gənc ordumuzun əzmkaranə bir su-
rətdə atdğ qədəmləri, ümidli bir surət-
də tutduğu tüfəngləri seyr edərkən, 
paytaxtımzn küçələrini dolduran min-
lərlə əhali, şühəda məzar üzərində gözəl 
bayrağmzn daima başlarmz üzərində 
dik tutulacağ haqqnda verilən sözlərin 
boş nida deyil, qüvvətə istinad etmiş bir 
əhdü-peyman olduğuna inanrd. 

Əvət, inanrd. 
Bu imann bünövrəsini bu gün bü-

növrəsini qoyduğumuz qurtuluş abidəsi 

altında yatan şəhidlər qoymuşlarsa da, 
heç şübhəsiz ki, onu diri bir halda tutan 
amil, bu məzar saran igid əsgərlərimizdi. 

Mətbuatın, ədəbiyyatın millətin qəl-
bində milliyyət və istiqlal toxumu saçan 
bir amil olduğu məlumdur. Fəqət indi 
anlayrz ki, bir alay əsgərin milli nəğmə-
lərlə ötərək birdəfəlik keçişi mətbuatın 
on sənəlik propaqanndan – əhali üzə-
rinə – daha böyük bir təsir buraxr. 

Gənc şairimiz şühədann məzar üzə-
rində əhd edirdi ki, kəndi nəşidələri 
[nəğmələri] ilə ədib və mühərrirlərimiz 
millətin ürəklərində abidələr tikəcək, 
şühədan unutdurmayacaqlardr. 

Öz Cümhuriyyətində, öz əsgərlərinin 
rəsmi-keçidini, öz hökuməti, öz rical 
[dövlət xadimləri] vasitəsilə qəbul edən, 
öz ordusunun öz generallar, öz zabit və 
öz nəfərlərindən təşəkkül etdiyini görən 
xalqn bir il əvvəl yas və hirmanlarla 
[mǝyusluqlarla] basq olan qəlbi bu il o 
qədər açlmş ki, ruhunun tərcüman 
olan şairlər artıq qsq deyil, fəsih və 
bəliğ [açq vǝ bǝlağǝtli, sǝlis vǝ tǝsirli] bir 
lisanla ona qarş ərzi-əfkar edə [öz kir-
lǝrini dilǝ gǝtirǝ] bilǝrlər. 

Əvət, ey millətin lisanül-qeybi [qeyb 
alǝminin, gözlǝ görünmǝyǝn mǝnǝvi alǝmin 
dili] olan şairlər, ədiblər, millətin əməllə-
rini [arzularn], ülvi niyyət və məqsədlə-
rini oxşaynz, kəndisinə millət sevgisi, 
vətən məhəbbəti, hürriyyət eşqi təlqin 
ediniz! Gənc ordumuz bu ülvi toxumlarn 
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saçlacağ yurdumuzu qoruyacaq, o bö-
yük duyğularn zərni təşkil edən köks-
ləri qabartdqca qabardacaqdr. 

Bu gün yalnz paytaxtımzn qurtuluş 
günü olmaqla deyil, doğma ordumuzun 
ilk dəfə olaraq bütün ərkan və rüəsas 
[yüksǝk rütbǝli zabitlǝri vǝ başçlar] ilə 
birlikdə qüvayi-külliyyəsinin [bütün qüv-
vǝlǝrinin] nümayəndələri iştirak etmək 
surəti ilə paytaxtımzn üzərində parlaq 
və mütəntən [təntənəli] bir surətdə 
rəsmi-keçid icra etdiyi gündür. Bu eti-
barla dəxi eylülün 15-i qurtuluş günüdür. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 276, 18 eylül [sentyabr] 1919 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bəzi uydurma şayiələr var ki, söylənə-
söylənə təvatür [ağzdan-ağza yaylan 
xǝbǝr] hökmünü alr və böylə olduqdan 
sonra məzkur [deyilǝn] şayiəni uyduran-
lar kəndiləri də inanmağa başlarlar. 

Daxiliyyə Nəzarətində olan rqənin 
nüfuzi-hökumətindən istifadə edərək 
rqəçilik yapdğ və hökumət gücünü 
rqə mənafeyinə işlətdiyi haqqndak 
rəvayət işbu qəbildən bir şayiədir. 

Bu şayiə “İttihad” rqəsinin siyasəti-
daxiliyyəyə aid olmaq üzrə Nəsib bəy Ka-
binəsinə verdiyi istizahnda [sorğusunda] 
dəxi qabarq bir yer bulmuşdur. 

İstizah nam verilən məzkur töhmǝt-
namədə [ittihamnamǝdǝ] aşkara denilir 
ki: “Hökumət[in] xoşuna getməyən rqə 
adamlarnn tərd edildikləri [qovulduqla-
r], həbsə alndqlar, hətta öldürüldük-
ləri qətiyyən inkar edilməyən həqiqət- 
lərdəndir.” 

Böylə “inkar edilməyən həqiqətlər” 
istizahda çoxdur. Hətta “ricali-dövlətin 
[dövlǝt adamlarnn] xəyanətindən” belə 
bəhs olunur. 

Bu xüsusda istizah Parlaman kürsü-
sündən mövzui-bəhs [müzakirǝ mövzusu] 
olarsa, Kabinə rəisi-müstəfesi [istefa 
etmiş Kabinə rəisi] kəndiləri də cavab verǝ 
bilǝrlǝr. Bəlkə də istefaya getdikləri üçün 
buna heç də lüzum görməzlər. Bu bir 
bəhsi-axir [sonrak mǝsǝlǝdir]. 

Fəqət “Müsavat” rqəsinin rəisi ol-
maq həsəbi [sǝbǝbi] ilə hökumətin, bil-

xassə Daxiliyyə Nəzarətinin rqəçiliyi 
haqqnda bir neçə kəlmə izahatda bu-
lunmaq istərəm. 

Deyirlər ki, Daxiliyyə Nəzarətinin bü-
tün məmurlar “Müsavat”dandr. Daxi-
liyyə Nəzarətində bir məmuriyyət almaq 
üçün əvvəlcə “Müsavat”a yazlmaq lazm 
imiş. 

Baxalm iş böyləmidir: 
1) Qarabağ general-qubernatoru 

doktor Xosrov bəy Sultanov rqədən is-
tefa etmiş bir zatdr [şǝxsdir]. 

2) Qazax general-qubernatoru Rza 
Qaraşarov sosialistdir. 

3) Zaqatala valisi Məhəmməd ağa 
Şahmalyev bitərəfdir. 

4) Bak valiyi-sabiqi [keçmiş valisi] 
Rəşid bəy Axundzadǝ bitərəf idi, indiki 
[Nǝrimanbǝyov] Əmir bəy də bitərəfdir. 

5) Bak qradonaçalnikinin müsavatç 
olduğuna əcəba isbat varm? Yoxsa 
Zalsmanm müsavatçdr? 

6) Gəncə valisinin rqədən olduğuna 
və rqəçilik yapdğna əcəba rqənin 
böhranl günlərdə kəndisinə qarş aldğ 
vəziyyəti-tənqidkaranə iləmi hökm 
edilir? 

Məlumdur ki, pristavlarn müsavatç 
olduqlarndan bəhs olunub durur. Əcə-
ba, daxili idarənin mühüm məmurlar 
müsavatç deyil ikən nasl olur ki, xrda 
məmurlar həp müsavatç olur?... 

Müxalif rqə adamlar “təqib, təzyiq 
və hətta terror” edilirmiş. Halbuki “mü-
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vaq olan rqə üçün məmurlar mübəl-
liğlik [təbliğatçlq] rolu oynayrlarmş”. 
Hank müxalin harada “terror” edildi-
yini bəlkə söylərlər, biləriz. Əgər bir 
taqm qəza və həvadisə uğrayan rqə 
əzasn [üzvlǝrini] nəzərdə tutub da mü-
əyyən bir hökm vermək caiz isə, o za-
man hər kəsdən ziyadə yenə hökumətdə 
olan rqələr, ələlxüsus “Müsavat” məz-
lum çxar.  

Məsələn: 
1) Qazaxda rqə komitəsinə mənsub 

Mehdi ağa Qiyasbəyov qətl edildi. Hələ 
qatil bulunmamşdr. 

2) Salyanda Salyan şöbəsinin katibi 
[Rüstǝm] İskəndərzadə kəza [həmçinin] 
qətl edildi ki, hələ qatili bulunub cəzasn 
görməmişdir. 

3) Qarabağn yolunda Parlaman əzas 
müsavatç Cavad Məlik-Yeqanov, yoldaş 
Mərkəz Komitəsinin əzas Zülfüqar Mah-
mudov və bitərəikdən “Müsavat”a 
keçmək ehtiyatszlğnda bulunan Cəlil 
bəy Sultanov günüz günorta çağ soyul-
dular. Hələ soyanlar tutulmamşdr. 

4) Firqənin çalşqan və məmləkəti 
yolunda xidməti keçmiş əzas Kərbəlay 
Vəli Mikaylov Bakda 6-c uçastokda adi 
bir cani kimi haqsz olaraq təhqirə məruz 
qald. 

Yoxsa “İttihad” rqəçilik yapan Daxi-
liyyə Nəzarətindən bunlarnm hesabn 
görmək istəyir? Terrordan bəhs edərkən 
məqsədi bumudur, yoxsa “Nov svet”  
faciəsinimi qəsd edib? Fəqət o əcaib bir 
şəkildə vaqe olan faciəni dəxi bǝrfərz 
[misal üçün] “terror” olaraq qəsd etsək 
belə, məzlumlar hər halda müxalifdən 
deyil, koalisyona mənsub rqədən idilər. 

Daxiliyyə Nəzarəti müsavatçdr, deyə 
tənqid edənlər eyni zamanda da deyirlər 

ki, Nəsib bəy pək eyi siyasidir [siyasətçi-
dir], yeni Kabinə təşkilinə o layiqdir, fə-
qət heyfa ki, daxiliyyə işlərinə baxmağa 
vaxtı olmad da, işi yalnz müavini [Sadq 
bǝy] Ağabəyova buraxd. Fəqət Ağabə-
yov da müsavatçmdr, rqə ilə bir 
əlaqəsi varmdr? – deyə sorunuz. O 
zaman münəqqidlərin [tənqidçilərin] nə 
kimi kəndiləri uydurduqlar şayiəyə 
söyləyə-söyləyə nəhayət kəndilərinin də 
inanmaya başladqlarn görərsiniz! 

Daxiliyyə naziri rqəçilik yapr, dedik-
ləri zaman nədənsə hər vaxt Molla Nəs-
rəddinin hekayəsi yadma gəlir. Molla 
Nəsrəddinə “arvadn çox gəzəyəndir” 
dedikləri zaman, öylə isə “neyçin bizə də 
gəlmir” dediyini əlbəttə siz də xatırlar-
snz. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 279, 22 eylül [sentyabr] 1919 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Söz ilə işin Türkiyə haqqnda dəxi çox 
fərqli olaraq meydana çxdğndan sonra 
Türkiyədə milli bir hərəkət başlad. 

Daha aşkar söyləyəlim, Vüsta Avropa 
[Mǝrkǝzi Avropa] dövlətləri ittifaq kəndi 
məğlubiyyətlərini etiraa silahlarn yerə 
qoyduqdan və qaliblərlə sülh müzakirə-
sinə qərar verdikdən sonra mütarikə 
[atǝşkǝs] əsnasnda söylənilən sözlər 
mütarikədən sonra görülən işlərlə mü-
vaq gəlməmişdi. 

Söylənən sözlərdən ən müəssiri 
[təsirlisi], şübhəsiz ki, Amerika Cəmahiri-
Müttəhidəsinin [Amerika Birlǝşmiş Ştat-
larnn] məşhur rəisi müsyö Vilsonun 14 
maddəsi idi. Vilsonun bu 14 maddəsi 
adətən “Tövrat”n 10 əhdi kimi tələqqi 
edilmiş, hər kəs – nəuzübillah – yeni bir 
peyğəmbərin bə’sinə [göndǝrildiyinǝ] 
inanmş kimi idi. 

Vüsta Avropa millətləri məğlubiyyə-
tin acsn Vilsonun ilahi prinsipləri ilə 
təşəffi edirlərdi [sağaldrdlar]. Bu prinsip-
lərdən 12-cisi dəxi Türkiyə əfkari-ümu-
miyyəsini [ictimaiyyǝtini] ovudurdu. 

Türkiyənin Hərbi-ümumidəki [Dünya 
müharibǝsindǝki] vəziyyəti digər dövlət-
lərdən daha ciddi idi. Türkiyə kəndi 
mövcudiyyətini təhlükədən qurtarmaq 
üçün hərbə girmişdi. Türkiyə şərəi bir 
məmatı [ölümü] miskin bir həyata tərcih 
eyləmişdi. Bunun üçün də o, tarixi düş-
məni olan və İstanbulunu qəsb etmək 
istəyən Rusiya küməsində bulunamma-

mşd. Bunun üçün də o, Çanaqqalada 
müdafeyi-haqq [haqqn müdaǝçisi] olan 
insann xariqələr yaratmağa qadir oldu-
ğunu bütün dünyaya qarş isbat eylə-
mişdi. Bunun üçün bütün türk xalq 
soyulub soğana dönmüş, son dərəceyi-
imkanna qədər vuruşmuşdu. Bunun 
üçün dəxi inanmşd ki, məğlub olsa da 
haqqi-bəqasn [ölmǝzlik haqqn, yaşamaq 
haqqn], bir millət olaraq yaşamaq 
səlahiyyətini cahani-mədəniyyət qəbul 
edəcək, inanmşd ki, heç bir zaman, 
nəşeyi-qalibiyyətlə sərşar [sǝrxoş] olsalar 
da böylə vazeh [açq-aşkar] bir haqq 
danacaq qədər sərməsti-qürur [tǝkǝb-
bürdǝn sǝrxoş] olammazlar. 

Böylə bir ümid, arzuyi-ümumiyyədən 
[ümumi arzudan] doğan bir inam idi. 
Ələlxüsus ki, bu inam Vilsonun 12-ci 
maddəsi təqviyə edirdi [gücləndirirdi]. Bu 
inamn nə dərəcədə şamil bir təsirə 
malik olduğunu [göstǝrǝn şey] türkün 
szlar qəlbi mənzǝləsində [mǝqamnda, 
yerindǝ] bulunan xalq şairi-həssas 
Məhməd Əmin bəyin “Türkün hüququ”  
ünvan ilə nəşr etdiyi əsərdir. 

Bu əsər, qəlbindən yaralanmş şairin 
qaliblərin mərhəmətinə inanmş bir tə-
zərrönaməsidir [yalvarşdr]. Bir təzərrö-
namə olmaq üzrə bəlkə də mən Məhməd 
Əmin bəyin bu əsərinin nəşr edilməmə-
sini istərdim. Fəqət Vilson prinsiplərinin 
məğlub millətlərdə, əzcümlə [o cümlə-
dən] Türkiyədə nə kimi bir ümid və rəca 
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[xahiş; umma] hissi oyatdğna işbu təzər-
rönamə nə böyük bir bürhan [dəlil], nə 
vazeh bir lisani-bəyandr [açq-aşkar bir 
ifadǝ dilidir]. 

Qarelər [oxucular] bilirlər ki, işə gəlin-
cə, Vilson prinsipləri də müharibənin 
ibtidasndan bəri elan olunan bir çox 
prinsiplər kimi söz olub qald. Bilxassə 
[xüsusilǝ] Türkiyəyə aid olan 12-ci maddə 
heç bir hökmə malik olmadğn göstərdi. 

Sülh Konfransnn qərarn bəkləmə-
dən, türk millətini dinləmədən, qeyri-
türk ünsürləri məskun olan Osmanl 
ərazisi deyil, xalis türklərlə məskun olan 
Anadolu qitələri [ǝrazilǝri] üzərində əmə-
liyyati-cərrahiyyə başland. İzmir facieyi-
əliməsi [kǝdǝrli İzmir faciǝsi] vicdanna 
qarş təzərrö edilən Avropann gözü 
qabağnda, bəlkə də onun müavinət və 
müzahirəti [kömǝyi] ilə icra edildi. 

Türkiyə istiqlal dildə qalb, feildə İs-
tanbul məhəllələri qaliblər arasnda bö-
lünərək doğrudan-doğruya ümuri-idarə- 
yə [idarǝ işlǝrinǝ] qarşld. Hər qədəmdə, 
hər məhəldə [yerdǝ] türk izzəti-nəfsi, 
türk hissi təhqir edildi. Qaliblərin təzyiqi 
ilə millətin hissiyyati-əmiqəsindən [dǝrin, 
daxildǝn gǝlǝn hisslǝrindǝn] ziyadə qaliblə-
rin qaln czmalarna [çəkmələrinə] riayət-
kar olan İstanbul kabinələri xarici təh- 
lükənin önünü almaqdan ziyadə daxili 
hesablar çəkməklə, məhbəsləri dövlətin 
bənam rical [adl-sanl dövlǝt adamlar] ilə 
doldurmaqla məşğul oldular. 

İştə, bir siyasət ki, Anadolu Hərəkati-
milliyyəsini doğurdu. Məmləkətini se-
vən, onun bu dərəcə təhqir və təzəllülü- 
nə [alçaldlmasna] dayanammayan ərba-
bi-həmiyyət və namus Anadoluya çəkil-
dilər. Ərzurum Konqresi, sonra da Sivas 
Məclisi təşəkkül etdi. Bu konqrelərin in-

tixab eylədikləri heyəti-təmsiliyyənin 
[seçdiklǝri nümayǝndǝ heyǝtinin] başna 
Çanaqqalann məşhur qəhrəman Mus-
tafa Kamal paşa ilə “Həmidiyyə” kruva-
zorunun [kreyserinin] bənam [adl-sanl] 
kapitan Hüseyn Rauf [Orbay] bəy əfən-
dilər keçdilər. Hüseyn Rauf bəy ingilis-
lərlə mütarikə [atǝşkǝs] imzalamş mü- 
rəxxəs [nümayǝndǝ], Mustafa Kamal paşa 
da İzmir müdaəsindən dolay o zaman-
k Hərbiyyə Nəzarəti ilə münaqişə etmiş 
bir generaldr. Onlardan heç biri İttihad 
və Tərəqqinin intriqasna alət olmuş 
adamlar deyil, biləks [ǝksinǝ], daima is-
tiqlallarn mühazə eyləmiş adamlardr. 

Şu surətlə gündən-günə kəsbi-nüfuz 
edən [nüfuz qazanan] Anadolu hərəkatı 
orada bulunub da daha tərxis olun-
mayan otuz-qrx minlik bir orduya isti-
nadla bir an əvvəl Məclisi-Millinin güşa- 
dn [açlmasn] və məmləkətin hər növ 
təqsimat [bölüşdürülmǝ] və təhqirata 
qarş müdaəsini tələb edirdi. 

Bu hərəkǝtin nə kimi bir hərəkǝt ol-
mas haqqnda bizim tərəərdə li-qǝsdin 
[mǝqsǝdli şǝkildǝ] bir taqm təvillər və 
təfsirlərlə [yozum vǝ şǝrhlǝrlǝ] əfkari-
ümumiyyəni təğşiş etmək [ictimaiyyǝti 
yanltmaq] istəyənlər vardr. Aramzda 
bolşevizm cərəyann tərvic etmək [ona 
rǝvac vermǝk] istəyənlər, xalqmzn his-
siyyati-milliyyəsini sui-istemal [sui-
istifadǝ] edərək Anadolu Hərəkati-milliy- 
yəsinin də bolşevik olduğunu irəliyə sü-
rürlər. 

Fəqət bunu Ərzurum təşkilatına dost 
görünmək istəyən buradak bolşeviklərlə 
bərabər, Hərəkati-milliyyə ilə mübarizə 
edən İstanbul [Damad] Fərid paşa 
Kabinəsinin tərəfdəran [tərəfdarlar] dəxi 
söyləyirlərdi. Onlar da Mustafa Kamal və 

 

Rauf bəy hərəkatın milli deyil, bolşevik 
rəngi ilə əlvan edərək avropallara gös-
tərmək istəyirlərdi. 

Fəqət bütün əvamil və zəvahiri [amil-
lǝri vǝ görünüşü] ilə tam milli və yalnz 
milli olan bu hərəkǝtdǝ bolşeviklikdən 
zərrə qədər də bir əsər yoxdur. Məmlə-
kətin istiqlaln hərçi-badabad [nǝ olursa-
olsun] müdaəyə qərar verən bu hərəkǝt 
hini-lüzumunda [lazm gǝlǝrsǝ] bəlkə 
bolşevikliklə də tövhidi-hərəkət edər 
[birgǝ hǝrǝkǝt edǝr], fəqət bu onun bizzat 
bolşevik olduğuna qətiyyən dəlalət 
edəmməz. 

Anadolu Hərəkati-milliyyəsi bu günə 
qədər rəsmi olaraq Fərid paşa kabinəsini 
tanmamşsa da, zati-şahanəni [padşah] 
hər zaman tanmşdr. İmdiki halda yeni 
təşəkkül edən Kabinə ilə belə münasi-
bata girişmişdir. 

Mustafa Kamal paşann yeni Kabinə-
yə çəkdiyi teleqrafın bir nüsxəsi dünkü 
saymzda dərc edilmişdi. Bu teleqrafa 
nəzərən Hərəkati-milliyyənin hökuməti-
mərkəziyyədən tələb eylədiyi şeylər ati-
dəki [aşağdak] üç maddəyə münhəsir- 
dir [üç madddədə əhatə edilmişdir]: 

1) Hökuməti-cədidənin [yeni hökumə-
tin] Ərzurum və Sivas konqrelərində 
təyin və təsbit edilən təşkilat və məqa-
sidi-məşrueyi-millətə [millǝtin qanuni 
tǝlǝblǝrinǝ] riayətkar qalmas. 

2) Məclisi-Millinin iniqad [toplaşmas] 
ilə müraqibeyi-feiliyə [ǝmǝli nǝzarǝt] baş-
layncaya qədər müqəddərati-millət 
haqqnda bir guna təəhhüdi-qəti və rəs-
miyə girilməməsi [qǝti vǝ rǝsmi heç bir 
sazişǝ girilmǝmǝsi]. 

3) Sülh Konfransnda təyini-müqəd-
dərati-millət və məmləkətə məmur ola-
caq mürəxxəslərin sabiqi kimi naəhl- 

lərdən təyin edilməyib, millətin behəqq 
[layiqli surǝtdǝ] amaln dərk və etimadna 
məzhər [nail olmuş] əhli-vüquf və iqtidar-
dan intixab buyurulmas [bilikli vǝ müq-
tǝdir şǝxslǝrdǝn seçilmǝsi]. 

Teleqrafda bolşeviklik deyil, hətta 
cümhuriyyətçilikdən belə bir bəhs yox-
dur. Hətta teleqrafnamənin bir yerində 
“Millət, qüvvət və iradəsini heç bir vaxt 
amali-müqəddəseyi-şahanəyə müğayir 
və mənafeyi-mülkü-millətə mübayin bir 
tərzdə sərf etmək niyyəti-qeyri-məqu-
ləsində deyildir [padşahn müqǝddǝs ama-
lna zidd vǝ ölkǝ vǝ millǝtin mǝnafeyinǝ 
uyğun gǝlmǝyǝn bir tǝrzdǝ işlǝtmǝk kimi 
ağlszca bir niyyǝt daşmr]; millət zati-
əqdəsi-xilafət-pənahinin məzhəri-əmnü-
etimad olan zati-fəxamət-pənahiləri ilə 
rüfəqayi-kiramnz müşkül vəziyyətdə 
buraxmaqdan qətiyyən mütəvəqqi olub 
[müqǝddǝs xǝlifǝlik mǝqamn öz şǝxsindǝ 
toplayan padşahn inam vǝ etimadna nail 
olan siz baş vǝziri vǝ hörmǝtli yoldaşlarnz 
çǝtin vǝziyyǝtdǝ qoymaqdan qǝti surǝtdǝ 
ehtiyat edǝrǝk], biləks [ǝksinǝ], tamamən 
müzahir [kömǝkçi] olmağa bütün səmi-
miyyətimizlə hazrz” – denilir ki, əlbəttə 
“amali-müqəddəseyi-şahanəyə” bu də-
rəcədə sədaqətkar olan bir heyətin on 
ağaclğna olsa da bolşevikliyin yana-
şyammayacağn təqdir edərsiniz. 

Ərzurum Hərəkati-milliyyəsi bolşevik 
olmadğ kimi, imdidən Düvəli-etilayyə 
[Etilaf dövlətləri; Antanta] ilə hər növ 
irtibatı qət etmiş [əlaqəni kəsmiş] bir 
vəziyyətdə dəxi deyildir. General Har-
bord daha dün bütün Anadolunu səya-
hət eyləmiş, Ərzurum təriqi [yolu] ilə 
İrəvan, Tiisi ötərək Bakya qədər gəl-
mişdi. Anadoludan keçərkən Harbord 
Anadolu Hərəkati-milliyyəsi başnda 
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duran zəvat [şǝxslǝr] ilə görüşdüyündən 
son dərəcədə məmnun qaldğn zikr 
edirdi. Sonra yenə Mustafa Kamal pa-
şann teleqrafı Etilaf dövlətləri ilə müna-
sibatı təyin edərək bir yerində: “Bilcümlə 
Düvəli-etilayyədə məşruiyyəti və qüd-
rəti tannmş olan [qanuniliyi vǝ gücü 
bütün Antanta dövlǝtlǝri tǝrǝndǝn tannan] 
təşkilati-milliyyəmizin hökumətin müza-
hiri olacağ və bu surətlə hökumətin 
təmini-müqəddəratda müəssir buluna-
cağ [tǝsirli olacağ] təbiidir”, deyir ki, 
yuxardak iddiamz tamamilə isbat edir. 

Biz hər zaman Anadolu hərəkatı 
haqqnda bir kirdə idik ki, bu hərəkət 
srf millidir. Məqasidi-milliyyənin [milli 
mǝqsǝdlǝrin] təmininə fürsət gəlincə, bu 
hərəkət ilə hökumət arasnda bir etilaf 
hüsulu [uzlaşma ǝldǝ edilmǝsi] bizcə hər 
zaman mütəsəvvər [mümkün, tǝsǝvvürǝ 
gǝlǝn] idi. İmdi dəxi onu görürüz. İstan-
bul kabinəsi dəyişir. Məhbusin [məhbus-
lar] haqqnda əfvi-ümumi [amnistiya] elan 
olunur. Anadolu ilə İstanbul barşr. 
Vəziyyəti-xariciyyədə dəxi bir növ açqlq 
görünür. 

Bizim Türkiyə siyasətində görülmək-
də olan bu səlah [sülh; asayiş] əsərlərini 
nə kimi bir sevinclə qarşladğmz söy-
ləməyə ehtiyac varmdr?!... 

An ca ki əyanəst 
Çe hacət bǝ-bəyan əst!  

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 307, 28 təşrini-əvvəl [oktyabr] 1919 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Qəzetələr Lord Kerzonun İngiltərə 
Xariciyyə Nəzarətinə təyinini xəbər ver-
dilər. 

Daha əvvəlcə də Lord Kerzonun in-
gilis ümuri-xariciyyəsini [xarici işlərini] 
idarəyə gələcəyi şiddətlə söylənib dur-
maqda idi. 

London Kabinəsinin barometri mən-
zǝləsində [yerindǝ] olan “Tayms” qəzetə-
si daha bundan neçə vaxt əvvəl Balfurun 
Kerzona əvəz olunacağn təxmin eylədi-
yi srada ingilis siyasətinin gövşəkliyin-
dən və yeni təyin ilə bu gövşəkliyin izalə 
ediləcəyindən [aradan qaldrlacağndan] 
bəhs eyləmişdi. 

“Tayms”a görə ingilis siyasətində bu 
günə qədər möhkəm bir istiqamət olma-
mş, iş başnda olan siyasət ərləri gah 
bəriyə, gah da ötəyə dümən (sükan) tu-
taraq gəlmişlərdir. Halbuki zaman mətin 
bir siyasət, doğru bir istiqamət istəyir. Bu 
doğru istiqaməti isə Lord Kerzon ve-
rəcəkmiş.  

 
* * * 

 
Lord Kerzonun mətin siyasəti ilə doğ-

ru istiqaməti, əcəba, nədən ibarət ola 
bilər? 

İştə bir sual ki, yalnz “Tayms” qare-
lərini deyil, bizi də əlaqədar edə bilər. 

Çünki ingilis siyasəti-xariciyyəsi bu 
gün hər zamanda olduğundan daha 
ziyadə olaraq aləmşümul bir mahiyyəti 
haizdir [daşyr]. 

London Kabinəsinin bu və yaxud di-
gər bir qərar və istiqaməti hər zaman 
dünyann hər bir tərəndə əhəmiyyət-
lərlə tələqqi [qǝbul] edilmiş, İngiltərə 
Hökumətindən başqa digər bəhri və 
qeyri-bəhri hökumətlərin [dǝniz ölkǝlǝ-
rinin vǝ dǝniz ölkǝsi olmayanlarn] siyasət 
və istiqamətinə dəxi böyük təsirlər yap-
mşdr. 

Dünyann bu qədər həssas olduğu 
böylə bir zamanda aləmşümul qüvvətini 
yeni snamş və snaqdan müvəffəqiyyət-
lə çxarmş olan İngiltərənin şu və ya bu 
qərar və hərəkəti bittəb hər zamankn-
dan daha ziyadə bir təsirə malik olacaq-
dr. 

Bu təsir bilxassə Şərqdə, İslam alə-
mində və əzcümlə [o cümlədən] Qafqa-
ziyada yeni təşəkkül edən hökumətlər 
üzərinə ola biləcəkdir. 

Çünki qaliblər arasndak ixtilaf çxa-
ran məsələ bir tərəfdən Rusiya, digər 
tərəfdən də Türkiyə ilə Asiyayi-Vüsta 
[Orta Asiya] məsələləridir ki, İngiltərə 
siyasətinin saheyi-əndişəsi də budur.  

 
* * * 

 
İngiltərənin qədimdən bəri ənənəvi 

bir siyasəti vard: Hindustan və Hindus-
tana gedən yollar qorumaq. 

Bir vaxt bu məqsədlə o, böyük Napo-
leonla çəkişdi. Çox zaman Rusiyann cə-
nuba doğru olan hərəkətinə sədd çək- 
məklə məşğul oldu. 

 
 
 
 

İNGİLİS SİYASƏTİ  
I 
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Rusiya imperializmi yalnz bu imperi-
alizmin yolu üzərində sərilmiş islam və 
türk məmləkətlərinin müqabiləsini [mü-
qavimǝtini, qarş gǝlmǝsini] deyil, eyni za-
manda İngiltərənin də siyasi müqavi- 
mətlərini görürdü. 

Şeyx Şamilin müridləri rus kazakla-
rna qarş qəhrəmanca vuruşduqlar 
əsnada Londona göndərilən elçiləri açq 
qucaqla dərağuş edilirlərdi [qucaqlanr-
dlar]. 

Paris Konfransnda (imdiki deyil) İs-
tanbul mürəxxəslərinin [nümayəndələri-
nin] bir az cəsarət və müvaqətləri [is- 
tǝklǝri; icazǝlǝri] olsayd, İngiltərə nüma-
yəndələri Qafqaziya istiqlaln mövzuyi-
bəhs edərlərdi. 

Türkiyənin izmihlalna [çökmǝsinǝ] 
qəsd etmiş olan Rusiya qüvvətlərinə 
qarş Krm sahillərində türklərlə yanaşa 
hərb edən ingilis əsgərlərinin qardaş 
qəbri hǝlǝ İstanbul məzarstannda bəl-
lidir. 

Fətəli şahn talesiz şahzadəsi Abbas 
Mirzənin rus ordusuna qarş Azərbaycan 
xanlqlarnda İrann hürriyyət və 
istiqlaln müdaə edən sərbazlar ingilis 
zabit və müəllimləri tərəndən təlim və 
təşkil olunurlard. 

İngiltərənin müdaəsi və müdaxiləsi 
olmasayd, bu gün az-çox müstəqil bir 
halda bulunan Əfqanstan; Buxara və 
yaxud Xivə əmarəti [ǝmirliklǝri] halnda – 
ad var, özü yox bir hala düşəcəkdi. 

Bittəb bu “fədakarlqlar” İngiltərə 
Hökuməti Türkiyənin, İrann və yaxud 
əfqanllarn qara qaşlar və yaxud ala 
gözləri üçün yapmayrd. O, bu vasitə ilə 
qabna sğmayan bir sel kimi aşb cənuba 
doğru daşan Moskov axntısna bir növ 
sədd çəkmək, bənd bağlamaq istəyirdi. 

Çünki kəndi Hindustanndan qorxurdu. 
Hindustan İngiltərə üçün nağllarda 
söylənən ağ divin can şüşəsi kimi idi. “Ağ 
div” qorxurdu ki, şimaln “ağ ay”s gələr 
də “can şüşəsi”ni qamarlar. 

İştə bu “can şüşəsi”ni qorumaq üçün 
Rusiyann başn qarşdrmaq, Rusiyan 
zəif düşürmək İngiltərə siyasətinin üssi-
əsasn [ǝsas mǝnbǝyini, kökünü] təşkil 
edirdi. 

Cənubdan müqavimət görən Rusiya 
axa-axa yolunu dəyişərək ta Yaponiya 
sularna qədər getmiş, Koreya və Port-
Artur limanlarna dayanmşd. Burada 
dəxi İngiltərə müqaviməti müttəqi 
Yaponiya şəklində zühur edərək Rusiya 
Uzaq Şərqdə fəna surətdə əzilmişdi.  

 
* * * 

 
İngiltərənin qaradak [qurudak] bö-

yük rəqibi ilə bərabər, digər bir qüvvət 
daha meydana gəlirdi. Bu qüvvət Rusiya 
kimi yalnz qara qüvvəti deyil, eyni za-
manda İngiltərənin bəhriyyəsi [donanma-
s] ilə də boy ölçüşürdü. Avropann mər- 
kəzində böyük bəhriyyə [donanma], bö-
yük ordu və böyük ticarətə malik ahənin 
[dəmirdǝn] bir yumruq düyümlənirdi. 

Rusiya təhdidini Almaniya qorxusu 
əvəz edirdi. Gün keçdikcə, Almaniya qü-
vayi-bərriyyə və bəhriyyəsi [quru vǝ dǝniz 
qüvvǝlǝri] qüvvətlənir, bu qüvvət artdq-
ca, Vilhelm ilə ricali-dövləti [dövlǝt adam-
lar] İngiltərənin izzəti-nəfsini qracaq bir 
tövr və əda ilə idareyi-lisan etməkdən 
[danşmaqdan] kəndilərini alammayrlar-
d. 

İngiltərə işbu qorxu müqabilində 
ənənəvi siyasətini dəyişdirirdi. Japon 
müharibəsində döyülmüş, nəticədə Al-

 

maniyann iqtisadi nüfuzu altına düşmüş 
olan Rusiya ilə anlaşmaq lazm gəlirdi. 

Bunun üçün də xarici siyasət İngiltərə 
mühazəkarlarndan liberallarna keçir, 
Sazonov ilə ser Eduard Qrey Orta Asiyan 
nüfuz məntəqələrinə bölüşürlərdi. Nə-
hayət, 1907 etilafı [razlğ] ortaya gəldi. 
Türkiyə, İran və Türküstan ərazisi bir za-
man Hindustan səngərlərini təşkil et-
məkdə ikən, imdi yiyəsiz mal kimi təqsim 
olunurdu [bölüşdürülürdü]. Ora sənin, 
bura bənim, razlaşalm denilir, ümumi 
düşmən qarşsnda köhnə rəqabətlər  
unudulurdu. 

Bu gedişlə iş o dərəcəyə gəldi ki, biri-
birinin kölgəsini qlnclayan Rusiya-
İngiltərə siyasətini Hərbi-ümumi əsna- 
snda müttəq olaraq gördük. İstanbulu 
müdaə üçün Krmda qann tökən və 
Ayastefanosdak  rus ordusunu İstanbula 
buraxmamaq üçün bəhriyyəsini Mərmə-
rə dənizinə gətirən Böyük Britaniya, eyni 
İstanbulu eyni ruslara verdirmək üçün 
bəhriyyəsindən mühüm bir qismini tələf 
etdirmək, yüz minlərlə əsgərlərini də-
nizə tökdürmək qədər böyük bir inad və 
fədakarlğa qədər vard. 

Nəticə, bəlkə də London siyasilərinin 
intizar xilafında olaraq pək parlaq çx-
mşd, bir daşla iki quş vurulmuşdu. Nə 
İngiltərənin mühazəkar lordlarn qor-
xudan böyük Rusiya, nə də liberallarn 
vəhşətə salan [qorxudan, ürküdən] qüv-
vətli Almaniya qalmşd.  

 
* * * 

 
İmdi beş sənəlik müharibəni bitir-

mək, müharibədən olduğu kimi müsali-
hədən [sülhdǝn] də müzəffər olaraq çx- 
maq lazmd. Əsl mərifət də bu idi.  

Bunun üçün nə yapmal idi? 
İştə, “Tayms”n bəyənməyib də mü-

tərəddid [qǝrarsz; dönük] dediyi siyasət 
bu siyasətdir. 

Lord Kerzonun təyini ilə ingilis nim-
rəsmisi [yar-rǝsmisi] bu mütərəddid si-
yasətin dəyişəcəyini ümid edir. 

Bu xüsusun təhlili isə ayr bir mə-
qaləyə mütəvəqqifdir [mǝxsusdur]. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

N 325, 19 təşrini-sani [noyabr] 1919 
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Arzularn qövldən  feilə gətirməyi 
[sözdǝn işǝ gǝtirmǝyi, hǝyata keçirmǝyi] 
əzm edən bir millət heç bir zaman istə-
diyindən məhrum qalammaz. 

Ən müqəddəs bir haqqn verdiyi haq-
qaniyyətlə istiqlaln almağa əzm etmiş 
olan Azəri türkünün qulağna çoxdan in-
tizar eylədiyi ruhnəvaz bir səda gəldi: 

Azərbaycan istiqlal təsdiq edildi! 
Gözlərimiz aydn. 
İngiltərə Xariciyyə naziri Lord Kerzo-

nun təkli üzərinə Müttəqlər Şurayi-
Alisi [Ali Şuras] Azərbaycan ilə Gürcüs- 
tann istiqlaln təsdiq eyləmişdir. 

Böylə bir xəbərin gələcəyindən ildən 
ziyadə bəkləyən Azərbaycan xalq mə-
yusluq əlamətləri göstərirdisə də, siya-
sətimizi idarə edən məhllər [dairələr] 
üçün bu xəbər pək də qeyri-müntəzǝr 
[gözlənilməz] deyildi. 

Ehtimal ki, bu qədər təxirdən sonra 
Müttəqlərin bu xüsusdak təcillərinə 
[tǝlǝsmǝklǝrinǝ] Denikin qüvvətinin sür-
ətlə inhilal [dağlmas] dəxi səbəb oldu. 

Müttəqlərin böyük xətas da burada 
idi ki, onlar bolşeviklərə qarş təbii hail 
[sǝdd] olmaq üzrə müstəbid Denikin qüv-
vəsini iltizam etdilər [lazm gördülǝr]. Hal-
buki təbii bir hökuməti-milliyyə şəklində 
təşəkkül edən yeni dövlətləri lüzumunca 
təqdir deyil, ehmal etdilər. Bu ehmal nə-
ticəsi olaraq bu gün məzkur [deyilǝn] 
dövlətlərin təşkilatı arzu olunar bir dərə-
cədə deyildir. 

Şimdi gözləməlidir ki, təsdiqi-istiqlal 
bir əmri-vaqe [fakt] olduqdan sonra, bu 
günə qədər görülən ehmal siyasəti də-
yişərək fəal bir şəkil alacaqdr. 

Hər halda məsələnin bu kimi əməli 
cəhətlərinin təhlilini başqa bir zamana 
buraxalm. Bu gün arzuyi-millimizin bey-
nəlmiləl bir təsdiqindən və bu surətlə 
mövcudiyyəti-siyasiyyəmizin aləmşümul 
bir məna və əhəmiyyət aldğndan məm-
nun olaraq bayramlaşalm: 

Gözlərimiz aydn! 
Fəqət bunu da biləlim ki, bu hal bizi 

daha ziyadə çalşmağa, daha böyük əzm-
lərlə irəliləməyə vadar etməlidir. 

Yaşasn istiqlal! 
 

M. Ə. 
N 12, 14 kanuni-sani [yanvar] 1920 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

GÖZLƏRİMİZ AYDIN! 
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Rusiya bolşeviklərinin Avropa impe-
rializmi və bu “imperializmin pişdar 
[öncü, qabaqda gedǝn] səngərlərini” təşkil 
edən Rusiyadan ayrlmş yeni Qərb 
hökumətləri ilə olan münasibatın təhlil 
edərkən, Moskva Sovet hökumətinin bu 
xüsusda aldğ vəziyyətə təslimdən 
başqa ad vermək mümkün deyildir. 

Kapitalizmə elani-hərb etmiş bulu-
nan Rusiya hökuməti Avropann qalib 
dövlətləri ilə icra eylədiyi müzakirə 
nəticəsində Avropa və Amerika sərma-
yədarlarna imtiyazlar verməyi qəbul 
edir. Avropa sərmayədarlarna imtiyaz 
vermək sosializm üsuli-istehsalndan im-
tina etməkdən başqa bir şey deyildir. 
Bunun böylə olduğunu zatən bolşevik 
peyğəmbəri Lenin kəndisi dəxi etiraf 
eyləməkdədir. Fəqət Leninin bir təsəllisi 
var ki, sosializm birdən-birə təəssüs 
edəmməz [qurula bilmǝz], sərmayədarlq 
üsuli ilə bərabər dəxi tətbiq oluna 
bilərmiş. 

Bu elmi məsələ əfkari-ümumiyyədən 
[ictimaiyyǝtdǝn] ötrü bolşevizm təslimi-
nin nədən ibarət olduğunu bəlkə də bü-
tün vüzuhu [açqlğ] ilə açammaz. Fəqət 
bütün nüfusu [əhalisi] bir yarm milyon-
dan artıq olmayan Estoniya ilə Rusiya 
arasnda əqd olunan müsalihənamə [im-
zalanan barşq] o qədər fahiş bir şeydir ki, 
bolşevizmin buradak təslimini siyasət-
dən anlamayan tii-əlifbaxan [əlifba oxu-
yan uşaq] belə görməyə bilməz. 

Kəndisi ilə müharib bulunan [savaşan] 
kiçik Estoniyaya sülh təklində bulun-
muş olan Moskva hökuməti Baltik dəni-
zindən içəri Rusiyaya Estoniya vasitəsilə 
tranzit mal keçirə bilmək müqabilində 
baxnz nə kimi şərtləri qəbul eyləmişdir: 

1) Moskva ilə Estoniya arasndak 
bütün dəmiryollarnn imtiyaz Estoni-
yaya verilir. 

2) Estoniyann ərazi haqqndak müd-
dəiyyatı [iddialar] tamamilə qəbul olu-
nur. 

3) Estoniya Rusiya borcundan hissə-
sinə düşəcək qismindən tamamilə azad 
tutulur. 

4) Estoniyaya mülahiq [bitişik] bulu-
nan Rusiya vilayətlərindəki sərvəti-
təbiiyyə imtiyazatında Estoniyaya digər 
əcnəbilərə nisbətlə haqqi-təqəddüm 
[üstünlük] verilir. 

5) Ən fahişi bu ki, Estoniya Rusiyadan 
qzl (altun) olaraq 15 milyon rublə təz-
minat alr. 

Böyük bir dövlətdən ötrü qeyri-qa-
bili-təhəmmül [dözülmǝsi mümkünsüz] bir 
dərəcədə mövcibi-züll olan [rǝzillik say-
lan] bu qədər ağr şərait müqabilində 
Baltik sahili üçün təmin olunan tranzit 
haqqn bolşevik mətbuatı böyük bir 
zəfər kimi təsmiyə edirlər [adlandrrlar]. 
Onlarca [onlarn krinǝ görǝ], Estoniyann 
bu sülhü Rusiyann xammalna şiddətlə 
möhtac bulunan Avropann bolşevizmə 
qarş bir təslimi imiş. Fəqət bütün sər-

 
 
 
 
 

BOLŞEVİZMİN TƏSLİMİ 
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vəti-təbiiyyəsi ilə bərabər əlində[ki] qz-
ln vermək surəti ilə imperializmi “təsli-
mə” vadar edən Rusiya bolşevizminin bu 
gedişlə nərələrə gedəcəyini kəsdirmək 
müşkül bir şey deyildir. 

Əski Rusiyann qərbində təşəkkül 
edən hökumətlərin Rusiya bolşevizmi ilə 
əqdi-sülh etmələrini hər halda Antanta-
nn və bilxassə İngiltərənin siyasi bir 
məğlubiyyəti kimi tələqqi etmək müm-
kün deyildir. Çünki teleqraar bizə Lloyd 
Corcun Polşan Rusiya ilə sülh əqdinə 
təşviq eyləməkdə olduğundan xəbər 
verir. 

Heç şübhəsiz ki, bir neçə gün sonra 
Estoniya misilli bir sülhün Polşa ilə əqd 
olunacağn da eşidəcəyiz. Polşadan son-
ra sra əlbəttə ki, Finlandiyaya gələcək və 
bütün bu dövlətlərə Rusiya bolşevizmi 
əlindəki altunu ilə bərabər, sərvəti-təbi-
iyyəsinə aid imtiyazlarn bol-bol verə-
cəkdir. 

Bu vasitə ilə doğrudur ki, Rusiya pək 
çox möhtac olduğu ziraət [kǝnd tǝsǝrrü-
fatı] makinalarn və sair ləvazimi alacaq. 
Fəqət eyni zamanda da bütün xammal-
larnn və təbii sərvətlərinin ixtiyarn 
əlindən çxarmş olacaqdr. 

Burasn da bilməlidir ki, Estoniyaya 
verilən imtiyazlar həddi-zatında Estoni-
yaya verilməmişdir. Çünki est [eston] 
sərmayəsinin Rusiya sərvətlərini istifadə 
edəcək bir qüvvət və imkanda olmadğ 
aşkardr. Fəqət qəzetə xəbərləri Esto-
niyann arxasnda Amerika sərmayəsinin 
durduğunu bildirirlər. Ad Estoniyann 
olacaq imtiyazlar, təbiidir ki, Amerika 
sərmayəsi işləyəcəkdir. 

Öylə də, Polşaya veriləcək imtiyazlar 
fransz, Finlandiyaya veriləcək ixtiyar da 
bǝrfərz [misal üçün] İngiltərə sərmayə-
sinin qullanmayacağ nə məlum? 

Hər halda bolşevizm ilə hərb etmək 
krindən nükul edərək [vaz keçǝrǝk] 
kəndisi ilə anlaşmaq tǝrǝni iltizam 
edən Avropa siyasəti üçün bolşeviklər ilk 
nəzərdə Antantaya təslim oldu – deyə 
bilərlərsə də, yaplan müsalihələrin 
[barşqlarn] mahiyyəti həqiqi təslimin 
kimə aid olduğunu aşkar göstərməkdə-
dir. 

 
M. Ə. 

N 29, 11 şubat [fevral] 1920 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Azərbaycann Müttəq dövlətlər tə-
rəndən tannmas pək təbii olaraq Tür-
kiyədə bizə qarş dostanə təzahürlərə 
səbəb olmuşdur. 

İstanbul mətbuatından milliyyətpər-
vər olan qismi bu vəqəyə böyük bir əhə-
miyyət ətf edərək [ǝhǝmiyyǝt verǝrǝk], 
günlərlə Azərbaycandan bəhs eyləmiş-
dir. 

Kəndi müqəddəratınn qaranlqlar 
içərisində bulunmasna rəğmən qardaş 
bir millətin təsdiqi-istiqlaln böyük bir 
sevinclə qarşlayan İstanbul məhali-
siyasiyyə və milliyyəsi [milli və siyasi dairə-
ləri] müməssili-siyasimiz [siyasi nümayǝn- 
dǝmiz] bulunan [Yusif] Vəzirova gələrək 
ərzi-təbrikat etmişlər. Türk Ocağnn tə-
şəbbüsü ilə Darülfünun  salonunda türk 
mühərrirələrindən [qadn yazçlarndan] 
Xalidə Ədib xanmn təhti-rəyasətində 
[başçlğ altında] böyük bir məclis tərtib 
edilərək “Azərbaycann yavru sancağ” 
(Azərbaycann bala bayrağ) tə’ziz edil-
mişdir [əziz tutulmuş, ucaldlmşdr]. 

Türklərin fazil və əməlpərvər [fǝzilǝt 
sahibi olan vǝ öz arzularn gerçǝklǝşdirmǝk 
uğrunda mübarizǝ aparan] mühərrirəsi 
həssas və riqqətavər [riqqǝtǝ gǝtirǝn, 
könülǝ tǝsir edǝn] nitqilə, Yusif Akçura bəy 
dəqiq və əhatəli natiqəsi [nitq qabiliyyǝti] 
ilə, Həmdulla Sübhi bəy atəşin və səmi-
mi bəyan ilə, böyük şair Məhməd Əmin 
bəy də həyəcanl bir sükutu ilə* Qafqa-
ziya çöllərində, Bak istirdadnda [Baknn 

geri alnmasnda] axan qardaş qannn 
bihudə yerə axmadğn zikr etmişlər. Şə-
hidlər zikr edilmiş, yetimlər, dul qadnlar 
təsəlli bulmuşdur. 

Türkiyə Məclisi-Məbusan dəxi işbu 
təzahürata biganə qalammamşdr. Mə-
buslardan [Tunal] Hilmi bəylə Həmdulla 
Sübhi bəylər tərəndən vaqe olan təklif 
üzərinə Azərbaycan Məclisi-Məbusann 
təbrik etmək qərar alnmşdr. 

Biz Osmanl əfkari-ümumiyyəsinin [ic-
timaiyyǝtinin] istiqlalmzn təsdiqi üzəri-
nə vaqe olan dərin təzahüratından bu 
qədərini təlxis [xülasǝ] edə bilǝriz. 

Oxuyucular buraya qədər oxuduqlar 
ilə məqaləmizin ünvan arasnda ehtimal 
ki, bir münasibət görməyəcəklərdir. Hə-
qiqətən də öylədir. Böylə bir təzahüratda 
yanlşlq görmək kəndisi böyük bir qəət 
və yanlşlq olard. 

Fəqət yanlş təfsir dediyimiz şey, 
bittəb burada deyil, biləks [əksinə] bu, 
srf təbii olan mənəvi təzahüratı yanlş 
anlamaqdadr. 

Böylə yanlş anlayşlar və yaxud bu 
hal li-qǝsdin sui-təfsir edənlər [mǝqsǝdli 
bir şǝkildǝ yanlş yozanlar] az deyildir. 

İstiqlalmzn təsdiqi xəbəri çxar-çx-
maz İstanbulda nəşr olunan bəzi erməni 
qəzetələrində hǝman Azərbaycan ilə 
Türkiyə arasnda gizli bir müahidə əqd 

 
 
 
 
 

YANLIŞ TƏFSİRLƏR  
 

* Əmin mütəhəyyic [həyəcanl] olduğundan 
kürsiyi-xitabətə çxmş və “Pək ziyadə mütəəssir 
olduğumdan söz söyləmiyorum” – deyə enmişdir.
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edildiyi [saziş bağlandğ] nəşr edildi. Bu 
xəbər digər Avropa mətbuatı tərəndən, 
yenə bizə dost olmayan məhllər [dairǝ-
lǝr] tərəndən başqa donlara geyindirilib 
məhali-siyasiyyə [siyasi dairǝlǝr] üzərinə 
təsirlər icra etdirildi. İş o dərəcəyə gəldi 
ki, İngiltərə fövqəladə komissar Vordrop  
rəsmən Xariciyyə Nəzarətimizdən böylə 
bir vəqənin mövcud olub-olmadğn xə-
bər almşdr. 

Türkiyə ilə Azərbaycan arasnda böylə 
gizli bir müahidənin mövcud olduğuna 
bir tərəfdən istiqlalmzn təsdiqi müna-
sibətilə İstanbulda vaqe olan təzahürat, 
digər tərəfdən də son zamanlarda bəzi 
rqələr tərəndən bolşeviklərin tərvic 
eyləməkdə [rǝvac vermǝkdǝ] olduqlar 
“Şərq siyasətinə” fəzlə meyyal [meyilli] 
olduqlarn ehtiyatszca nümayiş etdir-
mələri mühüm və mənidar [mǝnal] bir 
dəlil və şahid kimi göstərilir. Bunlara 
zəmimə [ǝlavǝ] olaraq, məmləkətimizdə 
bulunan türk mühacirlərinə ima olu-
naraq, bunlarn burada ruyi-qəbul bul-
malar [xoş üzlǝ qarşlanmalar] dəxi bizim 
qüsurumuzdan ədd [hesab] olunur. 

Düşmənlərin bu kimi vəqələrdən 
istifadə edəcəyi bittəb bizim bir o qədər 
də təəccübümüzü mövcib [tǝǝccübümüzǝ 
sǝbǝb] olmaz. Çünki düşmən olduqdan 
sonra onun vəzifəsi də budur. Düşmən-
dən əhli-insaf və mürüvvət olmasn göz-
ləmək düşmən nə olduğunu dərk etmə- 
məkdir. 

Fəqət düşmənlərin bu yoldak ifti-
ralar görürüz ki, məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
dostlarmz şübhəyə salr. Görürüz ki, bu 
günə qədər bizə, bizim sədaqəti-siya-
siyyəmizə etimad edən qomşularmz, 
bizə inanan siyasi dostlarmza da bir 
şübhə və əndişə gəlir. 

Görürüz ki, yalnz Türkiyə ilə əqdi-itti-
faq etdiyimizə deyil, daha ziyadə Türki-
yə-Azərbaycan bolşevik ittifaqndan da 
bəhs edib dururlar və bu bəhsə inanlmş 
kimi qərib bir vəziyyət alrlar. Azərbay-
cann bu günə qədər təqib eylədiyi istiq-
lalçlq və azərbaycançlq məsləkindən 
şübhələnərək bizi Müttəqlərə qarş 
ümumən və qomşularmza qarş xüsu-
sən gizli və mütəcaviz [təcavüzkar] bir 
siyasət bəsləməkdə töhmətləndirirlər 
[günahlandrrlar]. 

Bizi hər şeydən ziyadə mütəəssir 
edən müttəqimiz Gürcüstan mətbua-
tınn nəşriyyatıdr. Gürcüstan mətbuatı 
doğrudan da Türkiyənin Azərbaycanla 
birləşərək təcavüzkar bir politika təqib 
edəcəyindən əndişə edir və yaxud kən-
disini öylə əndişənak [ǝndişǝli, narahat] 
bir surətdə göstərir. 

Ən təbii hüquqi-milliyyəsini tantdr-
maq üçün pək müşkülat içində mübarizə 
edən Türkiyəyə “təyini-müqəddərat” 
əsasna dayanan yeni bir cümhuriyyət 
mətbuatına yaxşacaq surətdə dərdmənd-
lik hissi ərz etməkdən isə, Gürcüstan 
qəzetələri, məəttəəssüf, Türkiyə Hərəka-
ti-milliyyəsinə cahangirlik [imperializm], 
Qafqaziyan tutmaq, xristian milliyyətləri 
məhv etmək kimi əcib və qərib kirlər 
isnadnda bulunurlar. 

Əcəba, bu isnadlarn nə kimi bir 
dəlilə dayandrrlar? - deyə sorursunuz! 

Azərbaycan istiqlal münasibətilə 
qardaş hissiyyatı bəyan etmək “xəta”-
snda bulunan İstanbul mətbuatına. 

İstanbul mətbuatı Azərbaycan istiqla-
lndan bəhs edərkən demiş ki: 

“Azərbaycann istiqlal bizim istiqlal-
mzdr!” 

 

“Qafqaziyada tökülən qanlarmz, əl-
həmdüllah ki, hədər getmədi. Dünyaya 
yeni bir qardaş hökumət gəldi.” 

“Biz bir tərəfdən itirdiksə, digər tə-
rəfdən qazandq. Çünki bizi Rusiyadan 
himayə edəcək bir türk dövləti təşəkkül 
etdi.” 

Bu cümlələr kölgələrindən qorxan 
gürcü dostlarmz üçün, məəttəəssüf, 
ka gəlir ki, kəndi müqəddərati-siya-
siyyəsini qurtarmaq üçün çapaladğ bir 
zamanda qardaş bir dövlətin səadətinə 
sevinməklə sevinən və bu sevinclə mə-
nəvi bir təsliyət [tǝsǝlli] bulan möhnətkeş 
Türkiyəyə xatir və xəyalndan keçməyən 
kirlər isnad versinlər. 

Gürcü müttəqlərimiz bir az insaf 
etsinlər. 

Bak bolşeviklərin əlində ikən onlar 
bizə yardm etməyir, yardma gələn türk-
lərə qarş almanlar çağrr da Baknn 
istirdadn aylarla geri atırlard. Böylə 
ikən gərək istiqlal bayramnda, gərək isə 
Denikinə qarş əqd eylədiyimiz ittifaq 
dəmlərində və nəhayət istiqlalmz 
təsdiq olunduğu günlərdə azm dedilər, 
azm yazdlar və azm dedik, azm yazdq 
ki: 

“Gürcüstann istiqlal Azərbaycann, 
Azərbaycann istiqlal Gürcüstann istiq-
laldr.” 

Əcəba, gürcü qəzetələri nə düşünür-
lər: 

Böylə deməklə bizim Gürcüstana və 
yaxud Gürcüstann bizə nisbət bir tə-
cavüz kri və yaxud ikimizin birlikdə 
digər bir salisə [üçüncü bir tǝrǝfǝ] qarş 
hücum qəsdimi vard? 

Əcəba, nasl olur da Bakmzn istix-
las [xilas] işində bu qədər əngəli görülən 

qomşu Gürcüstan bu gün dost bir cüm-
huriyyət sifəti ilə “Azərbaycan istiqlal 
bizim istiqlalmzdr!” deyə bilsin də, is-
tiqlalmz yolunda bu qədər rəşid övlad-
larnn qann axtmş olan və həqiqətən 
də əlimizdən tutub bizi yxlmş ikən 
dikəldən qardaş bir millət bu sözü deyə 
bilməsin?... 

Nədən?!... 
İştə “yanlş təfsir” dediyimiz şey 

budur. 
Məəttəəssüf, bu yanlş təfsir var və 

yenə təəssüf ki, bu təfsir müqəddərati-
siyasiyyəmiz üzərinə sui-təsir icra edə-
cək bir mahiyyəti kəsb etmək [qazanmaq] 
üzrədir. 

Biz heç bir zaman inkar etmədik və 
yenə də etməyiriz ki, Türkiyə müqəd-
dəratı ilə mənən mərbutuz [bağlyq]. 
Türkiyə haqqnda rəva görülən bir haq-
szlğn millətimizin vicdan və ruhu üzə-
rində dərin bir ac buraxacağn heç bir 
zaman gizlətmədik. İmdi də gizlətmək 
istəməyiriz. Demokratlq və sosialistlik 
şüarlar ilə tərbiyə edildiyi ilə iftixar olu-
nan gürcü milləti dəxi zənn etməyiz ki, 
bu haqszlğ hüsn-tələqqi edə bilsin [xoş 
qarşlaya bilsin]. Onlarn vicdan dəxi İs-
tanbulu, İzmiri, hüquqi-iqtisadiyyə və si-
yasiyyəsi, tamamiyyəti-mülkiyyəsi əlin- 
dən alnacaq bir millət üçün szlar, zənn 
ediriz. 

Fəqət onlarla bizdə bir fərq var: 
Gürcü siyasiləri bugünkü həqiqi mən-

fəətləri xatirinə kütleyi-nasn [xalq kütlǝ-
sinin] pək də həssas bir surətdə duyma- 
dğ bir acn təsirsiz buraxacaq bir tərzdə 
idareyi-lisan edə [danşa, söz deyǝ] bilər-
lər. Fəqət biz “siyasəti-həqiqiyyə”nin [re-
alist siyasǝtin] bu dərəcəsini, istəsək də 
tətbiq edəmməyiz. Mütəşəkkir ürəyimi-
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zə, qardaş qəminə şərik olma – deyə 
bilməyiz. 

Yalnz sui-tələqqi edilməsin, bu o de-
mək deyildir ki, biz duyduğumuz mənəvi 
ac müqabilində macəracuyanə [avan-
türist] bir siyasətə qaplb da hərçi-bad-
abad [nǝ olursa-olsun] kəndimizi həlakətə 
[hǝlaka, mǝhvǝ] soxar və bu vasitə ilə 
qomşularmz da məhv edəriz. Bu yenə 
o demək deyildir ki, biz Azərbaycan 
istiqlaln da həlaka soxmağa hazr olarz. 

Yenə işbu məntiqlə biz bu gün bizdə 
mehman sifəti ilə bulunan türk mühacir 
və millətçilərinə hər bir məmləkətin 
göstərməyə məcbur olduğu mehmanpə-
rəstligi göstərəriz. Bilxassə ki, bu meh-
manlarla biz xilasmza qoşan fədakar 
insanlarn xatirəyi-şükran ilə mərbutuz 
[bağlyq]. Fəqət bu yenə o demək de-
yildir Azərbaycan kəndi siyasətindən, 
kəndi xətti-hərəkətindən əl çəkib də zi-
mami-idarəni [idarǝçilik cilovunu] Türkiyə-
dən gələn millətçilərə verir. 

Bu gün Azərbaycanda yalnz Türkiyə-
dən deyil, Gürcüstandan, Rusiyadan, 
Krmdan və sair yerlərdən gələn bir çox 
mühacirlər və millətçilər vardr. 

Gürcü qomşularmzla olan bu “umu-
küsü” ilə bərabər, bir az da kəndi “siya-
silər”imizdən bəhs etməliyiz. Bir taqm 
padərhəva [“ayağ yerǝ basmayan”, rea-
lizmdǝn uzaq] mütəfəkkirlər, hind, əfqan 
və Afrika məsələlərinin həllindən fəzlə 
bəhs edən siyasilər kəndi nəşriyyat və 
düşüncələrini bir az mənaca ölçsələr, 
bolşevizmin “Şərqə doğru” şüarna pək 
çox uymasalar, burada paşalarn iştirak 
ilə təsis olunacaq bir “diktatura”dan və 
toplanacaq 200 minlik bir ordudan bala-
pərvazanə [“yüksǝkdǝn uçaraq”, hǝqiqǝt-

dǝn uzaqlaşmş halda] və macəracuyanə 
bir surətdə bəhs etməzlərsə, həm həqi-
qəti-əhvala yaxnlaşar, həm bəlkə də 
istəməyərək məmləkətləri haqqnda bu 
qədər yalan xəbərlərə və bu kimi yanlş 
təfsirlərə məhəl [yer] verməzlər. 

 
M. Ə. 

N 39, 25 şubat [fevral] 1920 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Əvvəlki gün Məclisi-Məbusan “Müsa-
vat” rqəsinin təşəbbüsü və bütün mü-
səlman fraksiyonlarnn iştirak ilə Qars- 
da icra olunan qanl qitallar [qrğnlar] 
səbəbi ilə hökumətə bir sual verilmiş və 
verilən sual rqə nümayəndələri tərən-
dən müzakirə olunaraq nəticədə bilaeti-
raz [etirazsz] qismi-məxsusumuza dərc 
olunan formul qəbul edilmişdir. Bu for-
mul Azərbaycan xalqnn beynəlmiləl 
məsələlərin ermənicə şəkli-həllinə qarş 
vaqe olan həyəcanndan, can guşəsin-
dən gələn etiraz sədas və nifrət nida-
sdr. 

Dün hökumətin Qars faciələri haq-
qnda verdiyi və mühəyyic [həyəcanl] 
Azərbaycan əfkari-ümumiyyəsinin ixbar 
[Azǝrbaycan ictimaiyyǝtini mǝlumatlandr-
maq] üçün söylədiyi məlumat nədən 
bahis idi [nədən danşrd]? 

Qəzetə sütunlarn dolduran əsəi 
[tǝǝssüü] xəbərlər yersiz deyildir. Bu xü-
susda hökumətin də epeyi məlumatı 
vardr. Bu məlumat üzərinə hökumət 
gərək Ermənistan hökumətinə və gərək 
Düvəli-müttəqə [Müttəq dövlətlər] nü-
mayəndələrinə notalarla müraciət eylə-
miş, fəqət şimdilik yalnz Ermənistan 
hökumətindən cavab almşdr. 

Xatisyann Fətəli xana verdiyi cavab, 
hüzzar [hadisǝnin iştirakçlar] arasnda bu-
lunan mötəbər bir yəhudinin dediyi ki-
mi, yəhudi qanna girən əski çar höku- 
mətinin cavabndan ibarət: Müsəlman-

lar kəndiləri qrlmaq istəyir, kəndiləri 
gəlin, bizi kəsin, – deyirlərmiş. 

İki hökumət arasnda təati [mübadilǝ] 
edilən notalara birər material olmaq üz-
rə erməni general Ovsepyan ilə əhaliyi-
islamiyyə arasnda təati olunan vəsiqə- 
lər, heç şübhəsiz ki, bu qanl icraatı vazeh 
[açq] bir lisan və şübhə buraxmaz bir 
bəyan ilə izah edən fəqərələrdəndir 
[hadisǝlǝrdǝndir]. 

Ovsepyan kəndi prikaznda, Xatisya-
nn notasnda denildiyi kimi, bir taqm 
“müfəttin” müşəvviqlərə [“tnəkar” təşvi-
qatçlara] və yaxud kənardan gəlmə “ma-
cəracu” [avantürist] agentlərə deyil, sülh- 
pərvər əhalinin lap özünə müraciət edir. 
Ermənistan notasnda bütün əhaliyi-is-
lamiyyə məət-təşəkkür [tǝşǝkkür edilǝrǝk] 
Ararat hökumətinə tabe ikən, o, onlar 
təbəiyyətə [tabe olmağa] dəvət edir. Fə-
qət dəvət, nə dəvət! “İki saat içərisində 
ya təslim və yaxud ölümə mühǝyya olu-
nuz” – deyǝ, cinayǝtǝ mǝmur bir tǝrzdǝ 
ifadeyi-məram edir. 

Qismi-məxsusumuzda dərc olunacaq 
bu vəsiqə erməni siyasətinin cinayətini 
açan şahkar [nadir] vəsiqələrdəndir. Bu 
vəsiqə general Ovsepyana bir qətiyyəti-
riyaziyyə ilə isbat edir – istədiyi şey iki 
saat içərisində həll olunacaq bir məsələ 
deyildir və yenə bir həqiqəti-bahirə 
[açq-aşkar bir hǝqiqǝt] ilə göstərir – 
təbəiyyətindən bəhs olunan məhəl [yer] 
əhaliyi-islamiyyəsi Ermənistan heç bir 

 
 
 
 

ERMƏNİSTANIN QANLI İCRAATI  
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vaxt tanmamş və hətta Avropa dövlət-
lərincə təsdiq olunmuş bir Ermənistan 
mövcud olduğunu Ovsepyann cinayət-
kar prikazndan öyrənmişlərdir. 

Ermənistan hökumətinin rəsmi tək-
ziblərinə rəğmən Ovsepyanvari vəsiqə-
lərlə dəxi təyid [təsdiq] olunan Qars 
qrğn, kəndisindən əvvəl vaqe olan 
Novo-Bayǝzid, İrəvan, Zəngəzur və sair 
qrğnlar kimi bir əmri-vaqedir [faktdr]. 

Bu əmri-vaqelərin bir plan və sistem 
üzərinə icra edilməkdə olduğu isə Zaru-
şad  mahalnda vaqe olan vaqeələr və bu 
vaqeələri tövlid edən [ǝmǝlǝ gǝtirǝn] 
“prikaz”larla müsbitdir [isbat edilmişdir]. 

Əcəba erməni-müsəlman münasiba-
tınn qanl cilvələrindən yeni bir səhifeyi-
xuninini [qanl səhifəsini] təşkil edən bu 
vəqələrin nə kimi səbəbi-siyasisi vardr? 
Neyçin Ermənistan Cümhuriyyəti, höku-
mətinin xəmirəsini [xǝmirini; mayasn] 
böylə ah hər kəsi tutacaq nahaq qan-
larla yoğurur?  

Yoxsa “vahid” Ermənistann paytax-
tın təşkil edəcək Qars da ətraf-əknaf 
etibarilə [yan-yörǝsi ilǝ birgǝ] xalis və xas 
bir erməni vilayəti təşkil etməlidir və 
bunu əldə etmək üçün oralarn mətlub 
olmayan [arzu edilmǝyǝn] ünsürlərdən xa-
li etməkmi [boşaltmaqm] lazm gəldi?!... 

Son zamanlar Parisdən Nubar paşa-
nn vahid Ermənistan hökuməti lüzumu 
haqqnda çəkdiyi teleqram və Ermənis-
tan hüdudunun Sülh Konfransnda həll 
olunmaq üzrə bulunduğuna aid olan 
xəbərlər bu məsələ ilə əlaqədar kimi 
görülə bilər. 

Ermənilər Kilikiya tərəndə hüdusun-
dan [meydana gǝlmǝsindǝn] bəhs eylədik-
ləri yeni bir “türk cinayəti” və “erməni 

qital” [qrğn] yayqaras [boş yerǝ çğr-
bağr] ilə Avropa əfkari-ümumiyyǝsini 
[ictimaiyyǝtini], “Tan” qəzetəsinə görə ya-
landan bir vəlvələyə verdikləri və bu 
vasitə ilə zəhərlənmiş Avropa əfkari-
ümumiyyəsində türklərə və müsəlman-
lara qarş yeni bir cərəyan doğurduqla- 
rndan istifadə ilə caniyanə planlarn 
tətbiq edirlər. 

Yalan və mübaliğəli xəbərlərlə Av-
ropa əfkari-ümumiyyəsini “bulandrr” 
və bulanq suda “Qars balğn” ovlamaq 
istəyirlər. 

Məclisi-Məbusanda denildiyi kimi, 
bir erməninin üzü qanadğ zaman yüz 
erməni qətl edilmişdir kimi bütün dünya 
vəlvələyə gəlir, fəqət yüzlərlə müsəlman 
köyləri xak ilə yeksan [yerlǝ yeksan, yerlǝ 
bir] edildiyi halda kimsənin qulağna bir 
vzltı da olsa gəlməyir. 

İştə, qeyri-müsavi bir mübarizə. 
Fəqət bununla bərabər, vəzifəmiz 

bütün dünyaya eşitdirəcək qədər bağr-
maq, Zaqafqaziya demokratiyas [xalq] 
ilə bərabər, bütün cahani-mədəniyyətə 
həqiqəti bildirməkdir. Bu vəzifə bu gün 
münhəsirən [mǝhz, xüsusilǝ] bizə aiddir. 
Zira qarsl qardaşlarmzn bizdən başqa 
vasiteyi-müraciətləri yoxdur. 

Biz dörd tərəfdən böyük bir türk 
aləmi ilə mühat olan [əhatə olunan] Er-
mənistan xalqnn müqəddərati-siyasiy-
yəsini idarə edən zəvata [şəxslərə], bütün 
türk xalqnn qeyz və həyəcann ixbarla 
[xǝbǝr vermǝklǝ] bərabər ixtar [xǝbǝr-
darlq] ediriz ki, ayln, sapdğnz yanlş 
siyasətdən dönün, dünkü gündən heç ol-
masa ibrət aln və bir kərə bilin ki, cəzirə 
[ada] dənizi qurudammaz, fəqət olar ki, 
dəniz cəzirəni qərq eyləsin, ona qarş 

süni bir taqm sədlər də kargər olmasn 
[kara gǝlmǝsin, işǝ yaramasn]. 

 
* * * 

 
Məclisi-Məbusan hökumətdən tələb 

eylǝdi ki, Qarsdak müsəlmanlarn mal-
larn, canlarn, irz və namuslarn mü-
daə etmək üçün hər növ tədbirlərə tə- 
vəssül etsin [müraciǝt etsin]. Bu tədbirlər 
bir taqm diplomasi təşəbbüslər və kağz 
protestolardan ibarət olmayb, daha 
ciddi şeylərdən və təsiri şədid [güclü] 
əlaclardan ibarət olmaldr. 

Bu qəbildən olacaq tədbirlər qomşu-
muza ehsas [hiss] etdirməlidir ki, hər şe-
yin də bir əndazəsi, hər şarn [tǝzyiqin, 
sxşdrmann] da bir həddi var. 

Bunu görsünlər də hədlərini bilsinlər! 
 

M. Ə. 
N 52, 11 mart 1920 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



183

“Azərbaycan” yazıları

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Keçən cümə günü paytaxt Məclisi-
Məbusann fövqəladə iclas və müxtəlif 
mitinqlər tərtiblə Rusiya inqilabnn 3 
illik sənəyi-dövriyyəsini [ildönümünü] 
təs’id [bayram] eylədi. 

Rusiya inqilab bir nəzərdə bəlkə də, 
müstəqil və müqəddəratın artıq Rusi-
yadan ayrmş Azərbaycan üçün uzaq bir 
vəqə kimi görülə bilər. Fəqət biz Rusiya 
inqilabi-kəbirini [böyük Rusiya inqilabn] 
rus inqilab mənasnda alarsaq, o zaman 
böylə bir tələqqiyə [münasibǝtǝ] yer qal-
maz. 

Rusiya sözü rus imperializmi tərən-
dən süni bir surətdə yoğurulmuş millət-
lər məxmurəsindən [xǝmirindǝn] ibarət 
idi. 

1917 sənəsinin inqilab dəxi bu məx-
murənin inqilab idi. 

Rusiya istibdad müxtəlif tarixə, ənə-
nata [ənənələrə], həyat və mənəviyyata 
malik olan cəmiyyətləri bir çəmbər ara-
sna alaraq təzyiq edirdi. 

Hər təzyiq müqabil bir təzyiqi tövlid 
edər [ǝmǝlǝ gǝtirǝr]. 

Rusiya inqilab tərkiblərindən mü-
hüm bir qismini iştə bu millətlər məsə-
ləsi təşkil edirdi. 

İnqilab Rusiyada vətəndaşlq hürriy-
yətlərini təmin eyləməklə bərabər, bu 
böyük məsələnin də hesabn verməli 
idi. 

“Millətlər kəndi müqəddəratlarn 
təyinə haqldrlar” şüar – iştə, inqilabn 
bu xüsusa verdiyi hesab nəticəsi idi. 

Böyük Fransa inqilab “hüquqi-bə-
şəri” elan eyləmişdi. Böyük Rusiya inqi-
lab da “hüquqi-miləli” [millǝtlǝrin hüqu- 
qunu] elan eylədi. 

Bu nöqteyi-nəzərdən baxlar və Rusi-
ya inqilabnn nəticələri mühakimə edi-
lərsə, Rusiya inqilab müvəffəq olmuş- 
dur, deyə hökm vermək gərək. 

Əgər böyük Rusiya parçalanmş, çar-
lğn hökmran olduğu ərazi üzərində bir 
çox sabiqən [keçmişdə] məhkum olan 
millətlər kəndi hökumətlərini təsis eylə-
mişlərsə, bu təbiidir ki, “hüquqi-miləli” 
elan edən bir inqilab üçün müzəffə-
riyyətdən başqa bir şey deyildir. 

Rusiyada Mart inqilabn mütəaqib 
[ardnca], bir də Oktyabr inqilab (bolşe-
vik xürucu [çxş]) vaqe oldu ki, bu artıq 
Rusiya deyil, rus inqilabdr. 

Böyük inqilabn iki mühüm dövrü var: 
biri Rusiya inqilab, digəri də rus inqilab. 

12 martda vaqe olan Rusiya inqilab, 
müxtəlif millətlərin məxlutəsindən [qar-
şğndan] ibarət olan süni Rusiya milləti 
tərəndən icra edilmişdi. İkinci bolşevik 
inqilab isə srf bir rus inqilab idi. 

Birinci Rusiya inqilabnn böyük amil-
ləri dəxi Çxeidze, Sereteli, Kerenski kimi 
“Rusiya millətini” təmsil edən müxtəlif 
millətlərdən ibarət idi. Halbuki rus inqi-
labnn başçs Lenindir ki, hər cəhətcə 
tipik bir rusdur. 

Rusiya inqilab Rusiya vəhdəti nam 
[ad] ilə hərəkət edǝrkən, mənən Rusi-
yan parçalayrd. 

 
 
 
 

DÖVRİ-HÜRRİYYƏT 
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Rus inqilab isə zahirdə beynəlmiləl 
şüarlarla mühərrik [hǝrǝkǝtǝ keçmiş] ikən, 
batinən [daxilǝn] rus cərəyan olaraq 
qalrd. Nəticə etibar ilə “hüquqi-miləli” 
elan etmiş olan böyük inqilab ruslar 
ayr, rus olmayanlar da ayr-ayr olaraq 
öz kötükləri üstündə göyərməyə vadar 
edirdi. 

Nəticədə görürüz ki, həqiqətən də 
Rusiya inqilab bütün sabiq Rusiya 
ərazisinə şamil ikən, rus inqilab yalnz 
ruslara şamil olmuşdur. 

İnqilabn müxtəlif dövrlərini alsaq, 
hər zaman “hüquqi-miləl” şüarnn daha 
qüvvətli, daha səmərəli bir şüar olaraq 
qaldğn görǝriz. Görǝriz ki, hər hank bir 
rus rqəsi bu şüarn həqiqi iqtizaatına 
[tǝlǝblǝrinǝ] etina etməmişsə, məğlub 
olmuşdur. 

Kerenski məğlub oldu, çünki inqilabn 
bu hikmətini dərk edəmmədi. 

İrtica qüvvəti məhv oldu, çünki bu 
hikmətlə kökündən zidd idi. 

Bolşeviklər ilk dövrdə müvəffəq 
olammadlar, çünki bu hikməti əməl 
[hǝdǝf] deyil, bir vasitə olaraq istifadə 
etmək istədilər. 

Əvət, böyük Rusiya inqilabnn ən 
böyük hikməti süni Rusiya millətini təbii 
milliyyətlərə bölmək və cahangir [impe-
rialist] Rusiya əvəzinə təbii milli höku-
mətlər təsis etmək idi. Böyük cahan 
müharibəsinin böyük hikmətini təşkil 
edən bu hikmət bilxassə Rusiya inqila-
bnda təbəllür etmişdi [özünü göstǝr-
mişdi]. 

Müzəffəriyyət bu aydn hikmətə he-
sab verən qüvvətindir. 

Süni Rusiya millətinin əsarətində qa-
lan təbii millətlərdən, ruslardan sonra ən 

böyüyü türk milləti idi. Rusiya çarizmi 
türklərin türk əfsanəsində məzkur [deyi-
lǝn] bir əsarət, bir kuhi-Qaf [Qaf dağ], bir 
“Ərgənəkon” idi. İnqilab isə Ərgənəkon-
dan xilas yolunu göstərən bir “Börtə-
çinə”, bir qurddur. 

Bu nöqteyi-nəzərdən bizim üçün Ru-
siya inqilabnn böyük günü bir qurtuluş 
günüdür. 

Bu qurtuluş günündə şühədayi-rahi-
hürriyyəti [azadlq yolunun şəhidlərini] yad 
edərkən onlarn böyük ruhu hüzurunda 
inqilab müktəsəbatından [nailiyyǝtlǝrin-
dǝn] olan hürriyyət və istiqlalmz yo-
lunda azim [ǝzimli] olacağmza və bu 
yoldan qətiyyən dönməyəcəyimizə əhd 
edəlim və çalşalm ki, inqilab müktəsə-
batından olan Azərbaycan Cümhuriyyə-
tində inqilabn digər qazanclar dəxi bü- 
tün sayyəti ilə hökmran və demokrasi 
əsaslar paydar [ǝbǝdi] olsun. 

 
M. Ə. 

N 53, 14 mart 1920 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bunun İran təsiri ilə bizə keçdiyi ad 
novruzdur. 

Novruz, məlum olduğu üzrə, yeni 
gün deməkdir. Bu yeni günə əski türklər 
qurtuluş gününə baxar kimi baxarlard. 
Çünki əski bir türk əfsanəsində məzkur 
olduğu [deyildiyi] kimi, “Ərgənəkon”da 
məhsur [mühasirǝdǝ] qalan türklər bu 
gün qurtulmuşlard. Bunun üçün də on-
lar bu günü və 9 marta işarə edən 9 
ədədini təqdis edər [müqǝddǝslǝşdirǝr] 
və bu gün “rəhbər”ləri olan qurd başn 
daima bir qurtuluş (nicat) rəmzi kimi 
tələqqi [qǝbul] edərlərdi. 

Novruz iranilərcə dəxi qurtuluş günü 
kimi əfsanəvi bir dövrdən başlayaraq, 
tarixi-təsisi [tǝsis tarixi] Cəmşidə isnad 
edilir. Feilən gərək İran və gərək Turanda 
bir yer yoxdur ki, novruzu bayram sax-
lamasn. 

İran bayram tələqqi olunan novruz 
Türküstanda İrandan az tutulmaz. Volqa-
boyu ilə Türkiyə dəxi novruzu mütəntən 
[təntənəli] bir surətdə deyilsə də, yad 
edərlər. 

Bu gün təbiət bayram olmaq həsəbi 
[sǝbǝbi] ilə bütün dünyann dəxi bayra-
mdr. Hər hank millətin adat və ənənatı 
[adət-ənənələri] tədqiq olunursa, ya fəsh 
(pasxa), ya eydi-Xzr [Xzr bayram], ya 
mays və yaxud sair bir ünvan ilə aşağ-
yuxar bir bahar bayram vardr. 

Turan ilə İrann bu xüsusdak iştirak 
bu iki aləmin əskidən bəri yek-digəri ilə 

təsadüf, təsadüm və təarüzündən [bir-
biri ilǝ qarşlaşmasndan, çarpşmasndan vǝ 
bir-birinǝ müxalif, zidd olmasndan] irəli 
gəlmişdir. 

“Novruzi-Cəmşidi”, bir vaxt ərəblərin 
istilasndan sonra İranca tamamilə tərk 
edilmiş və yaxud etdirilmişdi. Yalnz bun-
dan 8 əsr əvvəl türk hökmdarlarndan 
Cəlaləddin Məlikşah Səlcuqi tərəndən 
ehya edildi [canlandrld] və o gündən 
etibarən isminə “Novruzi-Sultani” de-
nildi. 

Ərəb hökuməti tərəndən mən [qa-
dağan] edilən bir bayramn türk sultan 
tərəndən ehyasn “qurtuluş” təsirinin 
“atavizm” təriqi [yolu] ilə zühura gəlməsi 
ilə təfsir və izah edərsək günahm olar? 

 
* * * 

 
Təbiətin qaranlq və soyuq qş 

çəngalndan [caynağndan] çxdğ bu gün, 
zülüm üzündən göylərə çxmş Cəmşidin 
nüzuluna [göydǝn yerǝ enmǝsinǝ] və dörd 
yüz sənəlik bir dövri-əsarəti tərk etmiş 
böyük bir irqin  qurtuluşuna nə gözəl bir 
rəmz, nə mənidar [mənal] bir işarətdir. 

Bu günün zikrini təşkil edən dua 
vaxtilə iranllar zülümdən, turanllar 
mühasirədən qurtarmaq surəti ilə müs-
təcab [qǝbul] olmuş, fəqət icabəti [yerinǝ 
yetmǝsi] qəbul olunacaq istidalarn 
[xahişlǝrini] tamamilə qane edəmmə-
mişdir. Çünki yeni gün daima hərəkətdə 
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və irəliləməkdə olan həyatın daima köh-
nələnməkdə və təkrar təzələnməkdə 
olan səhifələrini göstərən bir vərəq ba-
şdr. 

Yeni gün köhnəlir, köhnə gün təzə-
lənir. Ortada köhnənin yeniyə təhvili 
[çevrilmǝsi] vaqe olur. Bu təhvil saatınn 
kəndinə məxsus duas var. Bu dua ilə hər 
kəs halnn “əhsəni-hala” [ǝn yaxş hala] 
təhvilini istida eylər. 

Bu duan bir şəxs, bir ailə zəbani-hal 
ilə [hal dili ilǝ, öz hal vǝ hǝrǝkǝtlǝri ilǝ] 
söylərkən, təbiidir ki, fərdlərin və ailələ-
rin məcmusundan ibarət olan bir millət 
də bunu zəbani-hal ilə təkrar edir. 

Müstəqil bir Cümhuriyyət içərisində 
gözəl bahar bayramn, ǝziz qurtuluş 
gününü təs’id [bayram] edərkən ilk nə-
zərdə bəzi fəzlə nikbin olanlarmzca da-
ha ziyadə “əhsəni-hal” istəməyə bəlkə 
də məhəl [yer] yoxdur. 

Fəqət Cümhuriyyəti-mövcudəmizin 
böyük bir nemət olmasn təqdir etmək-
lə bərabər, burasn dəxi unutmamalyz 
ki, “bahar” hər kəsdən daha ziyadə 
istəyən və qurtuluşa hər millətdən daha 
ziyadə möhtac olan böyük aləm var ki, 
daha yeni gününü bulmad. 

Dünyann mühüm bir qismi ilə bəra-
bər böyük türk aləmi, aləmin şiddətli bir 
təhvilə [çevrilişǝ] məruz bulunduğu bu 
zamanda Mühəvvilǝl-əhvaldan [hallar 
dǝyişdirǝn Allahdan] böyük bir ehtiyacla 
niyaz [xahiş] eylər və deyər ki: 

“Ya Mühəvvilǝl-hǝvli və’l-əhval 
Hǝvvil halǝna ila əhsənil-hal!”  

 
M. Əmin 

N 58, 19 mart 1920 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Almaniyada iş başna gəlmiş sosialist 
hökumətini düşürərək yeni bir qüvvət 
hökumət işlərini əlinə almşdr. 

Yeni hökumətin başnda monarşik 
Almaniyann bənam [adl-sanl] generalla-
rndan Tirpitz kimi cəng adamlar və dok-
tor Kapp kimi siyasilər durmuşlardr. 

Şeydeman-Ebert-Noske koalisyonun-
dan ibarət olan əski hökumət hər nə qə-
dər üsyan çxaran əsgərlərin şar [tǝz- 
yiqi] qabağnda Berlini tərk ilə Drezdenə 
çəkilmişsə də, hökumətdən əl çəkmə-
miş, biləks [ǝksinǝ], hüququnu istirdad 
[geri almaq] üçün tədarükə başlamşdr. 

Yeni hökumət hər nə qədər əşxas 
[şǝxslǝr] etibarilə tamamilə monarşik və 
əski üsul tərəfdar bir simaya malik isə 
də, dildə kəndisinə “hürriyyət və səlah 
[sülh]” hökuməti namn verməkdədir. 

Hürriyyət və səlah naminə açlan bu 
davann mahiyyəti təhlil edilərsə, qarş-
qarşya gələn adamlarn şəxsiyyətini 
birər rümuz [rǝmzlǝr] kimi alsaq, hər 
halda Tirpitz və Noske kimi iki mətin 
adamn toqquşduğunu görǝriz. Bittəb 
[ǝlbǝttǝ, tǝbii ki], toqquşan yalnz iki adam 
deyil, iki qüvvətdir. 

Teleqraar Drezdenə çəkilən sabiq 
hökumət qüvvələrinin Berlin üzərinə 
hərəkət etməkdə olduqlarn və bir çox 
şəhərlərdə əmələlərin [fǝhlǝlǝrin] tətili-
ümumi elan eylədiklərini bildirirlər. Ber-
linə hakim bulunan yeni hökumət dəxi 
siniərini hazrlamaqdadr. 

Başlanan bu daxili müharibədə hank 
qüvvətin qalib gələcəyi məsələsini kə-
narda buraxaraq, vaqe olan hərəkəti və 
bu hərəkətin siyasəti-aləm [dünya siya-
sǝti] üzərində icra edə biləcəyi təsiri bir 
az tədqiq edəlim. 

İnqilab hökumətinə qarş böyük bir 
protestodan ibarət olan bu hərəkəti 
doğuran ən böyük amil, heç şübhəsiz ki, 
Versal sülhünün Almaniya haqqndak 
amanszlğdr. Almaniyann koloniyalar-
n, gəmilərini, vaqonlarn, inǝklərini 
belə əlindən alan bu amansz sülh, böylə 
bir amansz təklif qarşsnda dərmansz 
qalan sosialist hökumətinin mövqeyini 
bittəb sarsmşd. 

Dünyan sarsan o ağrbaşl millət böy-
lə bir zərbeyi-təhqir yeyincə,  təməlin-
dən sarslmaya bilməzdi. Bu sarsntı 
ürəklərində pək təbii olaraq bir kri-in-
tiqam bəsləyən Almaniya təbəqələrini 
hərəkətə gətirəcəkdi. Tirpitzin başna 
keçdiyi hərəkət böylə bir kri-intiqam ilə 
cuşa gələn hərəkət olsa gərək. 

Versal sülhünün bir nəticəsi olan bu 
hərəkət Brest-Litovsk sülhündən sonra 
da vaqe olmuşdu. 

Brest-Litovskda Rusiyann başna gə-
tiriləni Versalda Almaniyann başna gə-
tirdilər. 

Brest-Litovskdan sonra bolşeviklər 
dəxi eserlərin qiyamna məruz qalmşlar-
d. Eserlərdən sonra Kaledin, Kolçak, 
Denikin kimi bir sra üsyanlar və qiyam-
lar oldu. 

 
 
 
 

ALMANİYADAKI HƏRƏKƏT  
 



188 189

Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝnin “Azərbaycan” yazıları

Bu hərəkət də, əcəba, cərihədar olan 
hissiyyati-milliyyəni [yaralanmş milli hiss-
lǝri] bəhanə edərək hökumət davasna 
qalxmş bir qüvvət, yoxsa Mustafa Kamal 
paşa hǝrǝkǝti kimi millətin sineyi-məc-
ruhundan [yaral sinǝsindǝn] doğma bir 
əsərmidir? 

Almaniyann mötədil sosialistləri vax-
tilə orasnn bolşeviklərini təşkil edən 
spartaklarn ələləcələ [tez-tǝlǝsik] öhdə-
lərindən gəlmiş, bolşevizm genişlənmə-
sinə meydan verməmişlərdi. Halbuki 
sağlardan gələn zərbəyə pək o qədər 
sürətlə cavab verəmməyib, hələlik pay-
taxtı tərk etdirdilər. Daha sonra nə ya-
pacaqlar? İntizara bağl bir məsələ. 

Əcəba, Rusiyadak daxili müharibə-
lərdən sonra bir də Almaniya ixtilal-
larnam şahid olacağz? 

Daxili müharibənin müqəddiməsi za-
hirdədir. Fəqət Almaniya xalqnn ifrat-
pərvər olmasndan, vətən krinin oraca 
daha yüksək olduğundan ehtimal bu 
müharibat Rusiya qədər uzanammaz və 
daha çabuq olaraq bir nəticəyə iqtiran 
edər [sona çatar]. 

Hər halda Almaniya ixtilaln mey-
dana gətirən amillər içərisində Versal 
sülhünün amanszlğ böyük bir amil ol-
muş və bu amansz şəraiti-sülhiyyə baqi 
qaldqca müşküldür ki, Avropa aləmi və 
o münasibətlə də bütün aləm rahat üzü 
görsün, səlamət sahilinə çxsn. 

 
M. Ə. 

N 58, 19 mart 1920 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Müşkülatl günlərdə dəxi qərəzləri 
unuda bilməyən, hesablarn sabaha 
qoymaq istəməyən “siyasi”lərimizin, 
giriftarlğmzdan istifadə eyləməyi unut-
mayan rəqiblərimizin, talenin qaş çat-
masn görüncə zəhr-xəndələrlə [zǝhǝrli 
gülüşlǝrlǝ] gülən düşmənlərimizin bilə-
rək-bilməyərək əfkari-ümumiyyədə [icti-
maiyyǝtdǝ] doğurduqlar böyük bir şübhə 
vard. 

Əcəba, Əsgəran təkrar alacaq, Qara-
bağ üsyann basdra biləcəkmiyiz?!. 

Aprelin birində Məclisi-Məbusan kür-
süsündə hökumət naminə məlumat ve-
rən Daxiliyyə naziri hər kəsi düşündür- 
məkdə olan bu suala: 

“Yaxn bir zamanda Qarabağda bər-
həm olan [pozulan] intizam və asayiş tək-
rar bərqərar olar!” deyə cavab verirdi. 

Fəqət ürəkləri siyasəti-vəsvas [vǝsvǝ-
sǝ siyasǝti, şübhǝ siyasǝti] ilə döyünən, 
dilləri isə xeyrə pək də alşqn olmayan 
münəqqid məbuslar [tǝndiqçi Parlament 
üzvlǝri] isə bu mətin bir etimadla söy-
lənən bəyanata qarş zəhr-xənd istehza 
fırladaraq: 

– Bu hökumət yapammayacaqdr! – 
deyirlərdi. 

Məbusanda bu qədərlik bir kinayə ilə 
millətinin ümid və imanna rəxnə [ziyan] 
vuran “bədbinlik” əfkari-ümumiyyəni 
yəsamiz [kǝdǝrli] xəbərlərlə əzir, ümumi 
bir həyəcan doğururdu. 

İmanlar qəvi [güclü], təbiətləri nikbin 
olanlarmz hər nə qədər bunun “iki gün-

lük” bir məsələ olduğunu bəyan edirlər-
disə də, tǝvǝsvüs [vǝsvǝsǝ] tamamilə or-
tadan qalxmrd. 

Böylə ikən mübahisəyə gənc ordu-
muz müdaxilə etdi. Bütün Azərbaycan 
başdan-başa sürura [sevincǝ] qərq edən 
bir xəbər gəldi: 

– Əsgəran alnd! 
Əsgəran erməni asilərinin [üsyançlar-

nn] əhdşikənanə [xaincǝ] bir surətdə ge-
cə basqn yaparaq ələ keçirdikləri bir 
istehkam idi. 

Bu istehkam bir boğaz üzərində vaqe 
olub, iki tərəndə vaqe olan yüksək srt-
lar [tǝpǝlǝr] tamamilə erməni köyləri 
tərəndən məskundur. 

Qarabağn Dardanelini təşkil edən bu 
keçid tarixdə çox böyük ordularn qaba-
ğn saxlayaraq, çox böyük müdaələrə 
şahid olmuşdur. Burada beş yüz fədakar 
və müsəlləh [silahl] adam olarsa, rqə-
lərin [diviziyalarn] qabağn saxlaya bilər. 
Keçidin ətrafı dəxi asi erməni köylərin-
dən ibarət olunca, təsəvvür etməlidir ki, 
cavan Azərbaycan əsgəri nə kimi bərk bir 
səngəri almaq vəzifəsi ilə müvəzzəf idi 
[vǝzifǝsini daşyrd]. 

Qəhrəmanlarmz öhdələrinə götür-
dükləri vəzifəni parlaq bir surətdə ifa 
etdilər. “Ya Allah, Əsgəran yenə bizim-
dir!” deyə, millətin qəlbinə girib də vəs-
vəsələr çxaran xənnas [şeytan, iblisi] 
susdurdular. 

Cəbhədən dönüb gələn bir arxada-
şmz əsgərlərimizin xüdapəsəndanə [Al-
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laha xoş gǝlǝcǝk] bir surətdə döyüşdük-
lərini anladarkən deyirdi ki, Daşbaş hü-
cumuna hazrlanan bir əsgərə "Haraya 
gedirsiniz?” – deyə sorduğum zaman 
“Daşbaşna gediriz ki, onu baş daş edə-
lim” – cavabn verdi. 

İştə, həpimizə nümunə olacaq əzm 
və ümidin şairanə bir misal! 

Əsgəran zəfəri ordumuzun yapdğ 
təcrübələr içərisində demək olur ki, ilk 
zəfərdir. Lənkəran səfəri yalnz ordunun 
səlabəti [ciddiyyǝti, mǝtanǝti] ilə həll olun-
muş, orada silah snamağa ehtiyac qal-
mamşd. Zəngəzur hadisəsi hər nə qə- 
dər ordumuzun şücaətini göstərmişdisə 
də, nəticə etibarilə bir zəfər olamma-
mşd. 

Əsgəran artıq gənc ordumuz üçün 
həqiqi bir snaq oldu. Lillahil-həmd [Al-
laha şükür] ki, bu snaq Azərbaycann 
taleyinə inanan bütün mömin qəlblərə 
sevinc verdi, vəsvəsəli ürəklərə dayaq 
oldu. 

Düşmənin xəyanətinə qarş mahiranə 
bir surətdə müqabilə edən [müqavimǝt 
göstǝrǝn] Şuşa və Xankəndi qarnizonlar 
ilə [birgǝ] vuruşacaq bu qəhrəman qüv-
vətlərimiz artıq əmin olalm ki, erməni 
macəraculuğuna [avantürasna] qəti bir 
intəha [son] verərək, Qarabağ məsələsini 
birdəfəlik həll edəcəkdir. 

– Yaşasn gənc ordumuz! Ulu Tanr 
zəfərlərini çoxaltsn!... 

Ordumuzun zəfərindən bəhs edər-
kən, məmləkətin hər tərəndən axb 
gələn fədakar könüllülərimizdən uzun-
uzadya bəhs etmək istəmədim, çünki 
ordu millətin qabiliyyəti-müdaəsini 
tǝmsil edən bir qüvvətdir. Ordunun 
zəfəri millətin, millət fədailərinin zəfəri 
deməkdir. 

Müzəffər ordumuza verilən silah, or-
du ilə bərabər qann axdan bütün fə-
dailərə aiddir. Səyləri məşkur [bǝyǝnilmiş, 
tǝşǝkkürǝ layiq], ruhlar şad olsun! 

 
M. Ə. 

N 68, 6 aprel 1920 
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Hank ümidlǝ? 
“…Kruppun toplar…”: Alman sǝnayeçi vǝ 

Avropann ǝn böyük silah istehsalçlarndan 
olan Alfred Krupp nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Samoapredeleniye 

“«Samoaperedeleniye» formulu Rusiya 
rqələrindən «sosial-demokratiya»  tərən-
dən...”: «sosial-demokratiya» deyǝrkǝn, Ru-
siya Sosial-Demokrat Fǝhlǝ Partiyas nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“...Sentrodomun «dövlət dili» haqqnda 
Gürcü Şurasna yazdğ məktubda...”: Bak-
dak Gürcü Milli Şuras, Türk Ordusunun Ba-
kya daxil olmas ǝsnasnda güya şǝhǝrin gür- 
cü ǝhalisinǝ vurduğu ziyan haqqnda Mǝr-
kǝzi Ev Komitǝsinǝ (Sentrodoma) gürcü dilin-
dǝ bir sra müraciǝtlǝr ünvanlamş, Mǝrkǝzi 
Ev Komitǝsi isǝ bu müraciǝtlǝrin “dövlǝt di-
lindǝ – yǝni rus dilindǝ” (!) yazlmasn tǝlǝb 
etmişdi. 

“...nə olduğu anlaşlmayan Ufaya bağla-
maqdr...”: Ufa Hökumǝti nǝzǝrdǝ tutul-
muşdur. 

“...məhkəmeyi-kübra...”: Bütün mübahi-
sǝlǝri qǝti surǝtdǝ hǝll edǝn “ǝn böyük mǝh-
kǝmǝ”. İslami ǝdǝbiyyatda “mǝhkǝmeyi- 
kübra” deyilǝndǝ ǝsasǝn, insanlarn bu dün-
yadak ǝmǝllǝrinǝ görǝ mükafat yaxud cǝza 
alacaqlar axirǝt mǝhkǝmǝsi nǝzǝrdǝ tutulur. 
Burada, Dünya müharibǝsindǝn sonra tǝşkil 
olunmas planlaşdrlan, dövlǝtlǝr, millǝtlǝr 
vǝ xalqlar arasndak bütün mübahisǝlǝri 
yekunlaşdracağna inanlan Sülh Konfrans 
nǝzǝrdǝ tutulmuşdur. 

 
Azǝrbaycann paytaxtı - I 

“Əvət, Bak əski məcusilərdən ötrü şö-
ləsinə yaxlr şəm, qonşu imperialistlərlə 

Avropa kapitalistlərindən ötrü şirəsi çəkilir 
gül isə, Azərbaycan türklərindən ötrü təvaf 
olunar əməl Kəbəsi, etikaf olunar həyat məs-
cididir.”: Buradak “tǝvaf” sözü – Kǝbǝnin 
ǝtrafında müǝyyǝn bir qaydada dövrǝ vur-
maq; “etikaf” isǝ bir mǝsciddǝ uzun müddǝt 
qalaraq çölǝ çxmadan ibadǝtlǝ mǝşğul ol-
maq mǝnasna gǝlir. 

 
Azǝrbaycann paytaxtı - II 

“…xoa ümid arasnda...”: “Qorxu ilǝ 
ümid arasnda” mǝnasna gǝlǝn bu ifadǝ ǝs-
lindǝ tǝsǝvvüf terminidir. Klassik ǝdǝbiyyat-
da “xof vǝ rica” kimi işlǝnir. “Xof” – insann 
mǝhşǝr günündǝki haln düşünǝrǝk qorx-
mas vǝ qayğlanmas, “rica” isǝ Allahn 
mǝrhǝmǝtinǝ güvǝnǝrǝk ümidlǝnmǝsi de-
mǝkdir. Burada, Azǝrbaycann gǝlǝcǝyi barǝ-
sindǝ düşünǝnlǝrin qorxu ilǝ ümid arasnda 
olduqlar deyilir. 

“İbnül-Əsir Cǝziri”: Qǝzetdǝ “Cǝziri” 
yerinǝ “Xǝzǝri” getmişdir. 

“Kamil”: ǝrǝb tarixçisi İbnül-Əsir Cǝzi-
rinin “ǝl-Kamil t-tarix” adl ǝsǝri nǝzǝrdǝ tu-
tulur. 

“Amasyal Hüsamǝddin”: Türk tǝdqiqat-
çs Hüseyn Hüsamǝddin nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Bəyköydə bana görüldü bənli / Ol lalə-
üzar [ü] sim tənli”: “Bǝyköydǝ mǝnǝ görün-
dü [üzündǝ] xal olan o lalǝ yanaql vǝ gümüş 
bǝdǝnli.” 

“Qücǝrat dili”: Hind-Avropa dil ailǝsinǝ 
mǝxsus dillǝrdǝn biri. Əsasǝn Hindistann 
Qücǝrat ǝyalǝtindǝ, elǝcǝ dǝ Pakistan, Tan-
zaniya, Uqandada yaşayan qücǝratllar bu 
dildǝ danşr. 

“…fǝrsǝx…” yaxud “fǝrsǝng”, “ağac”: 
Keçmişdǝ işlǝdilmiş mǝsafǝ ölçüsü. İşlǝ-
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dildiyi coğrayaya vǝ dövrǝ görǝ dǝyişiklik 
göstǝrmǝklǝ birgǝ, tǝxminǝn 5 kilometrǝ 
bǝrabǝr idi. Atın adi yerişlǝ bir saatda qǝt et-
diyi mǝsafǝ, fǝrsǝxin ölçüsü kimi qǝbul 
edilirdi. 

“Bəslucan, Baslucan”: Qǝzetdǝ “Bəslu-
xan, Basluxan” kimi getmişdir. 

 
Azǝrbaycan paytaxtı - III 

“ǝl-Müqǝddǝs”: X ǝsr ǝrǝb coğraya-
şünas vǝ sǝyyah ǝl-Müqǝddǝsi nǝzǝrdǝ tu-
tulur. 

“Mǝlik Mǝnuçöhr”: burada söhbǝt III 
Mǝnuçöhrdǝn gedir. 

“Şah Xǝlilullah”: burada söhbǝt II Xǝlilul-
lahdan gedir. 

“Mǝhǝmmǝd Giray”: burada söhbǝt II 
Mǝhǝmmǝd Giray xandan gedir. 

“Qazi Giray”: burada söhbǝt II Qazi Giray-
dan gedir. II Qazi Giray, bu hadisǝlǝr ǝsna-
snda Krm xan olan II Mǝhǝmmǝd Girayn 
qardaş idi. 

“torpaq sürmǝk”: mühasirǝ edilǝn qala-
nn ǝtrafındak xǝndǝklǝri doldurmaq, yaxud 
qala divarlarna daha asanlqla çatmaq üçün 
torpaqdan tǝpǝlǝr ǝmǝlǝ gǝtirmǝk mǝqsǝdi 
ilǝ topraq daşmaq. 

 
Bu zabastovka nǝ idi? 

“...komandanlq kəndisinə müraciət edən 
konferensiya nümayəndələrini qəbul edə-
rək…”: Mǝtnin bu hissǝsi qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “konferensiya kəndisinə müraciət 
edən konferensiya nümayəndələrini qəbul 
edərək”. 

“…bu komitə nəşr eylədiyi «İzvestiya»-
snda…”: Burada söhbǝt, “İzvestiya Bakin-
skoy raboçey konferentsii” [Известия Ба- 
кинской рабочей конференции] qǝzetin-
dǝn gedir. Bu qǝzetin Azǝrbaycan dilindǝki 
versiyas “Bak fǝhlǝ konfransnn ǝxbar” 
adyla çxmşdr.  

“…mart günlərinə məxsus bir tnəkar-
lqla…”: Bolşevik vǝ daşnak qüvvǝlǝrinin Ba-

kda dinc azǝrbaycanl ǝhaliyǝ qarş soyqrm 
törǝtdiklǝri 1918-ci ilin mart günlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“…Podşibyakinlǝrlǝ Baykovlarn…”: Ba-
kda fǝaliyyǝt göstǝrmiş kadetlǝr Mixail 
Floroviç Podşibyakin vǝ Boris Lvoviç Baykov 
nǝzǝrdǝ tutulmuşdur.  

“İştǝ mǝsǝlǝnin doğu bu mehvǝr üzǝrin-
dǝ idi.”: “Mǝsǝlǝnin mǝğzi, ǝsas mǝnas bun-
dan ibarǝt idi” mǝnasnda işlǝdilmişdir; 
“doğ” tǝkǝr, “mehvǝr” isǝ ox (fırlanan bir cis-
min ortasndan keçǝn mil) demǝkdir.   

 
Azǝrbaycan paytaxtı - IV 

“tǝvai-müluk”: Müsǝlman tarixşünasl-
ğnda, böyük bir dövlǝtin parçalanmasnn 
ardndan ǝmǝlǝ gǝlǝn kiçik dövlǝtlǝr haq-
qnda işlǝdilǝn termindir. 

“1057 sǝneyi-hicriyyǝsindǝ”: hicri tǝq-
vimlǝ 1057, miladi tǝqvimlǝ 1647-ci ildǝ. 

“...Övliya Çələbi həzrətləri, Bak qalasn 
bərvəchi-ati tərif edir.”: Övliya Çǝlǝbinin 
“Sǝyahǝtnamǝ”sindǝn verilǝn sitatlarda, 
mǝtnin başa düşülmǝsini çǝtinlǝşdirǝn, bǝ-
zǝn dǝ mümkünsüz edǝn korrektor sǝhvlǝ-
rinǝ yer verilmişdir. Bu sǝhvlǝr, “Sǝyahǝt- 
namǝ”nin aşağdak çap ǝsasnda düzǝldil-
mişdir: “Övliya Çǝlǝbi sǝyahǝtnamǝsi”, II cild, 
Dǝrsǝadǝt [İstanbul], “İqdam” mǝtbǝǝsi, 
1314 [1898]. Belǝ anlaşlr ki, Rǝsulzadǝnin 
istifadǝ etdiyi mǝtn dǝ “Sǝyahǝtnamǝ”nin 
mǝhz bu nǝşri olmuşdur.  

“Ərzurum valisi Mǝhǝmmǝd paşa”: XVII 
ǝsr Osmanl dövlǝt xadimi Dǝftǝrdarzadǝ 
Mǝhǝmmǝd paşa, eyni zamanda Övliya 
Çǝlǝbinin qohumu idi.  

“mǝvvac ipǝkli rǝng xaralarn”: Xara, 
özündǝn naxşlar olan ipǝk parça növüdür; 
“mǝvvac” [dalğal] ipǝk isǝ üstünǝ işq düş-
dükcǝ rǝngdǝn-rǝngǝ çalan ipǝk növüdür.  

“mehmanlğa verdi” yerinǝ qǝzetdǝ 
“mehmanlğa verildi” getmişdir.  

“Xan isǝ [inci tǝsbehi] göstǝrmǝdik xan 
vǝ sultan qoymad”: Qǝzetdǝki mǝtndǝ “inci 

 

tǝsbehi” sözlǝri düşmüşdür; “Sǝyahǝtna-
mǝ”nin İstanbul çapna (sǝh. 193) ǝsasǝn 
bǝrpa edildi.  

“bir qat” yerinǝ qǝzetdǝ “mülaqat” get-
mişdir.  

“Zira”: metrik sistemdǝn ǝvvǝl işlǝdilǝn 
uzunluq ölçüsü arşnn ǝrǝb dilindǝki qarş-
lğdr. Arşnn 45 sm ilǝ 1 m 35 sm arasnda 
dǝyişǝn müxtǝlif növlǝri mövcud olmuşdur. 
Mǝkkǝ arşn tǝxminǝn 60 sm-ǝ bǝrabǝr idi.  

“…bir dǝ came varsa da, minarǝsizdir.”: 
Qǝzetdǝ “minarǝsizdir” yerinǝ sǝhvǝn “mi-
narǝlǝrdir” getmişdir.  

“Lakin dǝrya kǝnarndak ribat, böyük 
karvansaras…”: “Sǝyahǝtnamǝ”nin İstanbul 
çapnda bu hissǝ belǝ getmişdir: “Lakin dǝr-
ya kǝnarndak ribati-ǝzimi…” Yǝni “ǝzim” 
[böyük] burada “karvansara”nn yox, “ri-
bat”n [şǝhǝrǝtrafı bağlarnn] sifǝti kimi 
işlǝnmişdir.  

“şahsevǝn”: şahsevǝnlǝr Sǝfǝvi ordu ni-
zamndan qalma bir ǝsgǝr sin idi; ǝsasǝn 
hökmdara ǝn yaxn xüsusi qoşun növünü 
ǝmǝlǝ gǝtirirdilǝr.  

“dizçökǝn”: dizçökǝnlǝr Sǝfǝvi ordu niza-
mndan qalma bir ǝsgǝr sin idi; ǝsasǝn 
Osmanl ordusundak yeniçǝrilǝrǝ yaxn sta-
tusa malik idilǝr.  

“şayka”: Rusiyada ǝsasǝn çayda gǝmi-
lǝrlǝ quldurluq edǝn vǝ “uşkuynik” ad 
verilǝn qarǝtçi dǝstǝlǝrinin istifadǝ etdiklǝri 
gǝmilǝrǝ deyilirdi.  

Özdǝmirzadǝ: söhbǝt Osmanl sǝrkǝr-
dǝsi Özdǝmiroğlu Osman paşadan gedir.  

Qubad paşa: XVI ǝsrdǝ Bakn tutan Os-
manl sǝrkǝrdǝsi Özdǝmiroğlu Osman paşa 
tǝrǝndǝn şǝhǝrin hakimi tǝyin edilmişdi.  

“Sǝndan”: qǝzetdǝ “Mǝsdan” kimi get-
mişdir.  

“…Əşrǝf xandan sǝmuri-ǝcǝmanǝlǝr, 
gürcülǝr, tavus dǝvǝlǝr ehsan aldq”: Bura-
dak “sǝmur” konkret olaraq “samur xǝzi” 
mǝnasna da, ümumiyyǝtlǝ “xǝz” mǝnasna 
da gǝlǝ bilǝr. “Gürcülǝr” deyilǝndǝ, gürcü 
qullar nǝzǝrdǝ tutulur. “Tavus dǝvǝlǝr” 

yaxud “tavusi dǝvǝlǝr” ifadǝsini Övliya 
Çǝlǝbi “Sǝyahǝtnamǝ”sindǝ bir neçǝ dǝfǝ 
işlǝtmişdir; bu ifadǝ “gözǝl görünüşlü, 
bǝzǝkli dǝvǝlǝr” kimi başa düşülmǝlidir. 

“Hicri 9-cu ǝsrdǝ…”: söhbǝt miladi tǝq-
vimlǝ XV ǝsrdǝn gedir.  

“ǝl-Bakuvi”: Seyid Yǝhya Bakuvi nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Hicri 1003 tarixli…”: miladi tǝqvimlǝ 
1594-1595-ci illǝrǝ uyğundur.  

“…Tǝzǝpir hǝyǝtindǝ mǝdfun bulunan 
şeyx hǝzrǝtlǝrinǝ…”: söhbǝt XIV ǝsrdǝ ya-
şamş alim vǝ şeyx Əbu Seyid Abdulladan 
gedir.  

 
Milyukov zehniyyǝti  

Homrul [Home Rule]: “özünüidarǝ”. XIX 
ǝsrin sonu – XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ İrlan-
diyann muxtariyyǝti uğrunda hǝrǝkat. 

 
Zaqatal mǝsǝlǝsi  

“İnqlo”: ingiloylar nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Sereteli”: Gürcüstan Demokratik Res-

publikasnn vǝ Gürcüstan Sosial-Demokrat 
Partiyasnn liderlǝrindǝn biri olan İrakli 
Georgiyeviç Sereteli nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Neftlik”: Şǝrqi Gürcüstanda mühüm 
dǝmiryolu qovşağ olan Naftluqi stansiyas 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Türkiyǝ mǝğlubmudur? 

“İstanbul Kadköy xanmlar mǝzkur pro-
testolarnda deyirlǝr ki:”: Bu müraciǝt, daha 
ǝvvǝl “Azǝrbaycan” qǝzetinin 12 yanvar 
1919-cu il tarixli 85-ci nömrǝsindǝ çap 
edilmişdi.  

“…Verdendǝki franszlq kimi…”: Birinci 
Koalisiya müharibǝsi ǝsnasnda Verden ya-
xnlğnda Prussiya vǝ Fransa ordular arasn-
da baş verǝn döyüş vǝ Verdenin mühasirǝsi 
(29 avqust – 2 sentyabr 1792) nǝzǝrdǝ tutu-
lur. Prussiya ordusu Verdeni ǝlǝ keçirmǝyǝ 
müvǝqqǝt olmuş, ancaq 14 oktyabrda fran-
szlar şǝhǝri geri almşd.  
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“Xǝstǝ adam”: XIX ǝsrin ortalarndan Bi-
rinci Dünya müharibǝsinǝ qǝdǝr Qǝrbdǝ Os-
manl imperiyas barǝsindǝ işlǝdilǝn ifadǝ. İlk 
dǝfǝ Rusiya imperatoru I Nikolay tǝrǝndǝn 
işlǝdildiyi qǝbul edilir.  

“…Trablusqrǝb, Balkan hǝrblǝri, Yǝmǝn, 
Havran, Arnavud ixtilallar…”: 1911-1912-ci 
illǝrdǝ cǝrǝyan edǝn İtaliya-Osmanl müha-
ribǝsi, 1912-1913-cü illǝrdǝ cǝrǝyan edǝn 
Birinci vǝ İkinci Balkan müharibǝlǝri, Yǝmǝn-
dǝ, Suriyann cǝnubundak Havranda vǝ Al-
baniyada Osmanl idarǝsinǝ qarş baş qal- 
dran üsyanlar nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Mǝclisi-Mǝbusan rǝisi Xǝlil bǝy”: Xǝlil 
Mǝntǝşǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Yeni ingilis kabinǝsi  

“Robinzon Kruzo”: İngilis yazçs Daniel 
Defonun mǝşhur roman (Robinson Kruzo) 
nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Hesab günü  

“bǝrzǝx”: dini tǝsǝvvürǝ görǝ cǝnnǝt ilǝ 
cǝhǝnnǝm arasnda, yaxud dünya ilǝ axirǝt 
arasnda olan vǝ ölǝnlǝrin ruhlarnn göz-
lǝdiyi yer.  

“üsuli-din”: dinin ǝsas prinsiplǝrini, bü-
növrǝsini ǝhatǝ edǝn tǝlim; mǝtndǝ mǝcazi 
mǝnada işlǝdilmişdir. 

 
Vicdan szlayr 

“bir parça ǝtmǝk”: Ömǝr Faiqin 1915-ci 
ilin yanvar aynda “İqbal” qǝzetindǝ nǝşr 
edilǝn tǝsirli mǝqalǝsinǝ işarǝ vurulur; 
mǝqalǝ “Bir loğma ǝtmǝk” adlanr.  

“Metex”: Tiisdǝki tarixi Metex qalas 
nǝzǝrdǝ tutulur. XIX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝn 
etibarǝn bu qaladan hǝbsxana kimi istifadǝ 
edilmişdir.  

 
İki konfrans 

“Versal”: bu ad qǝzetdǝ hǝr yerdǝ “Ver-
say” kimi verilmişdir.  

“Hesab günü”: “Azǝrbaycan” qǝzetinin 

21 yanvar 1919-cu il tarixli 93-cü nöm-
rǝsindǝ gedǝn yaz nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…adilanǝ ölçǝ bilǝr…”: “adilanǝ” sözü 
qǝzetdǝ tünd vǝ nisbǝtǝn böyük şriftlǝrlǝ 
verilmişdir.  

“kadetlǝr”: XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Rusiya-
da fǝaliyyǝt göstǝrǝn Konstitusion-Demokra-
tik Partiyaya mǝnsub olanlar.  

 
Mǝclisi-Mǝbusan vǝ müxaliǝr 

“…türk xalqnn idareyi-aliyyǝsi…”: ehtimal 
ki, “…türk xalqnn iradeyi-aliyyǝsi…” [uca 
iradǝsi] olmaldr; qǝzetdǝ “idareyi-aliyyǝ” 
şǝklindǝdir.  

“fevral hürriyyǝtlǝrinin bǝqas”: Rusiyada 
1917-ci ilin fevral aynda baş verǝn Burjua-
demokratik inqilab (yaxud Fevral inqilab) vǝ 
bu inqilabn nǝticǝlǝri nǝzǝrdǝ tutulur. Fevral 
hadisǝlǝri köhnǝ tǝqvimlǝ 23 fevral – 6 mart 
(yeni tǝqvimlǝ 8-16 mart) tarixlǝri arasnda 
cǝrǝyan etmişdir.   

“qulami-halqa-bǝguş”: “qulağ srğal qul”. 
Keçmişdǝ qullarn qulağna srğa taxlrd, 
srğa qulluq rǝmzi idi.  

 
Azǝrbaycan paytaxtı - V 

“işlupka” (rusca: шлюпка): göyǝrtǝsiz 
gǝmi. 

“…Hac-Tǝrxan voyevodas Musin-Puşki-
nǝ…”: burada bir qarşqlq olmuşdur; gü-
man ki, söhbǝt Matvey Stepanoviç Puşkin- 
dǝn gedir.  

“Şamxal": Dağstan hakimlǝrinin titulu 
idi. İndiki Dağstan ǝrazisindǝ feodal dövlǝti 
olan Tarki Şamxallğ 1867-ci ildǝ lǝğv edil-
mişdir.  

“Qaytaq xan”: Qaytaq xanlğ indiki Da-
ğstan ǝrazisindǝ feodal dövlǝti olmuşdur. 
1820-ci ildǝ lǝğv edilmişdir.  

“Sisianov”: qǝzetdǝ “Çiçyanof” kimi get-
mişdir.  

“Ey Xuda, ya mǝra bekoş, ya ura!”: 
(farsca) “Ey Tanr, ya mǝni öldür, ya onu!” 

Sion kilsǝsi: Tiisdǝ qǝdim kilsǝ.  
“Bildiyimiz Sisianov fontan…”: Sisiano-

 

vun öldürüldüyü yerdǝ, şǝhǝrin ermǝni 
sakinlǝrindǝn birinin tǝşǝbbüsü ilǝ 1846-c 
ildǝ xatirǝ abidǝsi ucaldlmş, daha sonra 
abidǝnin ǝtrafında fontan düzǝldilmişdir. 
Sovet hakimiyyǝti illǝrindǝ bu abidǝ sökül-
müşdür.  

 
Yanlş bir avaz 

“…mǝmlǝkǝt xatiri güdülürdü”: qǝzetdǝ 
“güdülürdü” yerinǝ “görülürdü” getmişdir. 

 
Bu günün mǝsǝlǝsi  

“Amazasp”: “Daşnaksutyun” partiyasnn 
liderlǝrindǝn, ermǝni qatil vǝ terrorist 
Hamazasp Srvandzyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Unudulmaz faciǝ!  

Varfolomey gecǝsi (yaxud Varfolomey 
qrğn): Parisdǝ 24 avqust 1572-ci ildǝ 
kalvinizm tǝrǝfdar fransz protestantlar 
hugenotlarn katoliklǝr tǝrǝndǝn kütlǝvi 
surǝtdǝ qǝtl edilmǝsi.  

“Mǝş’ǝli-ǝfkari-ǝhraranǝ sönmǝz xun 
ilǝ”: “Hürriyyǝt krinin mǝş’ǝli qanla 
sönmǝz”. Misra türk şairi Abdullah Cövdǝtǝ 
mǝxsusdur.  

“Martda tökülən qanlar türklərdəki mil-
liyyət və hürriyyət krini, Azərbaycan atəşi-
müqəddəsini söndürəmmədi!”: müqayisǝ 
et: “Bak küçələrində tökülən nahaq qanlar… 
ürəklərdə söndürülmək istənilən hürriyyət 
məşəlini daha ziyadə tutuşdurdu.” Yuxa-
rdak cümlǝdǝ dǝ “türklǝrdǝki” yerinǝ gü-
man ki, “ürǝklǝrdǝki” olmal idi. 

 
İran vǝ biz  

“Nǝbati, Raci, Mǝhǝmmǝd Bağr, Dilsuz, 
Lǝli...”: Azǝrbaycan şairlǝri Əbülqasim Nǝ-
bati, Əbülhǝsǝn Raci, Mǝhǝmmǝd Bağr 
Xalxali, Mǝhǝmmǝd Əmin Dilsuz vǝ Mirzǝ Əli 
Lǝli nǝzǝrdǝ tutulur.   

“şirü-xurşid mǝmlǝkǝti”: (aslan vǝ günǝş 
ölkǝsi) gerbindǝ aslan vǝ günǝş tǝsvirlǝri 
olan İran nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Qafqaziya türkcǝsindǝn ruscaya bir lü-
ğǝt tǝrtib edǝn... Qǝnizadǝ...”: “Lüğǝti-rusi 

vǝ türki”, “İstilahi-Azǝrbaycan” kimi kitabla-
rn da müǝlli olan yazç, pedaqoq vǝ pub-
lisist Sultanmǝcid Qǝnizadǝ nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Azǝrbaycan istilah”: Sultanmǝcid Qǝni-
zadǝnin, Azǝrbaycan dilinin qrammatikasn 
öyrǝdǝn kitab “İstilahi-Azǝrbaycan” nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Siyasǝtǝ qarşmaz 

“harann çağalas bǝlli olmayan”: “ça-
ğala” bǝzi meyvǝlǝrin yetişmǝmiş halna 
deyilir; “harann çağalas bǝlli olmayan” ifa-
dǝsi “haradan çxdğ mǝlum olmayan”, 
“mǝnşǝyi bilinmǝyǝn” mǝnasnda işlǝdilir.  

 
Azǝrbaycan vǝ İran  

“İran vǝ biz”: Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsul-
zadǝnin bu mǝqalǝsi “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
8 aprel 1919-cu il tarixli 152-ci nömrǝsindǝ 
dǝrc edilmişdir.  

“Qamus”: Türk müǝlli Şǝmsǝddin Sami-
nin “Qamusül-ǝ’lam” adl bioqraya, tarix vǝ 
coğraya ensiklopediyas nǝzǝrdǝ tutulur.   

“240 tarixindǝ”: burada tarix hicri tǝq-
vimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 
854/855-ci illǝrǝ uyğundur.  

Bağa (Buğa): Abbasi xilafǝtinin türk ǝsilli 
sǝrkǝrdǝlǝri, Bağa ǝl-Kǝbir (Böyük Buğa) vǝ 
Bağa ǝs-Sǝğir (Kiçik Buğa) adl iki qardaşdan 
biri.   

“Mütǝvǝkkiliyyǝ”: bir müddǝt Abbasilǝr 
xilafǝtinin işğal altında qalan Şǝmkirǝ xǝlifǝ 
Cǝfǝr ǝl-Mütǝvǝkkilin şǝrǝnǝ Mütǝvǝk-
kiliyyǝ ad verilmişdi. 

“Sultan Süleyman”: Osmanl padşah I 
Süleyman (Qanuni) nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Tǝtil bitdi! 

“kollektivin”: kollektiv müqavilǝ nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“sǝddi-İskǝndǝr”: “Quran”a görǝ, İskǝn-
dǝr Zülqǝrneynin Yǝcuc-Mǝcuc qövmü ilǝ 
mǝdǝni qövmlǝr arasnda inşa etdiyi sǝdd. 
Ədǝbiyyatda “keçilmǝz, aşlmaz sǝdd” mǝ-
nasnda işlǝdilir.  
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İran-Azǝrbaycan  
“İran qǝzetǝsinin tǝrǝndǝn”: qǝzetdǝ 

“tǝrǝndǝn” yerinǝ “tǝrǝmdǝn” getmişdir. 
“Füstel de Kulanj”: qǝzetdǝ tǝhrif 

edilmişdir.  
“Bustanüs-sǝyahǝt”: Azǝrbaycan sǝyyah 

vǝ coğrayaşünas Hac Zeynalabdin Şirva-
ninin ǝsǝri.  

“Hǝmdullah”: XIV ǝsrdǝ yaşamş iranl 
tarixçi vǝ coğrayaşünas Hǝmdullah Müs-
tǝv nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ bu ad tǝhrif 
edilmişdir.   

“Mǝsǝleyi-Şǝrqiyyǝ”: Krayblisin “Rusiya-
nn Şǝrq siyasǝti vǝ vilayǝti-şǝrqiyyǝ mǝsǝlǝ-
si” adl ǝsǝri nǝzǝrdǝ tutulur. Bu kitab 1913 
vǝ 1916-c illǝrdǝ İstanbulda çap edilmişdir.  

“Millǝti-Türk”: Vamberinin 1885-ci ildǝ 
Leypsiqdǝ nǝşr edilǝn “Das Türkenvolk” adl 
ǝsǝri nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Mǝtinüssǝltǝnǝ”: İranl qǝzet naşiri 
Əbdülhǝmid Sǝqanin lǝqǝbi idi.   

“Kamil”: ǝrǝb tarixçisi İbnül-Əsir İzzǝddin 
ǝl-Cǝzǝrinin ümumi tarix kitab “ǝl-Kamil t-
tarix” nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Fateh, Sǝlim, Süleyman”: Osmanl 
hökmdarlar Fateh Sultan Mǝhmǝd (II Mǝh-
mǝd), Yavuz Sultan Sǝlim (I Sǝlim), Qanuni 
Sultan Süleyman (I Süleyman) nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“Rǝşid vǝ Mǝmun zamanlarnda”: Abbasi 
xǝlifǝlǝri Harun ǝr-Rǝşid vǝ Mǝmun nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Cüstaniyan”: VIII ǝsrin axrlarndan XI 
ǝsrin ǝvvǝllǝrinǝ qǝdǝr müasir İrann Dey-
lǝm bölgǝsindǝ hökm sürmüş Cüstanilǝr 
xanǝdan nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Deylǝmilǝr”: İrann Deylǝm vilayǝtindǝ 
(dağlq Gilanda) yaşamş tayfa.  

“Qaani-ǝzǝm”: Monqol hökmdar Mǝn-
gü xan nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Elxani-ǝzǝm”: Hülakü xan nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Tǝzkireyi-Sadiq”: Sadiq bǝy Əfşarn Sǝ-

fǝvilǝr dövrü şair, rǝssam vǝ xǝttatlar haq-
qnda biblioqrak ǝsǝri olan “Mǝcmǝül- 
xǝvas” nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Töhfeyi-Sami”: Şah İsmayl Xǝtainin oğlu 
Sam Mirzǝnin Sǝfǝvi şairlǝri haqqnda biblio-
qrak ǝsǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Mǝsuliyyǝtimiz artd! 

“bu ǝrazi daxilindǝ”: qǝzetdǝ “vǝ ǝrazi 
daxilindǝ” getmişdir. 

 
“Mǝşhur” şayiǝlǝr 

“Nov svet” faciǝsi: 1919-cu ilin sen-
tyabrnda Bakda “Nov svet” adl restoranda 
yaranan mübahisǝ nǝticǝsindǝ Azǝrbaycan 
Dǝmiryol İdarǝsi Teleqraf şöbǝsi rǝisi Hac-
bǝy Seyidbǝyov tǝrǝndǝn bolşeviklǝr Mir-
fǝttah Musǝvi vǝ Haşm Əliyevin öldürül- 
mǝsi, Levan Qoqoberidzenin isǝ yaralanmas 
hadisǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Türkiyǝ Hǝrǝkati-milliyyǝsi 

“Türkün hüququ”: Mǝhmǝd Əmin Yur-
daqulun ilk dǝfǝ 1919-cu ildǝ İstanbulda 
nǝşr edilǝn kitab nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ 
kitabn ad “Türkün haqq” kimi getmişdir.  

  “An ca ki ǝyanǝst / Çe hacǝt bǝ-bǝyan 
ǝst!”: “O şey ki açq-aşkar görünür; söylǝ-
mǝyǝ nǝ hacǝt var?” (farsca) 

 
İngilis siyasǝti - I  

“Ayastefanos” (yaxud San-Stefano): hal-
hazrda İstanbulun bir rayonu olan Yeşilköy. 

 
Gözlǝrimiz aydn! 

“qövldǝn feilǝ”: qǝzetdǝ “qüvvǝdǝn fei-
lǝ” getmişdir.  

“N 12, 14 kanuni-sani 1920”: Azǝrbay-
cann istiqlalnn Müttǝqlǝr Ali Şuras tǝrǝ-
ndǝn tǝsdiq edilmǝsi münasibǝtilǝ qǝzetin 
bu nömrǝsi “Müstǝqil Azǝrbaycan” ad ilǝ 
nǝşr edilmişdir.   

 
Yanlş tǝfsirlǝr  

“Darülfünun”: indiki İstanbul Universiteti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“İngiltǝrǝ fǝvqǝladǝ komissar Vordrop”: 
qǝzetdǝ soyad tǝhrif edilmişdir.  

Ermǝnistann qanl icraatı 
“Qarsda icra olunan qanl qitallar [qr-

ğnlar] səbəbi ilə hökumətə bir sual verilmiş 
və verilən sual rqə nümayəndələri tərən-
dən müzakirə olunaraq nəticədə bilaetiraz 
[etirazsz] qismi-məxsusumuza dərc olunan 
formul qəbul edilmişdir”: Parlamentin Qars 
hadisǝlǝri haqqnda fövqǝladǝ iclasnn 
materiallar “Azǝrbaycan” qǝzetinin 14, 15, 
16 mart 1920-ci il tarixli 53, 54, 55-ci 
nömrǝlǝrindǝ dǝrc edilmişdir.  

 
Dövri-hürriyyǝt 

“Rusiya çarizmi türklərin türk əfsanəsin-
də məzkur [deyilǝn] bir əsarət, bir kuhi-Qaf 
[Qaf dağ], bir “Ərgənəkon” idi. İnqilab isə 
Ərgənəkondan xilas yolunu göstərən bir 
“Börtəçinə”, bir qurddur.”: Göytürklǝrin ye-
nidǝn doğuşu haqqndak dastana görǝ türk-
lǝr, ǝfsanǝvi yurdlar olan Ərgǝnǝkonda s- 
xşb qaldqlar dağlarn arasndan, Börtǝçinǝ 
adl bozqurdun göstǝrdiyi yolla xilas olmuş-
dular.  

 
Almaniyadak hǝrǝkǝt  

“spartaklar” yaxud Spartak İttifaq [Spar-
takusbund]: 1916-1918-ci illǝrdǝ Almaniya-
da fǝaliyyǝt göstǝrǝn marksist tǝşkilat. 
Ümumdünya proletar inqilab tǝrǝfdar idi. 
Tǝsisçilǝri arasnda Roza Lüksemburq, Karl 
Libknext vǝ başqalar yer alrd. 
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Abbas I (Şah Abbas; 1571-1629): Sǝ-
fǝvi şah; 1587-1629-cu illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 35, 147  

Abbas Mirzǝ (1789-1833): Qacar tax-
tınn vǝliǝhdi; Fǝtǝli şah Qacarn oğlu. 
168  

Abdullah Cövdǝt (Karldağ; 1869-
1932): türk hǝkim, şair vǝ siysaǝtçisi. 
197  

Advar, Xalidǝ Ədib: bax. Xalidǝ Ədib.  
Adil Giray: 1720-1725-ci illǝrdǝ Tarki 

şamxal olmuşdur. 97 
Adil Nuşirǝvan: bax. Xosrov I 
Ağabǝyov, Sadq bǝy (yaxud Mǝhǝm-

mǝd Sadiq Ağabǝyzadǝ; 1865-1944): 
Azǝrbaycann general-mayoru. Sankt-Pe-
terburqda hǝrbi mǝktǝbi, eyni zamanda 
Şǝrq Dillǝri İnstitutunu bitirmişdir. Azǝr-
baycan Parlamentinin üzvü, Daxili İşlǝr 
nazirinin müavini olmuşdur. Cümhuriy-
yǝtin süqutunda sonra mühacirǝtdǝ ya-
şamşdr. 162  

Axundzadǝ, Rǝşid bǝy Hac Əbdüs-
salam oğlu (1880-1940): Azǝrbaycann 
ictimai-siyasi xadimi. 1895-1907-ci illǝr-
dǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn Şeyxülislam 
olan Axund Hac Əbdüssalamn oğlu idi. 
Kiyevdǝ hüquq tǝhsili almşdr. Salyan-
dan Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinǝ üzv seçilmişdir. 1919-cu ilin 
fevralndan avqustunadǝk Baknn valisi 
(qubernatoru) vǝzifǝsini tutmuşdur. So-
vet hakimiyyǝti dövründǝ Sibirǝ sürgün 
edilmiş vǝ sürgündǝ ölmüşdür. 161  

Akçural, Yusif (1876-1935): Tatar 
ǝsilli yazç, publisist vǝ siyasǝtçi; türk 
milliyyǝtçiliyinin ideoloqlarndan biri 
olmuşdur. Simbirskdǝ (indiki Ulyanovsk) 
anadan olan Akçural Türkiyǝdǝ tǝhsil 
almşdr. Kazanda “Mǝhǝmmǝdiyyǝ” 
mǝdrǝsǝsindǝ dǝrs demiş, Rusiya müsǝl-
manlarnn siyasi partiyas “İttifaqi-müs-
limin”in tǝşkilatçlarndan vǝ rǝhbǝrlǝ- 
rindǝn biri olmuşdur. Yeni Türkiyǝnin 
qurulmasnda yaxndan iştirak etmiş, 
Türkiyǝ Böyük Millǝt Mǝclisinin deputatı 
olmuş, Türk Tarix Qurumu elmi cǝmiy-
yǝtinin qurucular arasnda yer almşdr. 
175  

“Amasyal Hüsamǝddin”: bax. Hü-
seyn Hüsamǝddin. 

Amazasp: bax. Srvandzyan, Hama-
zasp.  

Anna İvanovna (1693-1740): Rusiya 
imperatriças; 1730-1740-c illǝrdǝ haki-
miyyǝtdǝ olmuşdur. 98 

Atatürk, Mustafa Kamal (1881-1938): 
Türkiyǝ Cümhuriyyǝtinin banisi vǝ ilk 
prezidenti. 164, 165, 166, 188  

Atilla: V ǝsrdǝ Hun türklǝrinin lideri. 
146 

Bağa (Buğa): bax. Bağa ǝl-Kǝbir 
(Böyük Buğa) 

Bağa (Buğa): bax. Bağa ǝs-Sǝğir (Kiçik 
Buğa) 

Bağa ǝl-Kǝbir (Böyük Buğa): Abbasi 
xilafǝtinin türk ǝsilli sǝrkǝrdǝsi. 134, 197 

Bağa ǝs-Sǝğir (Küçük Buğa): Abbasi 
xǝlifǝsinin türk ǝsilli sǝrkǝrdǝsi. 134, 197 
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Bakuvi, Seyid Yǝhya (? - 1462): Azǝr-
baycanl su, alim, losof vǝ şair. 43, 195  

Bakü, Mürsǝl: bax: Mürsǝl paşa.  
Balfur, Artur [Arthur Balfour; 1848-

1930]: Britaniyann dövlǝt xadimi. 1902-
1905-ci illǝrdǝ Baş Nazir, 1916-1919-cu 
illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 167  

Batu (yaxud Batı): XIII ǝsrdǝ yaşamş 
monqol hökmdar; Çingiz xann nǝvǝsi. 
146 

Baykov, Boris Lvoviç (1869-1928): 
Rusiyann ictimai-siyasi xadimi, kadet. 
Zaqafqaziyadak rus icmasnn rǝhbǝri 
olmuş, Bakdak Rus Milli Şurasnn 
fǝaliyyǝtindǝ iştirak etmişdir. Qafqazda 
Sovet hakimiyyǝti qurulduqdan sonra 
mühacirǝtǝ getmişdir. 38, 194 

Bekoviç-Çerkasski, Aleksandr (yaxud 
Dövlǝt Girey Mirzǝ; ? - 1717): Kabardin 
knyazlarnn nǝslindǝn idi. 97 

Biçeraxov, Lazar Fyodoroviç (1882-
1952): Rusiyann hǝrbi xadimi. İrandak 
Rusiya korpusunda xidmǝt edǝrkǝn, tǝx-
minǝn 1000 nǝfǝrlik bir dǝstǝ yaratmş, 
ingilislǝrlǝ ǝmǝkdaşlq etmişdir. Bak Ko-
missarlar da Qafqaz İslam Ordusuna 
qarş Biçeraxovun yardmna müraciǝt 
etmişdilǝr, ancaq daha sonra bolşevik-
lǝrlǝ Biçeraxov arasnda ixtilaf meydana 
gǝldi vǝ Biçeraxov öz dǝstǝsi ilǝ birgǝ 
Dağstana çǝkildi. Sentrokaspi Diktatu-
ras Xǝzǝr dǝnizindǝki hǝrbi donanman 
Biçeraxovun ǝmrinǝ vermişdi. 46, 105, 
124, 140,  

Bismark, Otto fon [Otto von Bis-
marck; 1815-1898]: Almaniyann dövlǝt 
xadimi. Almaniyann birlǝşdirilmǝsini 
hǝyata keçirmiş, Alman imperiyasnn 
birinci kansleri olmuşdur. 63, 134 

Bulqakov, Sergey Alekseyeviç (?-

1824): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. 
99  

Cavad xan (1748-1804): Gǝncǝ xan; 
1786-1864-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. Gǝncǝ xanlğn işğalç rus or-
dusuna qarş müdaǝ edǝrkǝn qǝhrǝ-
manca şǝhid olmuşdur. 148 

Cebe (? - 1224): Çingiz xann sǝrkǝr-
dǝlǝrindǝn olmuşdur. Qafqaz sǝfǝrindǝ 
Subutay ilǝ birgǝ monqol ordularnn 
sǝrkǝrdǝsi idi. 147 

Cǝm: bax. Cǝmşid. 
Cǝmşid (yaxud Cǝm): klassik İran vǝ 

türk ǝdǝbiyyatlarnda tez-tez yad edilǝn 
ǝfsanǝvi İran hökmdar; Pişdadilǝr süla-
lǝsinin dördüncü hökmdar. 185  

Cǝzǝri, İbnül-Əsir İzzǝddin: ǝrǝb tar-
ixçisi. 25, 27, 193, 198 

Çǝmǝnzǝminli, Yusif Vǝzir (Vǝzirov; 
1887-1943): Azǝrbaycan yazçs vǝ dip-
lomatı. 175 

Çxeidze, Nikolay Semyonoviç (1864-
1926): Rusiyann vǝ Gürcüstann siyasi 
xadimi. Rusiya Dövlǝt Dumasnn üzvü 
olmuşdur. Zaqafqaziya Seyminin vǝ Gür-
cüstan Müǝssislǝr Mǝclisinin sǝdri ol-
muşdur. Gürcüstan tǝrǝndǝn Paris Sülh 
Konfransnda iştirak edǝn nümayǝndǝ 
heyǝtinin sǝdri olmuşdur. Gürcüstann 
sovetlǝşmǝsindǝn sonra mühacirǝtǝ get-
mişdir. 183  

Çingiz xan (1162-1227): Monqol sǝr-
kǝrdǝsi vǝ Monqol imperiyasnn banisi. 
Tarixin yetişdirdiyi ǝn böyük sǝrkǝr-
dǝlǝrdǝn biri olmuşdur. 146 

Çurayev, Andrey Yemelyanoviç [1881 
- ?]: Fǝhlǝ, menşevik. Bakda inqilabi 
fǝaliyyǝtlǝ mǝşğul olmuşdur. 1917-ci 
ildǝ Bak Şǝhǝr Dumasnn üzvü, 1920-ci 
ildǝ qsa müddǝt Azǝrbaycan Fövqǝladǝ 
Komissiyasnn sǝdri olmuşdur. 129 

 

Damad Fǝrid paşa (1853-1923): 
Türkiyǝnin siyasi xadimi. 4 mart – 30 
sentyabr 1919-cu il vǝ 5 aprel – 17 ok-
tyabr 1920-ci il tarixlǝrindǝ Baş nazir 
olmuşdur. 164, 165  

Dara: Əhǝmǝni hökmdar. 41 
Defo, Daniel [Daniel Defoe; 1660-

1731]: ingilis yazçs. 196  
Denikin, Anton İvanoviç (1872-1947): 

Rusiyann hǝrbi xadimi, general-ley-
tenant. Ağ qvardiyann rǝhbǝrlǝrindǝn 
olmuşdur. Birinci Dünya müharibǝsindǝ 
Qǝrb cǝbhǝsinin (may-iyul 1917) vǝ 
Cǝnub-qǝrb cǝbhǝsinin (avqust 1917), 
Rusiyada Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ 
Könüllü ordunun (aprel 1918 – yanvar 
1919) vǝ Cǝnubi Rusiya Silahl Qüvvǝlǝ-
rinin (yanvar 1919 – aprel 1920) koman-
diri olmuşdur. 1920-ci ildǝ mühacirǝtǝ 
getmişdir. 151, 177, 187  

Dǝftǝrdarzadǝ, Mǝhǝmmǝd paşa: 
XVII ǝsr Osmanl dövlǝt xadimi. Ərzurum 
valisi olmuşdur. 41, 43, 194  

Dilsuz, Mǝhǝmmǝd Əmin: XIX ǝsr 
Azǝrbaycan şairi. 126, 197 

Ebert, Fridrix [Friedrich Ebert; 1871-
1925]: Almaniyann siyasi xadimi; sosial 
demokrat. 1918-ci ilin noyabrndan 
1919-cu ilin fevralna qǝdǝr Almaniyann 
Baş naziri, 1919-cu ilin fevralndan 1925-
ci ilin fevralna qǝdǝr Almaniya Prezi-
denti olmuşdur. 187  

Eristov, Elizbar: podpolkovnik; Rusi-
yann Qafqazdak ordularnn Baş ko-
mandan Pavel Sisianovun yavǝri. 98, 99  

Əbdürrǝhman Şǝrǝf (1853-1925): 
Osmanl tarixçisi, mütǝfǝkkiri vǝ dövlǝt 
xadimi. “Tarixi-Osmani ǝncümǝni mǝc-
muǝsi”ndǝ müxtǝlif mǝqalǝlǝri dǝrc 
edilmişdir. Türk vǝ islam tarixi haqqnda 

ǝsǝrlǝr yazmşdr. 34, 35  
Əbu Seyid Abdulla: XIV ǝsrdǝ yaşamş 

alim vǝ şeyx. Türbǝsi Bakda, Tǝzǝpir 
mǝscidinin altındadr. 195  

Əbül-Fǝda (1273-1331): tarixçi vǝ 
coğrayaşünas; eyni zamanda Suriyann 
qǝrbindǝ yerlǝşǝn Hǝma şǝhǝrinin ǝmiri 
olmuşdur. 143 

Əhmǝd bǝy: Özdǝmiroğlu Osman 
paşann sǝrkǝrdǝlǝrindǝn (XVI ǝsr). 35 

ǝl-Müqǝddǝsi, Şǝmsǝddin (yaxud ǝl-
Mǝqdisi): X ǝsrdǝ yaşamş ǝrǝb coğra-
yaşünas vǝ sǝyyah. 33, 143, 194  

Əmir Hǝmzǝ: Bak xan Hüseynqulu 
xann nökǝrlǝrindǝn. 99 

Əliyev, Haşm Bǝdǝl oğlu (1892-
1919): bolşevik, “Hümmǝt” üzvü. Bakda 
Mǝrkǝzi Fǝhlǝ Konfrans sǝdrinin müa-
vini olmuşdur. 198  

Əşrǝf xan: XVII ǝsrdǝ Bak xan. 43, 
195 

Fateh: bax. Mǝhmǝd II.  
Fǝtǝli şah Qacar (1771-1834): İran 

şah; Qacarlar sülalǝsinin ikinci şah. 
1797-1834-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ ol-
muşdur. 99, 168  

Firdovsi (935-1020): Fars şairi, fars 
ǝdǝbiyyatınn ǝn böyük nümayǝndǝ-
lǝrindǝn biri. 125 

Füzuli, Mǝhǝmmǝd (1494-1556): 
mǝş-hur Azǝrbaycan şairi. Türkdilli klas-
sik poeziyann ǝn böyük şairi kimi qǝbul 
edilir. 126, 147  

Haz Şirazi: XIV ǝsr İran şairi. 125, 
126 

Harbord, Ceyms [James Harbord; 
1866-1947]: Amerikann hǝrbi xadimi; 
general-leytenant. Birinci Dünya müha-
ribǝsindǝn sonra vǝziyyǝti yerindǝ öy-
rǝnmǝk mǝqsǝdi ilǝ Yaxn Şǝrqǝ, Anado- 

 



206 207

Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝnin “Azərbaycan” yazıları

luya vǝ Qafqaza göndǝrilǝn Amerika 
missiyasnn rǝhbǝri olmuşdur. 165  

Harun ǝr-Rǝşid (? - 809): Abbasi 
xǝlifǝsi; 786-809-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 146, 198  

Haskell, Vilyam Nefyu [William 
Nafew Haskell; 1878-1952]: Amerikann 
hǝrbi vǝ ictimai xadimi; general-ley-
tenant. Amerika Yardm Administrasi-
yasnn [American Relief Administration] 
heyǝtindǝ Rusiyada xidmǝt etmiş, 1921-
1923-cü illǝrdǝ bu qurumun Rusiya di-
rektoru olmuşdur. 151  

Hǝmdullah Müstǝv: XIV ǝsrdǝ yaşa-
mş iranl tarixçi vǝ coğrayaşünas. 143, 
198 

Hǝmdullah Sübhi (Soyad qanunun-
dan sonra “Tanrövǝr” soyadn qǝbul 
etmişdir; 1885-1966): Türk yazçs vǝ 
siyasi xadimi. Osmanl Mǝclisi-Mǝbusa-
nnn vǝ Türkiyǝ Böyük Millǝt Mǝclisinin 
üzvü, Maar naziri vǝ sǝr olmuşdur. 
175  

Hǝsǝn Türkman: şair (XVI ǝsr) 147 
Hülakü xan (1217-1265): Elxanilǝr 

dövlǝtinin qurucusu. Çingiz xann nǝvǝsi 
idi. 146, 147, 198  

Hüseyn Hüsamǝddin (Yasar; 1869-
1939): Türk tǝdqiqatç alimi. 12 cildlik 
“Amasiya tarixi”nin, türk vǝ Osmanl 
tarixinǝ dair bir sra başqa ǝsǝrlǝrin 
müǝllidir. “İqdam” vǝ “Türk yurdu” 
kimi qǝzet vǝ jurnallarda dil vǝ tarix 
mövzulu mǝqalǝlǝrlǝ çxş etmişdir. 25, 
27, 193  

Hüseyn Rauf (Orbay; 1881-1964): 
Türkiyǝnin hǝrbi vǝ siyasi xadimi. 1911-
1912-ci illǝr Osmanl-İtaliya müharibǝ-
sindǝ vǝ Balkan müharibǝlǝrindǝ qǝh- 
rǝmanlq göstǝrmişdir. 1918-ci ilin ok-

tyabr aynda Bǝhriyyǝ naziri olmuş, 
Mudros sazişini Osmanl dövlǝti adndan 
imzalamşdr. 164, 165  

Hüseynqulu xan (1774-1845): Bak 
xan; 1792-1806-c illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 98, 99 

Xaqani Şirvani (Əfzǝlǝddin Xaqani): 
XII ǝsrdǝ yaşamş Azǝrbaycan şairi. Fars 
dilindǝ yazmşdr. 125 

Xalxali, Mǝhǝmmǝd Bağr (1829-
1901): Azǝrbaycan şairi. 126, 197  

Xalidǝ Ədib (Soyad qanunundan 
sonra “Advar” soyadn qǝbul etmişdir; 
1884-1964): Türk yazçs vǝ siyasi 
xadimi. Türk Qurtuluş Savaşnda iştirak 
etmiş, Türkiyǝ Böyük Millǝt Mǝclisinin 
üzvü olmuşdur. 175 

Xan Əli: Sǝfǝvi sǝrkǝrdǝsi (XVI ǝsr). 
34 

Xatisov, Aleksandr İvanoviç (1874-
1945): Ermǝni ictimai-siyasi xadim, 
“Daşnaksutyun” partiyasnn üzvü idi. 
Müxtǝlif dövrlǝrdǝ Ermǝnistann Baş 
Naziri, Sǝhiyyǝ, Daxili İşlǝr vǝ Xarici İşlǝr 
naziri olmuşdur. Ermǝnistann sovetlǝş-
mǝsindǝn sonra Fransa vǝ Portuqaliyada 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 179  

Xatisyan: bax. Xatisov, Aleksandr 
İvanoviç. 

Xǝlil bǝy (Mǝntǝşǝ): bax. Mǝntǝşǝ, 
Xǝlil. 

Xǝlil İbrahim: bax. İbrahimov, Xǝlil.  
Xǝlilullah II (? - 1535): Şirvanşahlar 

dövlǝtinin hökmdar. 1524-1534-cü illǝr-
dǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 33, 194 

Xosrov I (Nuşirǝvan yaxud Ənuşirǝ-
van Adil; 501-579): Sasani şah; 531-579-
cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 27 

Xoyski, Fǝtǝli xan (1875-1920): Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝtinin qurucularn-

 

dan biri, görkǝmli dövlǝt xadimi. Moskva 
Universitetinin Hüquq fakültǝsini bitir-
mişdir. Bak Şǝhǝr Dumasnn sǝdri 
(1917-1918), Zaqafqaziya Seyminin üzvü 
vǝ Zaqafqaziya Federativ Respublikasnn 
Xalq Maari naziri (1918) olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin ilk höku-
mǝtinin sǝdri seçilmiş, Cümhuriyyǝt 
dövründǝ bir neçǝ dǝfǝ Baş Nazir, elǝcǝ 
dǝ Daxili İşlǝr naziri, Ədliyyǝ naziri, Xarici 
İşlǝr naziri vǝzifǝlǝrini icra etmişdir. Bol-
şevik işğalndan sonra Tiisǝ mühacirǝt 
etmiş vǝ orada ermǝni daşnaklar tǝrǝ-
ndǝn şǝhid edilmişdir. 79, 101, 102, 
103, 111, 129, 179  

İbrahim xan (yaxud İbrahim Xǝlil xan; 
1732-1806): Qarabağ xan. 148 

İbrahimxǝlil xan: bax. İbrahim xan. 
İbrahimov, Xǝlil (Xǝlil İbrahim; Xǝlil 

İbrahimzadǝ; 1892-1938): Azǝrbaycanl 
müǝllim, publisist vǝ tǝnqidçi. Şuşada 
anadan olmuşdur. Bakda müǝllim işlǝ-
miş, müxtǝlif qǝzet vǝ jurnallarda, o 
cümlǝdǝn “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ yaz-
lar dǝrc etdirmiş, bir müddǝt “Azǝrbay-
can” qǝzetinin “müvǝqqǝti müdiri” ol- 
muşdur. 1938-ci ildǝ hǝbs edilǝrǝk 
güllǝlǝnmişdir. 8 

İqor: Rus knyaz. 97 
İskǝndǝr Zülqǝrneyn 197  
İskǝndǝrzadǝ, Rüstǝm: Salyan sakini, 

“Müsavat”n Salyan komitǝsinin katibi; 
“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ yaz göndǝrmiş-
dir. 162 

İsmayl I (Şah İsmayl Xǝtai; 1487-
1524): Sǝfǝvilǝr dövlǝtinin ilk şah. 1501-
1524-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
33, 44, 147, 198  

İsmayl II (1533-1577): Sǝfǝvi şah. 
1576-1577-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ ol-
muşdur. 33 

İstǝxri, Əbu İshaq: X ǝsrdǝ yaşamş 
ǝrǝb coğrayaşünas. 143 

Jordaniya, Noy Nikolayeviç (1868-
1953): Gürcüstann dövlǝt xadimi. Men-
şevik. Varşavada veterinarlq tǝhsili al- 
mşdr. Tiisdǝn Dövlǝt Dumasna üzv 
seçilmişdi. 1918-1921-ci illǝrdǝ Gürcüs-
tan Demokratik Respublikasnn Baş 
Naziri olmuşdur. Gürcüstann sovetlǝş-
mǝsindǝn sonra mühacirǝt etmişdir. 31, 
76, 79 

Kaledin, Aleksey Maksimoviç [1861-
1918]: Rusiyann hǝrbi xadimi; general; 
Don kazaklarnn ataman. 187  

Kapp, Volqanq [Wolfgang Kapp; 
1858-1922]: Almaniyann siyasi xadimi; 
hüquq elmlǝri doktoru. 187 

Katib Çǝlǝbi (1609-1657): Türk alimi. 
143 

Kerenski, Aleksandr Fyodoroviç (1881-
1970): Rusiya Müvǝqqǝti Hökumǝtinin 
(iyul-noyabr 1917) başçs. 46, 183, 184  

Kerzon, Corc Nataniel [George 
Nathaniel Curzon; 1859-1925]: İngiltǝ-
rǝnin dövlǝt xadimi. 1916-1925-ci illǝrdǝ 
Lordlar Palatasnn başçs, 1919-1924-
cü illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 
167, 169, 171 

Kinq, Leonard Uilyam [Leonard 
William King; 1869-1919]: ingilis arxe-
oloqu. 145 

Kolçak, Aleksandr Vasilyeviç (1874-
1920): Rusiyann hǝrbi vǝ siyasi xadimi; 
admiral. Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn 
başçs, Rusiyann Ali rǝhbǝri (noyabr 
1918 – fevral 1920) vǝ Rus ordusunun 
Ali Baş komandan (noyabr 1918 – yan-
var 1920) olmuşdur. 151, 187  

Köprülüzadǝ, Mǝhmǝd Fuad bǝy 
(1890-1966): Türk ǝdǝbiyyatşünas vǝ 
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türkoloqu. Türk ǝdǝbiyyatı tarixinǝ dair 
bir sra qiymǝtli ǝsǝrlǝrin müǝllidir. Eyni 
zamanda siyasǝtlǝ dǝ mǝşğul olmuş, 
dǝfǝlǝrlǝ millǝt vǝkili seçilmiş, 1950-
1956-c illǝrdǝ Türkiyǝnin Xarici İşlǝr 
naziri olmuşdur. 26, 43 

Krayblis, Nikerld: Amerika tarixçisi. 
144, 198  

Krupp, Alfred [Alfred Krupp; 1812-
1887]: Alman sǝnayeçi vǝ silah istehsal-
çs. Öz dövründǝ Avropann ǝn böyük 
silah (xüsusilǝ top) istehsalçs olan 
Krupp “toplar kral” kimi tannmşd. 11, 
193 

Kulanj, Füstel de [Fustel de 
Coulanges; 1830-1889]: fransz tarixçisi. 
143, 198 

Qabba, Melçiade [Melchiade Qabba; 
1874-1952]: İtaliyann hǝrbi xadimi, ge-
neral. Birinci Dünya müharibǝsindǝn 
sonra Zaqafqaziyadak İtaliya hǝrbi 
heyǝtinin rǝhbǝri olmuşdur. 151  

Qacar, Ağa Mǝhǝmmǝd şah (1742-
1797): Qacarlar dövlǝtinin qurucusu vǝ 
ilk hökmdar. 1789-1797-ci illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 146 

Qanuni Süleyman: bax. Süleyman I. 
Qarabǝyli, Qara bǝy (1873-1953): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, eyni 
zamanda hǝkim vǝ jurnalist; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü. “Di-
fai” partiyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn, “İtti-
had” partiyasnn sǝdri olmuşdur. “Hǝ- 
yat”, “İrşad”, “Kaspi” kimi bir sra 
nǝşrlǝrlǝ ǝmǝkdaşlq etmişdir. 101  

Qaraşarov, Rza bǝy (yaxud Qaraşarl; 
1891-?): Azǝrbaycann siyasi xadimi. Bir 
sra mǝktǝblǝrdǝ, o cümlǝdǝ Gǝncǝ 
Ruhani Mǝdrǝsǝsindǝ müǝllimlik etmiş-
dir. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamen-

tinin üzvü olmuşdur. Sovet dövründǝ re-
pressiyaya mǝruz qalmşdr. 161  

Qazan xan: 1295-1304-cü illǝrdǝ 
Elxanl hökmdar olmuşdur. 147 

Qazi Giray II (1551-1607): Krm han; 
1588-1596 vǝ 1596-1607-ci illǝrdǝ iki 
dǝfǝ Krm xanlğnn taxtına oturmuşdur. 
34, 194  

Qǝnizadǝ, Sultanmǝcid Murtuzǝli 
oğlu (1866-1938): Azǝrbaycann ictimai-
siyasi xadimi; yazç, pedaqoq vǝ publi-
sisti. Tiis Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitu- 
tunu bitirmişdir. Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. 127, 
197 

Qiyasbǝyov, Mehdi ağa (? - 1919): 
Qazaxda vergi müfǝttişi olmuşdur. 162  

Qlazenap, Qroqori İvanoviç (1751-
1819): Rusiyann hǝrbi xadimi, general-
leytenant. 99  

Qoqoberidze, Levan Davidoviç (1896-
1937): inqilabç; 1918-ci ilin ǝvvǝllǝrindǝ 
Bakya gǝlmiş, burada fǝhlǝ hǝrǝkatınn 
rǝhbǝrlǝrindǝn birinǝ çevrilmişdi. 198  

Qrey, Eduard [Edward Grey; 1862-
1933]: İngiltǝrǝnin dövlǝt xadimi. 1905-
1916-c illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuş- 
dur. 169  

Qubad paşa: XVI ǝsrdǝ Bakn tutan 
Osmanl sǝrkǝrdǝsi Özdǝmiroğlu Osman 
paşa tǝrǝndǝn şǝhǝrin hakimi tǝyin 
edilmişdi. 42, 195 

Qudoviç, İvan Vasilyeviç (1741-1820): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general-feld-
marşal. 99  

Lala Mustafa paşa (1500-1580): Os-
manl sǝrkǝrdǝsi vǝ dövlǝt xadimi. 1580-
ci ilin aprel-avqust aylarnda sǝdrǝzǝm 
(baş vǝzir) olmuşdur. 34 

Lenin, Vladimir İliç (1870-1924): Rus 
 

inqilabç vǝ marksist. Əsl soyad Ulyanov 
idi. Rusiyada 1917-ci il Oktyabr inqila-
bnn tǝşkilatçs vǝ rǝhbǝri, Sovet Sosial-
ist Respublikalar İttifaqnn (SSRİ) 
qurucusu vǝ SSRİ Nazirlǝr Sovetinin ilk 
sǝdri olmuşdur. 38, 117, 173, 183  

Lǝli, Mirzǝ Əli (İrǝvani; 1845-1907): 
Azǝrbaycan şairi vǝ hǝkimi. 126, 197 

Libknext, Karl [Karl Liebknecht; 1871-
1919]: Almaniya vǝ beynǝlxalq fǝhlǝ 
hǝrǝkatınn fǝal iştirakçs, Almaniya 
Kommunist Partiyasnn banilǝrindǝn 
biri. 199 

Lloyd Corc, Devid [David Lloyd 
George; 1863-1945]: Britaniyal siyasǝt-
çi. 1905-1908-ci illǝrdǝ Ticarǝt naziri, 
1908-1915-ci illǝrdǝ Maliyyǝ naziri, 
1915-1916-c illǝrdǝ Hǝrbi nazir olmuş-
dur. 6 dekabr 1916 – 19 oktyabr 1922 
tarixlǝri arasnda Britaniyann Baş Naziri 
vǝzifǝsini tutmuşdur.  64, 174 

Lüksemburq, Roza [Rosa Luxemburg; 
1871-1919]: Almaniyann polyak ǝsilli 
losofu, iqtisadçs vǝ publisisti; mark-
sizm nǝzǝriyyǝçisi. 199 

Mahmudov, Zülfüqar: “Müsavat” 
partiyasnn Mǝrkǝzi Komitǝsinin üzvü 
olmuşdur. 162  

Maqsud sultan: Sǝfǝvi sǝrkǝrdǝsi 
(XVI ǝsr). 34 

Masir: tarixçi. 145  
Matyuşkin, Mixail Afanasyeviç (1676-

1737): Rusiyann hǝrbi xadimi; general. 
98 

Mehmandarov, Sǝmǝd bǝy (1856-
1931): Azǝrbaycann hǝrbi xadimi. Peter-
burqda hǝrbi mǝktǝb bitirmiş, Çar Ru- 
siyas ordusunda xidmǝt etmiş, Rusiya-
Yaponiya müharibǝsindǝ göstǝrdiyi şü-
caǝtlǝrǝ görǝ mükafatlandrlmş, Birinci 

Dünya müharibǝsindǝ iştirak etmişdir. 
1917-ci ilin fevral inqilabndan sonra 
Rusiya ordusundan istefa vermişdir. 
Cümhuriyyǝt dövründǝ Azǝrbaycann 
Hǝrbi naziri olmuş, ordu quruculuğu 
sahǝsindǝ böyük işlǝr görmüşdür. Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn hǝbs edilmiş, azadlğa çxdq-
dan sonra müxtǝlif vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 
124 

Mǝhǝmmǝd Cavad bǝy: tarixçi. 43 
Mǝhǝmmǝd Giray II (1532-1584): 

Krm xan; 1577-1584-cü illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 34, 194 

Mǝhǝmmǝd Xudabǝndǝ (1531-
1596): Sǝfǝvi şah. 1578-1587-ci illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 33 

Mǝhǝmmǝd paşa: bax. Dǝftǝrdar-
zadǝ, Mǝhǝmmǝ paşa. 

Mǝhǝmmǝdǝli şah Qacar (1872-
1925): Qacarlar sülalǝsindǝn İran şah; 
1907-1909-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 7  

Mǝhmǝd II (Fateh; 1432-1481): Os-
manl sultan. 1444-1446 vǝ 1451-1481-
ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. İstan- 
bulu fǝth etdiyi üçün “Fateh” adyla 
tannmşdr. 146, 198 

Mǝhmǝd Əmin (Soyad qanunundan 
sonra “Yurdaqul” soyadn qǝbul 
etmişdir; 1869-1944): Osmanl Mǝclisi-
Mǝbusannn vǝ Türkiyǝ Böyük Millǝt 
Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 165, 175, 198  

Mǝhsǝti Gǝncǝvi: XII ǝsr Azǝrbaycan 
şairǝsi. 125 

Mǝlik-Yeqanov, Cavad bǝy (1878-
1937): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
siyasi xadimi. Azǝrbaycan Milli Şurasnn 
vǝ Parlamentin üzvü olmuşdur. 1919-cu 
ilin avqustundan 1920-ci ilin aprel ayna 
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qǝdǝr Lǝnkǝrann general-qubernatoru 
olmuşdur. 1930-cu ildǝ Sovet rejimi 
tǝrǝndǝn hǝbs edilmiş, 1937-ci ildǝ 
güllǝlǝnmişdir. 162 

Mǝlikşah I (Əbülfǝth Cǝlalǝddin 
Mǝlikşah; 1055-1092): Böyük Sǝlcuqlu 
sultan; 1072-1092-ci illǝrdǝ hakimiyyǝt-
dǝ olmuşdur. 185  

Mǝmmǝdquluzadǝ, Cǝlil (1869-
1932): Azǝrbaycan yazçs vǝ drama-
turqu. 75  

Mǝmun (? - 833): Abbasi xǝlifǝsi; 
813-833-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş-
dur. 146, 198  

Mǝngü (yaxud Mönkǝ): Monqol 
hökmdar; Çingiz xann nǝvǝsi. 1251-
1259-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
146, 198  

Mǝntǝşǝ, Xǝlil (1874-1948): Türkiyǝ-
nin siyasi xadimi. “İttihad vǝ Tǝrǝqqi” 
partiyasnn ǝsas qurlarndan olmuş-
dur. Osmanl Mǝclisi-Mǝbusannn sǝdri 
(1912-1915), Xarici İşlǝr naziri (1915-
1917), Ədliyyǝ naziri (1917-1918) vǝzifǝ-
lǝrini tutmuşdur. 60, 196 

Mǝnuçöhr III (yaxud Böyük Mǝnu-
çöhr; 1098-1160): Şirvanşahlar dövlǝti-
nin hökmdar. 1120-1160-c illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 33, 194  

Mǝsudi, Əli ibn Hüseyn (896-956): 
Ərǝb tarixçi, coğrayaşünas vǝ sǝyyah. 
43 

Mǝsum: Abbasilǝr xilafǝti dövrünün 
dövlǝt xadimi. 134 

Mǝtinüssǝltǝnǝ: bax. Sǝqa, Əbdül-
hǝmid. 

Mikaylov, Vǝli (Kǝrbǝlayi Vǝli): Cüm-
huriyyǝt dövründǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi-
nin müdiri olmuşdur. 162  

Miln, Corc [George Milne; 1866-

1948]: Britaniyann hǝrbi xadimi; feld-
marşal. Birinci Dünya müharibǝsindǝn 
dǝrhal sonra Balkanlarda vǝ Qara dǝniz 
regionunda Britaniya ordularnn baş 
komandan olmuşdur. 79 

Milyukov, Pavel Nikolayeviç (1859-
1943): Rusiya siyasi xadimi, eyni za-
manda tarixçi vǝ publisist. Konstitusion- 
Demokratik Partiyann (Kadetlǝr partiya-
s) liderlǝrindǝn biri idi. Müvǝqqǝti 
Hökumǝtdǝ (Rusiya) Xarici İşlǝr naziri 
olmuşdur. 14, 38, 49, 50, 51, 60, 86, 195  

Mirhǝsǝn xan: Talş xan olmuşdur. 
148  

Mirzoyan: Bakda fǝhlǝ hǝrǝkatınn 
fǝal iştirakçlarndan. 129 

Molla Rumi: bax. Mövlana Cǝlalǝddin 
Rumi 

Mötǝsim (yaxud Mötǝsimbillah): Ab-
basi xǝlifǝsi; 833-842-ci illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 146 

Mövlana Cǝlalǝddin Rumi: XIII ǝsr 
şairi vǝ susi. Şeirlǝrini fars dilindǝ 
yazmşdr. 125 

Murad III (1546-1595): Osmanl 
padşah. 1574-1595-ci illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 34 

Musǝvi, Mirfǝttah (1891-1919): Milli 
Şura İdarǝsinin vǝ Mǝclisi-Mǝbusan 
İdarǝsinin dǝftǝrdar (qeydiyyat mǝmu-
ru) olmuşdur. 198  

Mustafa xan: Şamax xan. 98  
Mustafa Kamal paşa: bax. Atatürk, 

Mustafa Kamal.  
Mürsǝl paşa (Mürsǝl Bakü; 1881-

1945): Türkiyǝnin hǝrbi vǝ siyasi xadimi. 
Qafqaz İslam Ordusu ilǝ birlikdǝ Baknn 
azad edilmǝsi hǝrǝkatında iştirak et-
mişdir. Türk Qurtuluş Savaşnda iştirak 
etmiş, İzmirǝ daxil olan ilk türk general 

 

olmuşdur. Müharibǝdǝn sonra Türkiyǝ 
Böyük Millǝt Mǝclisinin üzvü seçilmişdir. 
Soyad qanunu çxdqdan sonra “Bakü” 
soyadn qǝbul etmişdir. 154  

Müseyib xan Tǝkǝli: sǝrkǝrdǝ vǝ şair. 
(XVI ǝsr) 147 

Mütǝvǝkkil (Cǝfǝr ǝl-Mütǝvǝkkil; 
822-861): Abbasi xǝlifǝsi; 847-861-ci 
illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 197  

Nadir şah Əfşar (1688-1747): Əfşarlar 
sülalǝsinin banisi vǝ Əfşarlar dövlǝtinin 
I şah; 1736-1747-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 135, 146 

Napoleon I (1769-1821): 18 may 
1804 – 6 aprel 1814 vǝ 20 mart – 22 iyun 
1815 tarixlǝrindǝ Fransa imperatoru. 
167  

Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq (1872-1937): 
Azǝrbaycann publisist vǝ pedaqoqu; ic-
timai-siyasi xadimi. Milliyyǝtcǝ Axska 
türküdür. 135, 146, 196 

Nǝbati, Əbülqasim (1812-1873): 
Azǝrbaycan şairi. 126, 197 

Nǝrimanbǝyov, Əmir bǝy Nǝriman 
bǝy oğlu (1871 - ?): Araz Türk Hökumǝ-
tinin rǝisi, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Dövlǝt Müdaǝ Komitǝsi İşlǝr İdarǝsinin 
başçs, Bak valisi (qubernatoru) olmuş-
dur. Sovet dönemindǝ repressiyaya qur-
ban getmişdir. 161 

Nǝrimanov, Nǝriman (1870-1925): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi vǝ 
dövlǝt adam; eyni zamanda yazç, pub-
lisist vǝ hǝkim. 104 

Nikolay I (1796-1855): Rusiya imper-
atoru; 1825-1855-ci illǝrdǝ hakimiyyǝt-
dǝ olmuşdur. 196 

Nikolay II (1868-1918): Rusiya imper-
atoru; 1894-1917-ci illǝrdǝ hakimiyyǝt-
dǝ olmuşdur. 7, 60, 75  

Nizami Gǝncǝvi (1141-1209): Dahi 
Azǝrbaycan şairi. 125 

Noske, Qustav [Gustav Noske; 1868-
1946]: Almaniyann siyasi xadimi; sosial-
demokrat. 1919-1920-ci illǝrdǝ Müdaǝ 
naziri olmuşdur. 187  

Nuri paşa (Killigil; 1889-1949): Os-
manl ordusunun general-leytenantı. 
Qafqaz İslam Ordusunun komandan 
olmuşdur. 154   

Oğuz xan: Oğuz türklǝrinin ǝcdad 
olaraq qǝbul edilǝn, yar-ǝfsanǝvi türk 
hökmdar. 146 

Olcaytu xan: 1304-1316-c illǝrdǝ 
Elxanl hökmdar olmuşdur. 147 

Ovsepyan: ermǝni general; Qarsda 
yerli müsǝlman-türk ǝhalinin qrğnnda 
aktiv iştirak etmişdir. 179, 180  

Ömǝr Xǝyyam (1048-1131): fars şair, 
riyazyyatç vǝ astronomu. 125 

Övliya Çǝlǝbi (1611-1684): mǝşhur 
türk sǝyyah. Sǝyahǝtlǝri ǝsnasnda 
gördüklǝrini on cildlik “Sǝyahǝtnamǝ”-
sindǝ qǝlǝmǝ almşdr. 41, 42, 43, 97, 
194, 195 

Özdǝmiroğlu Osman paşa (1526-
1585): Osmanl imperiyasnn dövlǝt 
xadimi. Qafqazda qazandğ hǝrbi müvǝf-
fǝqiyyǝtlǝr sǝbǝbilǝ “Qafqaz fatehi” kimi 
tannmşdr. 1584-1585-ci illǝrdǝ Sǝdrǝ-
zǝm (Baş vǝzir) olmuşdur. 34, 35, 42, 195  

Pepinov, Əhmǝd bǝy (yaxud Əhmǝd 
Cövdǝt Pepinov; 1893-1937): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi; Azǝrbaycan 
Parlamentinin üzvü olmuş, Əmǝk vǝ 
Əkinçilik naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 
Sovet rejimi tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 
(ayrca bax: Axskal) 45, 104  

Pir Mǝhǝmmǝd (1376-1407): Əmir 
Teymurun nǝvǝsi vǝ vǝliǝhdi; Teymurun 
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böyük oğlu Qiyasǝddin Cahangir mir-
zǝnin oğlu idi. 34, 35 

Podşibyakin, Mixail Floroviç (1883-
1963): Litvada anadan olmuş, Peterburq 
Universitetinin Tarix-Filoloji vǝ Hüquq 
fakültǝlǝrini bitirmişdir. Bak mǝktǝblǝ-
rindǝ işlǝmiş, mǝtbuatda çxş etmişdir. 
Kadetlǝr partiyasnn üzvü olmuşdur. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra Azǝr-
baycan tǝrk etmişdir. 38, 194  

Poqos Nubar paşa (1851-1930): Os-
manl dövlǝtindǝ yaşayan ermǝnilǝrin 
siyasi tǝşkilatı olan Ermǝni Millǝt Mǝc-
lisinin vǝ Ümumi Ermǝni Xeyriyyǝ 
İttifaqnn sǝdri olmuşdur. 180  

Prjevalski, Mixail Alekseyeviç (1859-
1934): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. 
Birinci Dünya müharibǝsi dövründǝ, 
1917-ci ilin iyun-dekabr aylarnda Qaf-
qaz cǝbhǝsinin komandiri olmuş, daha 
sonra ağqvardiyaçlar hǝrǝkatına qoşul-
muşdur. 105, 124  

Protopopov, Aleksandr Dmitriyeviç 
(1866-1918): Rusiyann dövlǝt xadimi. 
1916-1917-ci illǝrdǝ Daxili İşlǝr naziri 
olmuşdur. 27 oktyabr 1918-ci ildǝ 
Moskvada bolşeviklǝr tǝrǝndǝn güllǝ-
lǝnmişdir. 7  

Puşkin, Matvey Stepanoviç (1630-
1706): dvoryan; müxtǝlif yerlǝrdǝ 
namestnik vǝ voyevoda olmuşdur. 196  

Pyer Loti [Pierre Loti; 1850-1923]: 
Fransz zabiti vǝ yazçs. Hǝqiqi ad Lui 
Mari-Jülyen Vio [Louis Marie-Julien 
Viaud] idi. Ekzotik ölkǝlǝrin hǝyatından 
bǝhs edǝn romanlar ilǝ mǝşhur 
olmuşdur. 58, 59  

Pyotr I (1672-1725): Rusiya hökm-
dar; 1682-1725-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 97, 98  

Raci, Əbülhǝsǝn (1831-1876): Azǝr-
baycan şairi. 126, 197  

Rǝşidǝddin, Fǝzlullah (? - 1318): 
Elxanllarn dövlǝt xadimi, alimi vǝ ta-
rixçisi. 147 

Roxlin, Abram Veniaminoviç (1881-
1941): Menşeviklǝrin Bak komitǝsinin 
üzvü, Sentrokaspi Diktaturasnn Ərzaq 
komissar, Bak Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ Şura-
snn üzvü. Sovet dövründǝ Bakda kom-
munal tǝsǝrrüfatı sahǝsindǝ işlǝmişdir. 
Casusluqda tǝqsirlǝndirilǝrǝk 1939-cu 
ildǝ hǝbs edilmiş, 1941-ci ildǝ güllǝ-
lǝnmişdir. 46, 73, 129 

Rza Toq (Bölükbaş; 1869-1949): 
Türk şairi, losofu vǝ dövlǝt xadimi. 
“Filosof Rza” adyla tannmşdr. Osmanl 
Mǝclisi-Mǝbusannn üzvü olmuşdur. 11 
noyabr 1918-ci ildǝ iş başna gǝlǝn 
Əhmǝd Toq paşa hökumǝtindǝ Maarif 
naziri olmuşdur. Paris Sülh Konfransnda 
Osmanl dövlǝtini tǝmsil etmişdir. Soyad 
qanunundan sonra Bölükbaş soyadn 
qǝbul etmişdir. 57, 59, 60, 61 

Rzaqulu xan Hidayǝt (Lǝlǝbaş; 1800-
1871): İran şairi vǝ tarihçisi. 143 

Saakyan, Sako: Sosialist-inqilabç; 
Sentrokaspi Hökumǝti İcraiyyǝ Komitǝsi-
nin üzvü, Bak Sovetinin sǝdri olmuşdur. 
129  

Sabir, Mirzǝ Əlǝkbǝr (1862-1911): 
Azǝrbaycanl şair, mǝşhur satira ustas. 
126  

Sadiq bǝy Əfşar (1533-1610): Azǝr-
baycan rǝssam vǝ şairi; “Mǝcmǝül-
xǝvas” adl tǝzkirǝnin müǝlli. 147, 198 

Salman xan: Sǝfǝvi ǝmiri (XVI ǝsrin 
axrlar – XVII ǝsrin ǝvvǝllǝri). 34 

Sam: “Bibliya”ya ǝsasǝn, Nuhun 
böyük oğlu. 145 

 

Sam Mirzǝ (1518-1567): Sǝfǝvi şah-
zadǝsi; Şah İsmayl Xǝtainin oğlu; “Töh-
feyi-Sami” adl şairlǝr tǝzkirǝsinin 
müǝlli. 198  

Says: Oksford Universitetinin profes-
soru. 145 

Sazonov, Sergey Dmitriyeviç (1860-
1927): Rusiyann diplomatı. Bir sra 
ölkǝlǝrdǝ sǝr kimi işlǝmiş, 1910-1916-
c illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 
Rusiyann cǝnubunda Xüsusi Şura Höku-
mǝtinin tǝrkibindǝ yer almşdr. Müha-
cirǝtdǝ ölmüşdür. 60, 169  

Sereteli, İrakli Georgiyeviç (1881-
1959): Rusiya vǝ Gürcüstann siyasi 
xadimi. Rusiya imperiyas II Dövlǝt 
Dumasnn üzvü olmuşdur. Gürcüstann 
müstǝqillik atkn imzalayanlardan biri 
idi. Gürcüstan Demokratik Respublika-
snn vǝ Gürcüstan Sosial-Demokrat 
Partiyasnn liderlǝri arasnda yer almş-
dr. Gürcüstan tǝrǝndǝn Paris Sülh 
Konfransnda iştirak edǝn nümayǝndǝ 
heyǝtindǝ olmuşdur. 1921-ci ildǝn mü-
hacirǝtdǝ yaşamşdr. 54, 183, 195  

Seyidbǝyov, Hacbǝy: mühǝndis; 
Azǝrbaycan Dǝmiryol İdarǝsi Teleqraf 
şöbǝsinin rǝisi olmuşdur. 198  

Sǝdi Şirazi: XIII ǝsrdǝ yaşamş fars 
şairi. 125 

Sǝqa, Əbdülhǝmid (Mǝtinüssǝl-
tǝnǝ): İranl qǝzet naşiri; “Əsri-cǝdid” 
qǝzetinin redaktoru. 145, 198  

Sǝlim I (Yavuz; 1470-1520): Osmanl 
sultan; 1512-1520-ci illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 146, 198  

Sxakaya, Qriqori İvanoviç: Gürcü Milli 
Şurasndan Azǝrbaycan Parlamentinǝ 
seçilmişdir. 31 

Sinha, Satyendra Prasanna [Satyen-
dra Prasanna Sinha; 1863-1928]: Hindis-

tanl hüquqşünas vǝ dövlǝt xadimi. 
Böyük Britaniyann Hindistan İşlǝri naziri 
Monteqyonun müavini (1919-1920) 
olmuşdur. 65  

Sisianov, Pavel Dmitriyeviç (1754-
1806): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. 
Gürcü ǝsilli idi. Rusiyann Qafqazdak 
ordularnn Baş komandan olmuşdur. 
98, 99, 196  

Sokullu Mehmed paşa (1505-1579): 
Osmanl dövlǝt xadimi. 1565-1579-cu 
illǝrdǝ sǝdrǝzǝm (baş vǝzir) olmuşdur. 
34  

Srvandzyan, Hamazasp (1873-1921): 
“Daşnaksutyun” partiyasnn liderlǝrin-
dǝn, ermǝni qatil vǝ terrorist. Türkiyǝnin 
Van şǝhǝrindǝ anadan olmuşdur. Gǝncǝ, 
Şuşa, Quba, Bak vǝ başqa yerlǝrdǝ dinc 
Azǝrbaycanl ǝhaliyǝ divan tutmuş, min-
lǝrlǝ dinc sakini qǝtl etmişdir. Bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn İrǝvanda hǝbs edilmiş, hǝbs-
xanada öldürülmüşdür. 106, 197 

Stepan Razin (1630-1671): Don ka-
zaklarndan; Rusiya tarixinin ǝn böyük 
üsyanlarndan birinǝ rǝhbǝrlik etmişdir. 
97  

Subutay (yaxud Sabutay; 1175-1248): 
Çingiz xann sǝrkǝrdǝlǝrindǝn olmuşdur. 
Qafqaz sǝfǝrindǝ Cebe ilǝ birgǝ monqol 
ordularnn sǝrkǝrdǝsi idi. 147  

Sultan Mahmud: Qaytaq xan. 97  
Sultan Yaqub (1464-1490): Ağqoyun-

lu sultan. 1478-1490-c illǝrdǝ hakimiy-
yǝtdǝ olmuşdur. 33 

Sultanov, Cǝlil bǝy Əsgǝr bǝy oğlu 
(1880-?): Zǝngǝzur qǝzasndan Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv 
seçilmişdir. 162  

Sultanov, Xosrov bǝy (1879-1943): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi vǝ 
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hǝrbi xadimi. Azǝrbaycann İstiqlal Bǝ-
yannamǝsini imzalayanlardan biri olan 
Xosrov bǝy Sultanov Cümhuriyyǝt döv-
ründǝ Hǝrbiyyǝ naziri, Kǝnd Tǝsǝrrüfatı 
naziri, Qarabağ general-qubernatoru 
kimi vǝzifǝlǝr daşmşdr. Sovet işğaln-
dan sonra mühacirǝt etmişdir. 161  

Süleyman I (Qanuni; 1494-1566): 
Osmanl sultan; 1520-1566-c illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 61, 146, 197, 
198  

Şahmalyev, Mǝhǝmmǝd bǝy Nǝsrul-
la bǝy oğlu (1864-1924): Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi; Zaqa-
talann valisi olmuşdur. 161  

Şamil (Şeyx Şamil; 1797-1871): Qaf-
qaz dağllarnn rǝhbǝri, Şimali Qafqazda 
milli-azadlq hǝrǝkatınn lideri. 168Şani 
Tǝkǝli: XVI ǝsrin II yars – XVII ǝsrin 
ǝvvǝllǝrindǝ yaşamş şair. 147  

Şaumyan, Stepan (1878-1918): Er-
mǝni ǝsilli bolşevik, Bak Kommunasnn 
lideri. Bolşeviklǝrin vǝ daşnaklarn 1918-
ci ilin mart aynda Bakda dinc azǝrbay-
canl ǝhaliyǝ qarş törǝtdiyi soyqrmna 
rǝhbǝrlik etmişdir. 117, 119  

Şeybani: şair. 25 
Şeydeman, Filipp [Philipp Heinrich 

Scheidemann] (1865-1939): alman 
sosial-demokrat, 1919-cu ilin fevral-iyun 
aylarnda Veymar Respublikasnn Baş 
naziri olmuşdur. 187  

Şeyx Heydǝr (1459-1488): Sǝfǝvilǝr 
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1740): Rusiyann dövlǝt xadimi vǝ dip-
lomatı. 97  
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dǝn sonra öz ölkǝsinǝ qaytmşdr. 151, 
176, 199  
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Azǝrbaycann dövlǝt xadimi, Azǝrbaycan 
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sindǝ tǝhsil almşdr. 1917-ci ildǝ Gǝncǝ-
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naziri vǝ Baş Nazir vǝzifǝlǝrini tutmuş-
dur. Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra 
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